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前言

法语学习中，最基础、最重要的部分是什么？

我们曾把这个问题提给各个阶层、不同年龄段的法语学习者，得到了如下的答案。

5％的人回答是语音语调。

10％的人回答是口语句子。

25％的人回答是语法。

而余下55％的人，则选择了单词。

这就是我们这本书的由来。

正如大家所知道的那样，无论是日常交流还是考级，无论是学习语法还是背诵课文，都离不开词汇的记忆和运用。丰富的词汇量可以极大地提高语言交际能力，使日常生活中的法语交流更加地顺畅。

我们精挑细选了法国人日常生活使用频率最高的7000个常用单词，按照其词性和内容进行了合理分类，既适于考级学习，也便于扩展口语词汇，可供不同层次的法语读者学习和使用。在中法两国间文化、经济等各个领域交流全面展开的今天，相信本书会为广大读者带来切实的帮助。

本书具有以下特点。

1．内容全面，收入单词量较大。

本书所收录的单词以现代法国社会常用词汇为主，涵盖了日常生活的方方面面，将各类读者所需的单词一网打尽，并针对当前网络词汇流行的趋势，适当地收入了一部分当前中国和法国生活中的流行单词。

2．分类细致，有效提高学习效率。

本书所收录的单词首先按照词性分为名词、动词、形容词、副词

和代词，然后细化归纳为26大类、144个主题，涵盖日常用品、兴趣娱乐、日常生活、各色事件等。且每个主单词下列出数个关联词，方便读者按需查询并且关联记忆，有效地提高了法语单词的学习效率。

3．例句贴近生活，便于读者活学活用。

本书在每组分类单词中选取最为常用的单词，组成日常生活和日常交流中最常用、最地道的法语例句，意思明确，通俗易懂，实用性强，方便读者更好地理解单词本意和使用场合、范围，可以使读者达到即刻上手、活学活用的目的。

4．图文并茂，以图解词，使学习更加轻松、快乐。

本书专门绘制了500余幅可爱插图，使原本枯燥的单词记忆变得更加生动有趣，也可缓解记忆疲劳，增强学习的趣味性。

5．专家配音，在线下载，可以随时随地背单词。

本书的每一个法语单词，都由来自法国巴黎的外教精心录制了音频，可以让大家在记忆、背诵单词的时候，纠正发音问题，感受纯正地道的法语发音。

法语单词虽然浩如烟海，但是并非无规律可循；单词的记忆虽然枯燥，但并非没有技巧。在此谨向读者推荐本书使用的方法：首先选择需背诵的单词分类，然后在背诵该分类下的主干词的同时，注意主干词与关联词的相同与不同之处。在背诵的时候结合录音，边听边读边写，达到耳、口、眼并用，刺激大脑的不同分区，从而达到增强背诵和记忆的效果。需要注意的是，单词的学习是长期积累的过程，如果不坚持下功夫是学不好法语的。一分耕耘一分收获，只有不断背诵才是硬道理。

希望本书可以提高学习者的学习乐趣，增强法语水平，成为法语学习者的良师益友。

由于作者水平有限，难免有不足之处，尚希广大专家和读者不吝赐教、多加指正，以便再版时修订和完善。
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 人物身份


 家庭成员

grand-père [grpεr]
 n.m.
 爷爷，祖父


关
 arrière grand-père [arjεr]
 [grpεr]
 n.m.
 外祖父


关
 petit-fils [p(ə)tifis]
 n.m.
 孙子；外孙

grand-mère [grmεr]
 n.f.
 奶奶，祖母


关
 arrière grand-mère [arjεr]
 [grmεr]
 n.f.
 外祖母


关
 petite-fille [p(ə)titfij]
 n.f.
 孙女；外孙女



père [pεr]
 n.m.
 父亲，爸爸；神父，圣父


关
 papa [papa]
 n.m.
 父亲，爸爸（昵称）


关
 oncle [kl]
 n.m.
 叔叔；伯父；舅舅；姑父

mère [mεr]
 n.f.
 母亲，妈妈；修女


关
 maman [mam]
 n.f.
 母亲，妈妈（昵称）


关
 tante [tt]
 n.f.
 阿姨；伯母；姑妈

belle-mère [bεlmεr]
 n.f.
 岳母；婆婆；继母


关
 belle-fille [bεlfij]
 n.f.
 儿媳；前夫或前妻的女儿


关
 famille [famij]
 n.f.
 家庭；家族；家属

beau-père [bopεr]
 n.m.
 岳父；公公；继父


关
 beau-fis [bofis]
 n.m.
 女婿；前夫或前妻的儿子


关
 gendre [ʒdr]
 n.m.
 女婿

mariée [marje]
 n.f.
 新娘


关
 robe de mariée [rɔb]
 [də]
 [marje]
 n.f.
 婚纱


关
 marié [marje]
 n.m.
 新郎



mari [mari]
 n.m.
 丈夫，老公


关
 chéri [∫eri]
 n.m.
 亲爱的，心爱的


关
 homme [ɔm]
 n.m.
 人，人类；男人，男子

femme [fam]
 n.f.
 妻子，老婆


关
 chérie [∫eri]
 n.f.
 亲爱的，心爱的


关
 femmes [fam]
 n.f.pl.
 妇女，女性

sœur [sœr]
 n.f.
 姐妹；修女


关
 grande sœur [grd]
 [sœr]
 姐姐


关
 petite sœur [p(ə)tit]
 [sœr]
 妹妹

frère [frεr]
 n.m.
 兄弟；修士，教友；伙伴


关
 grand frère [gr]
 [frεr]
 哥哥


关
 petit frère [p(ə)tifrεr]
 弟弟

fils [fis]
 n.m.
 儿子；子孙后代；（宗教）耶稣


关
 bébé [bebe]
 n.m.
 婴儿，新生儿


关
 garçon [gars]
 n.m.
 男孩；小伙子；单身汉；学徒



fille [fij]
 n.f.
 女儿；（女性的）后裔，后代；女孩，姑娘


关
 demoiselle [d(ə)mwazεl]
 n.f.
 未婚女子，小姐


关
 madame [madam]
 n.f.
 夫人，太太；女士

cousin [kuz]
 n.m.
 堂兄弟；表兄弟；远方亲戚


关
 descendant [desd]
 n.
 直系卑亲属；后裔，后代，子孙


关
 ascendant [asd]
 n.m.
 直系尊亲属

cousine [kuzin]
 n.f.
 堂姐妹；表姐妹


关
 ancêtre [sεtr]
 n.m.
 （一个家族的）始祖；pl.
 祖宗，祖先


关
 successeur [syksesœr]
 n.m.
 继任者；继承人；后继者，按班人

PLUS　活用短句

Il aime bien sa femme.


他很爱他的妻子
 。

J'ai une petite sœur
 et elle a seulement 3 ans.

我有一个妹妹
 ，她才刚刚三岁。

Leur enfant est mon cousin
 .

他们的孩子是我的表弟
 。






 工作职业

docteur [dɔktœr]
 n.m.
 医生，大夫；博士


关
 infirmier [firmje]
 n.m.
 护士


关
 malade [malad]
 n.
 病人



avocat [avɔka]
 n.m.
 律师；辩护人；说情人；保卫者


关
 juge [ʒyʒ]
 n.m.
 法官，审判官；评判者，仲裁者


关
 tribunal [tribynal]
 n.m.
 法院，法庭；（一个法院的）法官总称，（全体）审判员

comptable [ktabl]
 n.
 会计师


关
 gestionnaire [ʒεstjɔnεr]
 n.
 管理的（人），负责管理的（人）


关
 compte [kt]
 n.m.
 账目；计数；欠款

fonctionnaire [fksjɔnεr]
 n.m.
 公务员；官员，职员


关
 bureaucrate [byrokrat]
 n.
 官僚；官僚主义者


关
 pompier [ppje]
 n.m.
 消防员；抢险队员

police [pɔlis]
 n.f.
 警察；警官


关
 force [fɔrs]
 n.f.
 武力，暴力；力量；耐力；pl.
 军队


关
 commissariat [kɔmisarja]
 n.m.
 警察分局，派出所；特派员职位，专员职务



paysan [peiz]
 n.m.
 农民；乡巴佬


关
 terre [tεr]
 n.f.
 土地；地面；国土


关
 agriculture [agrikyltyr]
 n.f.
 农业；农耕

col blanc [kɔl]
 [bl]
 白领


关
 travailleur [travajœr]
 n.m.
 劳动者；工人


关
 usine [yzin]
 n.f.
 工厂

peintre [ptr]
 n.m.
 画家，画师；油漆工


关
 peinture [ptyr]
 n.f.
 绘画；油漆，颜料


关
 écrivain [ekriv]
 n.m.
 作家

commerçant [kɔmεrs]
 n.m.
 商人；实业家


关
 société [sɔsjete]
 n.f.
 公司；社会；交往；协会，团体


关
 artisan [artiz]
 n.m.
 手艺人，工匠

artiste [artist]
 n.m.
 艺术家


关
 concepteur [ksεptœr]
 n.m.
 设计师


关
 architecte [ar∫itεkt]
 n.
 建筑师；创造者；设计师



cuisinier [kɥizinje]
 n.m.
 厨师


关
 cuisine [kɥizin]
 n.f.
 厨房；烹调；菜肴；炊事人员


关
 chef [∫εf]
 n.m.
 大厨；首脑，首长，长官

caméraman [kameraman]
 n.m.
 摄影师（电影、电视）


关
 caméra [kamera]
 n.m.
 相机；摄影机


关
 journaliste [ʒurnalist]
 n.
 新闻工作者，新闻记者

pilote [pilɔt]
 n.m.
 飞行员，驾驶员；领航员


关
 marin [mar]
 n.m.
 水手，海员；航行者


关
 guide [gid]
 n.m.
 导游；旅游指南；导师

ingénieur [ʒenjœr]
 n.m.
 工程师


关
 technicien [tεknisj]
 n.m.
 技术人员；司法鉴定人


关
 assistant [asist]
 n.m.
 助手，助理

PLUS　活用短句

Mon père est commerçant
 .

我的父亲是一位商人
 。

Mon rève est de devenir ingénieur
 .

我的梦想是能够成为一位工程师
 。

Cet artiste
 a beaucoup de charme.

这位艺术家
 有着无限的魅力。






 学校师生

école [ekɔl]
 n.f.
 学校；流派


关
 étudiant étranger [etydj]
 [etrʒe]
 留学生


关
 élève [elεv]
 n.
 学生；门生，弟子

étudiant [etydj]
 n.
 大学生


关
 Grande Ecole [grd]
 [ekɔl]
 n.f.
 高等专科大学


关
 université [ynivεrsite]
 n.f.
 （综合性）大学



collégien [kɔleʒj]
 n.
 初中生


关
 école secondaire [ekɔl]
 [səgdεr]
 n.f.
 初中


关
 collège [kɔlεʒ]
 n.m.
 初中 ；社团

lycéen [lise]
 n.
 （法国）公立高中生


关
 lycée [lise]
 n.m.
 公立高中；中学时代


关
 les meilleurs élèves [le]
 [mεjœr]
 [elεv]
 优等生

licencié [lissje]
 n.
 学士


关
 licence [liss]
 n.f.
 学士学位


关
 thèse [tεz]
 n.f.
 论文，论题

maîtrise [mεtriz]
 n.f.
 研究生；硕士学位


关
 robe [rɔb]
 n.f.
 学位服；裙子


关
 bourse [burs]
 n.f.
 奖学金；交易所

doctorat [dɔktɔra]
 n.m.
 博士；博士学位


关
 diplôme [diplom]
 n.m.
 文凭；学位考试


关
 certificat [sεrtifika]
 n.m.
 证书；考试合格证书

camarade [kamarad]
 n.
 同学；同事；同志


关
 compagnon [kpaɲ]
 n.m.
 朋友；同伴


关
 promotion [prɔmosj]
 n.f.
 同届；晋升

condisciple [kdisipl]
 n.m.
 同窗；学友，同学


关
 concitoyen [ksitwaj]
 n.m.
 同乡，同胞


关
 compatriote [kpatrijɔt]
 n.
 同乡



éducateur [edykatœr]
 n.
 教育家；导师


关
 services éducatifs [sεrvis]
 [edykatif]
 教育事业


关
 pédagogie [pedagɔʒi]
 n.f.
 教育学；教学法



chef de classe [∫εf]
 [də]
 [klas]
 n.m.
 班长


关
 ancien élève [sj]
 [elεv]
 校友


关
 maître-assistant [mεtrasist]
 n.m.
 大学讲师

président [prezid]
 n.m.
 大学校长；总统


关
 proviseur [prɔvizœr]
 n.m.
 中学校长


关
 directeur [dirεktœr]
 n.
 小学校长；主任

professeur [prɔfesœ:r]
 n.m.
 教师，教员；教授


关
 plan d'enseignement [pl]
 [dsεɲm]
 n.m.
 教案


关
 baguette du tableau noir [bagεt]
 [dy]
 [tablo]
 [nwar]
 n.f.
 教鞭

personnel d'une école [pεrsɔnεl]
 [dyn]
 [ekɔl]
 n.m.
 教职员工


关
 manuel [manɥεl]
 n.m.
 教科书；课本


关
 matériel pédagogique [materjεl]
 [pedagɔʒik]
 n.m.
 教具

instructeur politique [stryktœr]
 [pɔlitik]
 教导员


关
 matériaux d'enseignement [materjo]
 [dsεɲm]
 n.m. pl.
 教材


关
 cours [kur]
 n.m.
 教程；私立学校

PLUS　活用短句

Mon frère va à l'école
 à pied.

我弟弟走路去学校
 。

Je suis étudiant
 de l'Université de Beijing.

我是北京大学的一名大学生
 。

Mes camarades
 sont très gentils.

我的同学
 都很友善。






 公司职员

patron [patr]
 n.
 老板，雇主，企业主


关
 dirigeant [diriʒ]
 n.
 领导人


关
 patronne [patrɔn]
 n.f.
 女老板



administrateur [administratœr]
 n.m.
 董事；理事


关
 administration [administrasj]
 n.f.
 管理；经营；行政


关
 conseil d' administration [ksεj]
 [dadministrasj]
 n.m.
 董事会

directeur [dirεktœr]
 n.
 经理；厂长


关
 gérant [ʒer]
 n.m.
 负责人；主管


关
 président directeur général [prezid]
 [dirεktœr]
 [ʒeneral]
 首席执行官；总裁，董事长

travailleur [travajœr]
 n.
 工作者，劳动者


关
 journée de travail [ʒurne]
 [də]
 [travaj]
 n.f.
 工作日


关
 carte de travail [kart]
 [də]
 [travaj]
 n.f.
 工作证

employé [plwaje]
 n.m.
 员工，公司职员


关
 emploi du temps [plwa]
 [dy]
 [t]
 n.m.
 作息时间表


关
 employeur [plwajœr]
 n.m.
 雇主

débutant [debyt]
 n.
 新手


关
 nouveau [nuvo]
 n.
 新人


关
 nouvel employé [nuvɛlplwaje]
 新员工

supérieur [syperjœr]
 n.
 上司，上级


关
 gestionnaire [ʒεstjɔnεr]
 n.
 管理人员


关
 inférieur [ferjœr]
 n.
 下属，部下，下级员工

collègue [kɔlεg]
 n.
 同事，同僚


关
 corporation [kɔrpɔrasj]
 n.f.
 同业工会；同行


关
 confrère [kfrεr]
 n.m.
 同行；同事



ministre [ministr]
 n.m.
 部长


关
 subordonné [sybɔrdɔne]
 n.
 部下，下属


关
 secteur [sεktœr]
 n.m.
 部门，领域

chef de bureau [∫εf]
 [də]
 [byro]
 n.m.
 科长


关
 employé de bureau [plwaje]
 [də]
 [byro]
 n.m.
 科员


关
 agence [aʒs]
 n.f.
 办事处；事务所

personnel [pεrsɔnεl]
 n.m.
 工作人员


关
 rapport d'activité [rapɔr]
 [daktivite]
 n.m.
 工作报告


关
 unité de travail [ynite]
 [də]
 [travaj]
 n.f.
 工作单位

responsable [rεspsabl]
 n.m.
 负责人


关
 cadre [kɑdr]
 n.m.
 干部；管理人员


关
 direction [dirεksj]
 n.f.
 领导；管理

chef [∫εf]
 n.m.
 主任；长官；首领


关
 assistant [asist]
 n.m.
 助手，助理


关
 adjoint [adʒw]
 n.
 助理，副手

candidat [kdida]
 n.m.
 应聘者；候选人


关
 candidature [kdidatyr]
 n.f.
 候选人资格


关
 entretien [trətj]
 n.m.
 面试；维修，保养



ouvrier [uvrije]
 n.
 工人


关
 salaire [salεr]
 n.m.
 工资薪金，薪水


关
 bonus [bɔnys]
 n.m.
 奖金，红利

PLUS　活用短句

Son patron
 est un gentil homme.

他的老板
 是个和善的人。

Ces nouveaux employés
 sont travailleurs.

这些新员工
 都很勤奋。

Je vous présente mon collègue
 Paul.

我为您介绍一下我的同事
 保罗。






 政府官员

président [prezid]
 n.m.
 主席；总统


关
 élection [elεksj]
 n.f.
 选举，当选


关
 désignation [deziɲasj]
 n.f.
 任命，指派



premier ministre [prəmje]
 [ministr]
 n.m.
 首相；总理


关
 chancelier [∫səlje]
 n.m.
 （德国、奥地利的）总理


关
 secrétaire d'Etat [s(ə)kretεr]
 [deta]
 n.
 国务卿

roi [rwa]
 n.m.
 国王


关
 reine [rεn]
 n.f.
 王后；女王


关
 famille impériale [famij]
 [perjal]
 皇室

prince [prs]
 n.m.
 王子；君王


关
 princesse [prsεs]
 n.f.
 公主；王妃


关
 héritier [eritje]
 n.
 继承人

ministère [ministεr]
 n.m.
 内阁；部


关
 conseil des ministres [ksεj]
 [de]
 [ministr]
 n.m.
 内阁会议


关
 crise ministérielle [kriz]
 [ministerjεl]
 内阁危机

ministre des Finances [ministr]
 [de]
 [fins]
 n.m.
 财政部长


关
 ministre de l'Education [ministr]
 [də]
 [ledykasj]
 n.m.
 教育部长


关
 ministre de la Culture [ministr]
 [də]
 [la]
 [kyltyr]
 n.m.
 文化部长

diplomate [diplɔmat]
 n.m.
 外交官，外交家


关
 ministre des Affaires étrangères [ministr]
 [de]
 [afεr]
 [etrʒεr]
 n.m.
 外交部长


关
 Ministère des Affaires étrangères [ministεr]
 [de]
 [afεretrʒεr]
 n.f.
 外交部



ambassadeur [basadœr]
 n.m.
 大使；使节


关
 conseiller [ksεje]
 n.
 参赞；顾问


关
 ambassade [basad]
 n.f.
 大使馆；使团

consul [ksyl]
 n.m.
 领事


关
 consulat [ksyla]
 n.m.
 领事馆


关
 ministre [ministr]
 n.m.
 公使；部长；大臣

officier [ɔfisje]
 n.m.
 官员；公务人员


关
 cadre [kɑdr]
 n.m.
 干部；管理人员


关
 établissement [etablism]
 n.m.
 机关；机构

maire [mεr]
 n.m.
 市长；镇长


关
 ville [vil]
 n.f.
 城市；市区


关
 maire d'arrondissement [mεr]
 [dardism]
 n.m.
 （巴黎的）区长

sénateur [senatœr]
 n.m.
 参议员


关
 Sénat [sena]
 n.m.
 参议院


关
 politicien [pɔlitisj]
 n.m.
 政治家；政客



député [depyte]
 n.m.
 众议员


关
 Parlement [parləm]
 n.m.
 议会，国会


关
 Chambre des députés [∫br]
 [de]
 [depyte]
 n.f.
 众议院

PLUS　活用短句

Le lendemain revint le petit prince
 .

第二天小王子
 又来了。

Mon rêve est de devenir diplomate
 .

我的梦想是能够成为一名外交官
 。

Mes parents sont officiers
 .

我的父母都是公务员
 。






 文娱明星

acteur [aktœr]
 n.m.
 演员


关
 actrice [aktris]
 n.f.
 女演员


关
 représentation théâtrale [rəpreztasj]
 [teɑtral]
 n.f.
 戏剧表演



directeur [dirεktœr]
 n.
 导演


关
 feuilleton [fœjt]
 n.m.
 连续剧；报纸专栏


关
 documentaire [dɔkymtεr]
 n.m.
 纪录片

artiste [artist]
 n.
 艺术家


关
 spectateur [spεktatœr]
 n.m
 观众；目击者


关
 concert [ksεr]
 n.m
 音乐会；合唱团

chef d'orchestre [∫ɛf dɔrkɛstr]
 n.m.
 指挥


关
 orchestre [ɔrkεstr]
 n.m
 管弦乐队


关
 ingénieur du son [ʒenjœr]
 [dy]
 [s]
 n.m.
 录音师



public [pyblik]
 n.m.
 观众；公众，大众


关
 auditorium [oditɔrjɔm]
 n.m.
 观众席；演播厅


关
 décor [dekɔr]
 n.m
 布景，背景；装饰

expert [εkspεr]
 n.m.
 专家，行家，内行


关
 amateur [amatœr]
 n.m.
 业余爱好者


关
 première [prəmjεr]
 n.f.
 首演；首映

musicien [myzisj]
 n.m.
 音乐家；演奏家


关
 révélation [revelasj]
 n.f.
 新人；揭露的事物


关
 album [albɔm]
 n.m.
 专辑

présentateur [preztatœr]
 n.
 主持人，报幕员


关
 animateur [animatœr]
 n.
 主持人；会议主持人


关
 programme [prɔgram]
 n.m.
 节目；节目单；程序表；项目

reporter [rəpɔrtɛr]
 n.m.
 记者；新闻广播员


关
 interviewer [tεrvjuvɶ:r]
 n.m.
 采访记者


关
 correspondant de guerre [kɔrεspdã]
 [də]
 [gɛr]
 n.m.
 战地记者

héros [ero]
 n.m.
 主人公；男主人公；英雄


关
 héroïne [erɔin]
 n.f
 女主人公；女英雄


关
 fan [fan]
 n.m
 粉丝，狂热爱好者

batteur [batœr]
 n.m.
 鼓手


关
 bassiste [basist]
 n.
 低音吉他手；低音提琴手


关
 joueur de basse [ʒwœr]
 [də]
 [bas]
 n.m.
 贝斯手

théâtre [teɑtr]
 n.m.
 剧团；剧院，剧场；戏剧


关
 toile de fond [twal]
 [də]
 [f]
 n.f.
 背景幕布


关
 projecteur [prɔʒεktœr]
 n.m.
 聚光灯；探照灯

photographe [fɔtɔgraf]
 n.
 摄影师


关
 pellicule [pelikyl]
 n.f.
 胶片


关
 lentille du caméra [ltij]
 [dy]
 [kamera]
 n.f.
 镜头

chanteur [∫tœr]
 n.m.
 歌手，歌唱家


关
 festival [fεstival]
 n.m.
 音乐节；展演，会演


关
 microphone [mikrofɔn]
 n.m.
 麦克风，话筒



PLUS　活用短句

Cet acteur
 est très célèbre.

这个演员
 很出名。

Je pense qu'il est un grand artiste
 .

我认为他是一位伟大的艺术家
 。

Ce film est bien accueilli du public
 .

这部电影深受观众
 喜爱。






 身体构造


 身体部位

corps [kɔr]
 n.m.
 身体，躯体


关
 corps humain [kɔr]
 [ym]
 n.m.
 身体


关
 chair [∫εr]
 n.f.
 肉，肌肉；肌肤

tête [tεt]
 n.f.
 头，脑袋；才智


关
 front [fr]
 n.m.
 额头


关
 visage [vizaʒ]
 n.m.
 面庞；面容，脸色



cou [ku]
 n.m.
 脖子，颈部


关
 gorge [gɔrʒ]
 n.f.
 喉头，嗓子


关
 nuque [nyk]
 n.f.
 颈部

épaule [epol]
 n.f.
 肩，肩部


关
 aisselle [εsεl]
 n.f.
 胳肢窝，腋下


关
 peau [po]
 n.f.
 皮肤

poitrine [pwatrin]
 n.f.
 胸部，胸膛


关
 dos [do]
 n.m.
 背，背部


关
 cavité thoracique [kavite]
 [tɔrasik]
 n.f.
 胸腔



ventre [vtr]
 n.m.
 腹部，肚子；肠胃


关
 nombril [nbril]
 n.m.
 肚脐；中央


关
 cordon ombilical [kɔrd]
 [bilikal]
 n.m.
 脐带

bras [bra]
 n.m.
 手臂，胳膊


关
 arrière-bras [arjεrbra]
 n.m.
 上臂


关
 coude [kud]
 n.m.
 肘，肘关节

main [m]
 n.f.
 手


关
 paume [pom]
 n.f.
 手掌，手心


关
 dos de la main [do]
 [də]
 [la]
 [m]
 n.m.
 手背

doigt [dwa]
 n.m.
 手指；脚趾


关
 pouce [pus]
 n.m.
 拇指


关
 index [dεks]
 n.m.
 食指


关
 auriculaire [ɔrikylεr]
 n.m.
 小指

poignet [pwaɲε]
 n.m.
 手腕


关
 poing [pw]
 n.m.
 拳头


关
 articulation [artikylasj]
 n.f.
 关节；衔接

ongle [gl]
 n.m.
 指甲


关
 pince à ongles [ps]
 [a]
 [gl]
 n.f.
 指甲钳


关
 cuticule [kytikyl]
 n.f.
 角质层，表皮



lombes [lb]
 n.m. pl.
 腰


关
 muscle [myskl]
 n.m.
 肌肉


关
 muscle lisse [myskl]
 [lis]
 n.
 平滑肌

derrière [dεrjεr]
 n.m.
 臀部


关
 fesse [fεs]
 n.f.
 屁股


关
 queue [kø]
 n.f.
 尾巴

jambe [ʒb]
 n.f.
 腿；小腿，下肢


关
 cuisse [kɥis]
 n.f.
 大腿


关
 jambe artificielle [ʒb]
 [artifisjεl]
 n.f.
 假肢

pied [pje]
 n.m.
 脚，足；步伐


关
 talon [tal]
 n.m.
 脚后跟


关
 orteil [ɔrtεj]
 n.m.
 脚趾

cheville [∫(ə)vij]
 n.f.
 脚踝


关
 plante du pied [plt]
 [dy]
 [pje]
 n.f.
 脚掌


关
 dos du pied [do]
 [dy]
 [pje]
 n.m.
 脚背

PLUS　活用短句

Le sang circule dans le corps
 .

血液在身体
 里流动。

Mes mains sont autour de son cou
 .

我的手环绕在他的脖子
 上。

Mes doigts
 commencent à s'engourdir.

我的手指
 开始麻木了。






 头部器官

cerveau [sεrvo]
 n.m.
 脑；头脑


关
 crâne [krɑn]
 n.m.
 头顶


关
 intelligence [tεliʒs]
 n.f.
 脑筋，智力

cheveux [∫(ə)vø]
 n.m. pl.
 头发


关
 coiffure [kwafyr]
 n.f.
 发型，发式


关
 cheveux blancs [∫(ə)vø]
 [bl]
 n.m. pl.
 白发

oreille [ɔrεj]
 n.f.
 耳朵


关
 lobe d'oreille [lɔb]
 [dɔrεj]
 n.m.
 耳垂儿


关
 oreille moyenne [ɔrεj]
 [mwajεn]
 n.
 中耳，鼓室

œil [œj]
 n.m.
 眼睛，目


关
 cil [sil]
 n.m.
 睫毛


关
 sourcil [sursi]
 n.m.
 眉毛



paupière [popjεr]
 n.f.
 眼皮，眼睑


关
 paupière supérieure [popjεr]
 [syperjœr]
 n.
 上眼皮，眼泡


关
 paupière inférieure [popjεr]
 [ferjœr]
 n.
 下眼皮，下睑

pupille [pypij]
 n.f.
 瞳孔


关
 regard [r(ə)gar]
 n.m.
 眼神，目光


关
 globe oculaire [glɔb]
 [ɔkylεr]
 n.m.
 眼球

orbite [ɔrbit]
 n.f.
 眼眶；轨道


关
 cerne [sεrn]
 n.m.
 黑眼圈；年轮


关
 coin de l'œil [kw]
 [də]
 [lœj]
 n.m.
 眼角

nez [ne]
 n.m.
 鼻子


关
 aile de nez [εl]
 [də]
 [ne]
 n.f.
 鼻翼


关
 narine [narin]
 n.f.
 鼻孔



arête de nez [arεt]
 [də]
 [ne]
 n.
 鼻梁


关
 nez affaissé [ne]
 [afεse]
 n.m.
 塌鼻


关
 nez aquilin [ne]
 [akil]
 n.m.
 鹰钩鼻子

bouche [bu∫]
 n.f.
 口部，嘴


关
 bouchée [bu∫e]
 n.f.
 一口


关
 respiration bouche à bouche [rεspirasj]
 [bu∫]
 [a]
 [bu∫]
 n.f.
 口对口人工呼吸

lèvre [lεvr]
 n.f.
 唇部，嘴唇


关
 bec-de-lièvre [bεkdəljεvr]
 n.m.
 兔唇


关
 salive [saliv]
 n.f.
 唾液，口水

dent [d]
 n.f.
 牙齿


关
 dent de sagesse [d]
 [də]
 [saʒεs]
 n.f.
 智齿


关
 dent artificielle [d]
 [artifisjεl]
 n.f.
 假牙



langue [lg]
 n.f.
 舌头；语言


关
 bout de la langue [bu]
 [də]
 [la]
 [lg]
 n.
 舌尖


关
 gustation [gystasj]
 n.f.
 味觉

menton [mt]
 n.m.
 下巴


关
 barbe [barb]
 n.f.
 胡子


关
 mâchoire [mɑ∫wɑr]
 n.f.
 下颚

PLUS　活用短句

Elle a des cheveux
 marron.

她的头发
 是栗色的。

Le lapin a deux oreilles
 .

兔子有两只耳朵
 。

Le médecin lui demande d'ouvrir la bouche
 .

医生让他把嘴
 张开。






 体内器官

organe [ɔrgan]
 n.m.
 器官；工具，手段


关
 sensibilité [ssibilite]
 n.f.
 感觉；敏感，灵敏度


关
 nerf [nεr]
 n.m.
 神经；筋，腱；精力

os [ɔs]
 n.m.
 骨，骨骼


关
 pelvis [pεlvis]
 n.m.
 骨盆


关
 squelette [skəlεt]
 n.m.
 骨胳；骨架；骨瘦如柴的人



moelle [mwal]
 n.f.
 骨髓；髓心；髓质


关
 échine [e∫in]
 n.f.
 脊柱，脊椎骨


关
 cartilage [kartilaʒ]
 n.m.
 软骨

muscle [myskl]
 n.m.
 肌，肌肉


关
 abdominaux [abdɔmino]
 n.m. pl.
 腹肌；锻炼腹肌


关
 filament [filam]
 n.m.
 纤维；细丝，细线

vaisseau [vεso]
 n.m.
 血管；脉管；管


关
 sang [s]
 n.m.
 血液；血统


关
 tension [tsj]
 n.f.
 血压

veine [vεn]
 n.f.
 静脉，血管；才气


关
 arteria [arteria]
 n.m.
 动脉


关
 pouls [pu]
 n.m.
 脉搏

poumon [pum]
 n.m.
 肺


关
 tube atmosphérique [tyb]
 [atmɔsferik]
 n.m.
 气管


关
 bronche [br∫]
 n.f.
 支气管

foie [fwa]
 n.f.
 肝脏


关
 rate [rat]
 n.f.
 脾脏


关
 action de foie [aksj]
 [də]
 [fwa]
 n.f.
 肝功能

cœur [kœr]
 n.m.
 心，心脏；心形；心地


关
 entrailles [trɑj]
 n.f.pl.
 内脏；深处



glande [gld]
 n.f.
 腺


关
 glande thyroïde [gld]
 [tirɔid]
 n.f.
 甲状腺


关
 pancréas [pkreas]
 n.m.
 胰腺

estomac [εstɔma]
 n.m.
 胃；上腹部，肚皮


关
 œsophage [ezɔfaʒ]
 n.m.
 食道，食管


关
 suc gastrique [syk]
 [gastrik]
 n.m.
 胃液



intestin [tεst]
 n.m.
 肠


关
 gros intestin [gro]
 [tεst]
 n.m.
 大肠


关
 intestin grêle [tεst]
 [grεl]
 n.m.
 小肠

rein [r]
 n.m.
 腰部；肾


关
 surrénale [syrenal]
 n.f.
 肾上腺


关
 fonction rénale [fksj]
 [renal]
 n.f.
 肾功能

bile [bil]
 n.f.
 胆汁；胆


关
 vésicule biliaire [vezikyl]
 [biljεr]
 n.f.
 胆，胆囊，苦胆


关
 fiel [fjεl]
 n.m.
 胆汁；痛苦，苦味

vésicule [vezikyl]
 n.f.
 膀胱；囊


关
 urètre [yrεtr]
 n.m.
 尿道


关
 appendice [apdis]
 n.m.
 阑尾；盲肠

PLUS　活用短句

Le sang
 bouillonnait dans ses veines.

他热血
 沸腾。

Les muscles
 s'insèrent sur les os.


肌肉
 附着于骨骼上。

Son cœur
 est gonflé d'espoir.

他心
 里充满了希望。






 疾患医疗


 疾病名称

maladie [maladi]
 n.f.
 疾病


关
 urgence [yrʒs]
 n.f.
 急症；急诊；紧急手术


关
 stérilisation [sterilizasj]
 n.f.
 灭菌；绝育手术

toux [tu]
 n.f.
 咳嗽


关
 toux sèche [tu]
 [sε∫]
 n.f.
 干咳


关
 toux humide [tu]
 [ymid]
 n.f.
 吐痰

grippe [grip]
 n.f.
 感冒，伤风


关
 grippe de volaille [grip]
 [də]
 [vɔlaj]
 n.f.
 禽流感


关
 éternuement [etεrnym]
 n.m.
 打喷嚏



diarrhée [djare]
 n.f.
 腹泻，拉肚子


关
 vomissement [vɔmism]
 n.m.
 呕吐


关
 gastrite [gastrit]
 n.f.
 胃炎

carie [kari]
 n.f.
 蛀牙


关
 gencive sensible [ʒsiv]
 [ssibl]
 n.f.
 牙肉酸痛


关
 dent gâtée [d]
 [gɑte]
 n.
 蛀牙



allergie [alεrʒi]
 n.f.
 过敏


关
 eczéma [εgzema]
 n.m.
 湿疹


关
 acné [akne]
 n.f.
 暗疮，痤疮，粉刺

asthme [asm]
 n.m.
 哮喘


关
 hémoptysie [emɔptizi]
 n.f.
 咳血


关
 physique [fizik]
 n.m.
 体质，体格；身体

stupeur [stypœr]
 n.f.
 昏厥


关
 choc [∫ɔk]
 n.m.
 休克


关
 sueur froide [sɥœr]
 [frwad]
 n.f.
 冷汗

vertige [vεrtiʒ]
 n.m.
 头晕，眩晕；晕头转向


关
 étourdissement [eturdism]
 n.m.
 晕眩，头昏眼花


关
 bourdonnement d'oreille [burdɔnm]
 [dɔrεj]
 n.m.
 耳鸣

insomnie [sɔmni]
 n.f.
 失眠


关
 diagnostic [djagnɔstik]
 n.m.
 诊断；判断


关
 traitement [trεtm]
 n.m.
 治疗；处理，对待

dyspnée [dispne]
 n.f.
 呼吸困难


关
 trouble de circulation [trubl]
 [də]
 [sirkylasj]
 n.m.
 循环障碍


关
 surdité [syrdite]
 n.f.
 耳聋；重听

inflammation [flamasj]
 n.f.
 炎症


关
 aphte [aft]
 n.m.
 口腔溃疡


关
 enflé [fle]
 adj.（m.）
 肿，红肿

myopie [mjɔpi]
 n.f.
 近视


关
 presbyte [prεzbit]
 n.
 老花，远视（患者）


关
 daltonien [daltɔnj]
 n.
 色盲患者

sensation de froid [ssasj]
 [də]
 [frwa]
 n.f.
 恶寒


关
 nez bouché [nebu∫e]
 n.m.
 鼻塞


关
 nez coule [nekul]
 v.
 流鼻涕



schizophrène [skizɔfrεn]
 n.m.
 精神分裂症者


关
 paranoïa [paranɔja]
 n.f.
 妄想狂，偏执狂


关
 dépression [deprεsj]
 n.f.
 抑郁症

cancer [ksεr]
 n.m.
 癌症；肿瘤


关
 maladie bénigne [maladi]
 [beniɲ]
 n.f.
 良性


关
 maladie maligne [maladi]
 [maliɲ]
 n.f.
 恶性

PLUS　活用短句

Les médecins ont consulté sur sa maladie
 .

医生们对他的病
 进行了会诊。

Il a passé sa grippe
 à son petit frère.

他把感冒
 传给了小弟弟。

Il est mort d'un cancer
 .

他死于癌症
 。






 药物种类

médicament [medikam]
 n.m.
 药，药剂


关
 pharmacien [farmasj]
 n.m.
 药剂师，药剂员


关
 pharmacie [farmasi]
 n.f.
 药店，药房

vitamine [vitamin]
 n.f.
 维生素


关
 poison [pwaz]
 n.m.
 毒药，毒物


关
 médicament spécifique [medikam]
 [spesifik]
 n.m.
 特效药



sédatif [sedatif]
 n.m.
 镇静剂


关
 analgésique [analʒezik]
 n.m.
 止疼药


关
 hémostatique [emostatik]
 n.m.
 止血剂，止血药

crème [krεm]
 n.f.
 霜剂；奶油；面霜


关
 déodorant [deɔdɔr]
 n.m.
 除臭剂，除味香水


关
 poudre [pudr]
 n.f.
 散剂；粉末

gel [ʒεl]
 n.m.
 凝胶剂；冻结


关
 acide chlorhydrique [asid]
 [klɔridrik]
 n.m.
 盐酸


关
 suppositoire [sypozitwar]
 n.m.
 栓剂



sirop [siro]
 n.m.
 糖浆


关
 pommade [pɔmad]
 n.f.
 药膏，软膏


关
 pansement [psm]
 n.m.
 创可贴；绷带

pilule [pilyl]
 n.f.
 药片，药丸；避孕药


关
 gélule [ʒelyl]
 n.f.
 胶囊


关
 pastille pour la gorge [pastij]
 [pur]
 [la]
 [gɔrʒ]
 n.f.
 润喉药

laxatif [laksatif]
 n.m.
 泻药，通便剂


关
 simples [spl]
 n.m.
 草药；药用植物


关
 collyre [kɔlir]
 n.m.
 眼药水

somnifère [sɔmnifεr]
 n.m.
 安眠药


关
 médicament antidiarrhéique [medikam]
 [tidjareik]
 n.m.
 止泻药


关
 médicament pour la toux [medikam]
 [pur]
 [la]
 [tu]
 n.m.
 止咳药

excitant [εksit]
 n.m.
 兴奋剂


关
 alcool [alkɔl]
 n.m.
 酒精；白酒；乙醇


关
 narcotique [narkɔtik]
 n.m.
 麻药；麻醉剂

anti-inflammatoire [ti-flamatwar]
 n.
 消炎药


关
 anti-biotique [ti-bjɔtik]
 n.
 消炎药，抗生素


关
 aspirine [aspirin]
 n.f.
 阿司匹林

vaccin [vaks]
 n.m.
 疫苗


关
 vaccin contre l'hépatite B [vaks]
 [ktr]
 [lepatitbe]
 n.m.
 乙肝疫苗


关
 vaccin contre la rougeole [vaks]
 [ktr]
 [la]
 [ruʒɔl]
 n.m.
 麻疹疫苗

produit anti-insecte [prɔdɥi]
 [tisεkt]
 n.m.
 驱虫剂


关
 effet secondaire [efε]
 [səgdεr]
 n.m.
 副作用，不良反应


关
 effet [efε]
 n.m.
 药效；效果

potion [posj]
 n.f.
 药水，合剂


关
 insuline [sylin]
 n.f.
 胰岛素


关
 spray [sprε]
 n.m.
 喷雾剂



goutte [gut]
 n.f.
 滴剂


关
 pénicilline [penisilin]
 n.f.
 青霉素


关
 seringue [s(ə)rg]
 n.f.
 注射器；灌注器

PLUS　活用短句

Quel médicament
 voulez-vous acheter？

您想买点什么药
 呢？

Je prends du sirop
 pour contre le mal à la gorge.

我嗓子疼，所以喝了点糖浆
 。


L'excitant
 est interdit dans le match.

比赛中禁止使用兴奋剂
 。






 医院设置

hôpital [ɔpital]
 n.m.
 医院


关
 docteur en médecine [dɔktœr] []
 [medsin]
 n.m.
 医学博士


关
 clinique [klinik]
 n.f.
 私立诊所；临床

salle d'attente [sal]
 [datt]
 n.f.
 候诊室


关
 consultation [ksyltasj]
 n.f.
 看病，会诊；咨询


关
 corps médical [kɔr]
 [medikal]
 n.m.
 医务人员

guichet d'inscription [gi∫ε]
 [dskripsj]
 n.
 挂号处


关
 inscription [skripsj]
 n.f.
 挂号；登记；注册


关
 frais d'inscription [frε]
 [dskripsj]
 n.m. pl.
 挂号费



caisse [kεs]
 n.f.
 收费处，收款台


关
 ordonnance [ɔrdɔns]
 n.f.
 药房，处方


关
 certificat médical [sεrtifika]
 [medikal]
 n.m.
 诊断书

gynécologie [ʒinekɔlɔʒi]
 n.f.
 妇科


关
 règles [rεgl]
 n.f.
 pl.
 月经


关
 enceinte [st]
 n.f.
 怀孕，妊娠



radiologie [radjolɔʒi]
 n.f.
 放射科；放射学


关
 ultrason [yltras]
 n.m.
 超声波


关
 radiation [radjasj]
 n.f.
 辐射，放射

massage [masaʒ]
 n.m.
 按摩科；按摩


关
 acupuncture [akypktyr]
 n.f.
 针灸科；针刺疗法


关
 manipulation [manipylasj]
 n.f.
 推拿；操作

salle de traitement [sal]
 [də]
 [trεtm]
 n.f.
 治疗室


关
 remède [r(ə)mεd]
 n.m.
 治疗法，治疗手段；药物


关
 soins [sw]
 n.m. pl.
 照料；治疗

salle d'opération [sal]
 [dɔperasj]
 n.f.
 手术室


关
 opération [ɔperasj]
 n.f.
 手术；操作；程序


关
 peuplement [pœpləm]
 n.m.
 移植；移民



salle des urgences [sal]
 [de]
 [yrʒs]
 n.f.
 急诊室


关
 maladie fréquente [maladi]
 [frekt]
 n.f.
 常见病


关
 maladie rare [maladi]
 [rar]
 n.
 疑难杂症

salle des malades [sal]
 [de]
 [malad]
 n.f.
 病房


关
 bureau d'admission [byro]
 [dadmisj]
 n.m.
 住院部


关
 résultat des analyses [rezylta]
 [de]
 [zanaliz]
 n.m.
 检验报告

salle des contagieux [sal]
 [de]
 [ktaʒjø]
 n.f.
 隔离室


关
 infection [fεksj]
 n.f.
 传染，感染；传染病


关
 prévention [prevsj]
 n.f.
 预防措施

laboratoire [labɔratwar]
 n.m.
 化验室；配药室；实验室


关
 prélèvement sanguin [prelεvm] [sg]
 n.
 验血


关
 transfusion sanguine [trsfyzj]
 [sgin]
 n.
 输血

accouchée [aku∫e]
 n.f.
 产妇


关
 service des infirmiers [sεrvis]
 [de]
 [firmje]
 n.m.
 护理部


关
 salle d'accouchement [sal]
 [daku∫m]
 n.f.
 产房

PLUS　活用短句

Mon père travaille dans un hôpital
 .

我爸爸在医院
 工作。

Enfin，cette opération
 est achevée.

终于，手术
 还是完成了。

Cette accouchée
 a besoin de repos.

这名产妇
 需要休息。






 内科名称

médecine [medsin]
 n.f.
 医学


关
 médecine clinique [medsin]
 [klinik]
 n.f.
 临床医学


关
 médecine de base [medsin]
 [də]
 [bɑz]
 n.f.
 基础医学

service de la médecine [sεrvis]
 [də]
 [la]
 [medsin]
 n.m.
 内科


关
 autopsie [otɔpsi]
 n.f.
 尸体解剖


关
 organe [ɔrgan]
 n.m.
 器官

cardiologie [kardjɔlɔʒi]
 n.f.
 心脏内科；心脏病学


关
 cardiologue [kardjɔlɔg]
 n.
 心脏病科医生


关
 myocardite [mjɔkardit]
 n.f.
 心肌炎

pneumologie [pnømɔlɔʒi]
 n.f.
 呼吸内科


关
 douleur thoracique [dulœr]
 [tɔrasik]
 n.f.
 胸痛


关
 essoufflement [εsufləm]
 n.m.
 呼吸急促



neurologie [nørɔlɔʒi]
 n.f.
 神经科；神经病学


关
 psychiatrie [psikjatri]
 n.f.
 神经病学


关
 chirurgie neuroleptique [∫iryrʒi]
 [nørolεptik]
 n.f.
 神经外科



oncologie [kɔlɔʒi]
 n.f.
 肿瘤科；肿瘤学


关
 tumeur [tymœr]
 n.f.
 肿瘤


关
 grosseur [grosœr]
 n.f.
 肿块

urologie [yrɔlɔʒi]
 n.
 泌尿科；泌尿学


关
 calcul [kalkyl]
 n.m.
 结石


关
 diabète [djabεt]
 n.m.
 糖尿病

hôpital psychiatrique [ɔpital]
 [psikjatrik]
 n.m.
 精神病院


关
 dépression nerveuse [deprεsj]
 [nεrvøz]
 n.
 精神分裂


关
 psychopathe [psikɔpat]
 n.
 精神病人，变态的人

endocrinologie [dɔkrinɔlɔʒi]
 n.f.
 内分泌科；内分泌学


关
 endocrinologue [dɔkrinɔlɔg]
 n.
 内分泌学专家


关
 métabolisme [metabɔlism]
 n.m.
 新陈代谢

ostéologie [ɔsteɔlɔʒi]
 n.f.
 骨科


关
 cancer dans les os [ksεr]
 [d]
 [le]
 [zɔs]
 n.m.
 骨癌


关
 ostéosarcome [ɔsteɔsarkɔ:m]
 n.m.
 骨肉瘤

hépato-gastro- entérologie [epatɔ gastro terɔlɔʒi]
 n.f.
 消化内科


关
 gastro-entérologue [gastroterɔlɔg]
 n.
 胃肠病专科医生


关
 colique [kɔlik]
 n.f.
 肠子绞痛；腹痛

hématologie [ematɔlɔʒi]
 n.f.
 血液内科


关
 leucémie [løsemi]
 n.f.
 白血病


关
 groupe sanguin [grup]
 [sg]
 n.m.
 血型

néphrologie [nefrɔlɔʒi]
 n.f.
 肾内科；肾内病学


关
 organe hématopoïétique [ɔrgan ematɔpɔjetik]
 n.m.
 造血器官


关
 gravelle [gravεl]
 n.f.
 肾结石

service de maladies infectieuses [sεrvis]
 [də]
 [maladi]
 [fεksjøz]
 n.
 传染病科


关
 bactérie [bakteri]
 n.f.
 细菌


关
 virus [virys]
 n.m.
 病毒，病菌



PLUS　活用短句

Je veux étudier la médecine
 dans l'université.

在大学中，我想学习医学
 。

La cardiologie est un secteur du service de la médecine
 .

心脏内科属于内科
 范畴。

On pense que l'hôpital psychiatrique
 est un endroit terrible.

人们觉得精神病院
 是个可怕的地方。






 外科名称

service de la chirurgie [sεrvis]
 [də]
 [la]
 [∫iryrʒi]
 n.m.
 外科


关
 blessure [blεsyr]
 n.f.
 创伤；伤口


关
 chirurgien [∫iryrʒj]
 n.m.
 外科医生



oto-rhino-laryngologie (O.R.L. ) [ɔtorinolargɔlɔʒi]
 n.f.
 耳鼻喉科


关
 otologie [ɔtɔlɔʒi]
 n.f.
 耳科；耳科学


关
 sinusite [sinyzit]
 n.f.
 鼻炎，鼻窦炎

chirurgie encéphalique [∫iryrʒi]
 [sefalik]
 n.
 脑神经外科


关
 apoplexie [apɔplεksi]
 n.f.
 中风


关
 électroencéphalogramme [elεktrosefalɔgram]
 n.f.
 脑电图

chirurgie du cœur [∫iryrʒi]
 [dy]
 [kœr]
 n.f.
 心脏外科


关
 souffle au cœur [sufl]
 [o]
 [kœr]
 n.m.
 心脏杂音


关
 infarctus [farktys]
 n.m.
 冠心病；梗死

orthopédie [ɔrtopedi]
 n.f.
 整形外科，矫形外科


关
 chirurgie orthopédique [∫iryrʒi]
 [ɔrtopedik]
 n.f.
 整形外科


关
 opération plastique [ɔperasj]
 [plastik]
 n.
 整形手术

service dentaire [sεrvis]
 [dtεr]
 n.
 牙科


关
 dentiste [dtist]
 n.
 牙医，牙科医生

ophtalmologie [ɔftalmɔlɔʒi]
 n.f.
 眼科


关
 astigmatisme [astigmatism]
 n.m.
 散光


关
 acuité visuelle [akɥite]
 [vizɥεl]
 n.f.
 视觉灵敏测试

chirurgie thoracique [∫iryrʒi]
 [ tɔrasik]
 n.f.
 胸部外科


关
 radioscopie thoracique [radjɔskɔpi]
 [tɔrasik]
 n.f.
 X光透视


关
 paroi thoracique [parwa]
 [tɔrasik]
 n.f.
 胸壁



chirurgie cérébrale [∫iryrʒi]
 [serebral]
 n.f.
 脑外科


关
 ramollissement cérébral [ramɔlism]
 [serebral]
 n.m.
 脑软化


关
 écorce cérébrale [ekɔrs]
 [serebral]
 n.f.
 大脑皮层

stomatologie [stɔmatɔlɔʒi]
 n.f.
 口腔科；口腔学


关
 blanchiment des dents [bl∫im]
 [de]
 [d]
 n.m.
 牙齿美白


关
 détartrage [detartraʒ]
 n.m.
 洗牙，刮牙



chirurgie plastique [∫iryrʒi]
 [plastik]
 n.
 整容外科


关
 restauration [rεstɔrasj]
 n.f.
 修复；复原，再生


关
 imperfection [pεrfεksj]
 n.f.
 缺陷，缺点

pédiatrie [pedjatri]
 n.f.
 小儿外科，儿科


关
 congénital [kʒenital]
 adj.
 先天性


关
 héréditaire [ereditεr]
 adj.
 遗传性

dermatologie [dεrmatɔlɔʒi]
 n.f.
 皮肤科；皮肤病学


关
 infection [fεksj]
 n.f.
 感染


关
 dermatologiste [dεrmatɔlɔʒist]
 n.
 皮肤病医生

service de brûlure [sεrvis]
 [də]
 [brylyr]
 n.m.
 烧伤科


关
 peau-greffe [bogrɛf]
 n.f.
 植皮


关
 restauration [rɛstɔrasj]
 n.f.
 修复，恢复

PLUS　活用短句

Les docteurs du service de la chirurgie
 ont décidé l'opération plastique.


外科
 的医生们决定要进行整容手术。

Il a mal aux dents，donc sa mère l'emmène au service dentaire
 .

他牙很疼，因此妈妈就带他去看牙科
 。

La stomatologie
 est un secteur du service de la chirurgie.


口腔科
 是外科的一个分支。






 医疗器械

équipements médicaux [ekipm]
 [mediko]
 医疗设备


关
 stéthoscope [stetɔskɔp]
 n.m.
 听诊器


关
 électro-encéphalographe [elεctrosefalɔgraf]
 n.m.
 脑电图仪

thermomètre [tεrmɔmεtr]
 n.m.
 体温计


关
 fièvre [fjεvr]
 n.f.
 发烧


关
 transpiration [trspirasj]
 n.f.
 出汗，发汗

sphygmomanomètre [sfigmɔmanɔmεtr]
 n.m.
 血压计


关
 tension artérielle [tsj]
 [arterjεl]
 n.f.
 血压


关
 hypertension [ipεrtsj]
 n.f.
 高血压

aiguille [egɥij]
 n.f.
 针；注射针头


关
 injecteur [ʒεctœr]
 n.m.
 注射器


关
 injection [ʒεcsj]
 n.f.
 皮下注射



ciseaux [sizo]
 n.m. pl.
 剪刀


关
 pince fine [ps]
 [fin]
 n.f.
 镊子


关
 serviette antiseptique [sεrvjεt]
 n.f.
 [tisεptik]
 消毒湿巾

bandage [bdaʒ]
 n.m.
 绷带


关
 antiseptique [tisεptik]
 n.m.
 消毒剂


关
 trousse de premiers secours [trus]
 [də]
 [prəmie]
 [səkur]
 急救箱



ambulance [byl:s]
 n.f.
 救护车


关
 civière [sivjε:r]
 n.f.
 担架


关
 trousse médicale [trus]
 [medikal]
 n.f.
 保健箱

électrocardiogramme [elεktrokardjɔgram]
 n.m.
 心电图


关
 angine [ʒin]
 n.f.
 心绞痛


关
 palpitation [palpitasj]
 n.f.
 心悸；抽动；颤动

urtère [yrtεr]
 n.m.
 输尿管


关
 urinal [yrinal]
 n.m.
 尿壶


关
 hématurie [ematyri]
 n.f.
 血尿

gastroscope [gastrɔskɔp]
 n.m.
 胃镜


关
 bronchoscope [br∫ɔskɔp]
 n.m.
 气管镜


关
 thoracoscope [tɔrakɔskɔp]
 n.m.
 胸腔镜

stéthoscope [stetɔskɔp]
 n.m.
 听诊器


关
 masque opératoire [mask]
 [ɔperatwar]
 口罩


关
 pincette [psεt]
 n.f.
 镊子；小钳子



coton hydrophile [kɔt]
 [idrɔfil]
 药棉


关
 tampon [tp]
 n.m.
 卫生棉条；药签


关
 coton-tige [kɔttiʒ]
 n.m.
 棉签，棉棒

bistouri [bisturi]
 n.m.
 手术刀


关
 blouse opératoire [bluz]
 [ɔpera twar]
 n.f.
 手术衣


关
 table d'opération [tabl]
 [dɔperasj]
 n.f.
 手术台

PLUS　活用短句

Le bandage
 trop serré empêche l'afflux du sang dans le membre blessé.


绷带
 包扎过紧，阻碍了伤员体内的血液流动。

Une ambulance
 a transporté le blessé à l'hôpital.

一辆救护车
 把伤员运到医院。

Le gastroscope
 est un instrument médical.


胃镜
 是一种医疗设备。






 场所设施


 校园设施

campus [kpys]
 n.m.
 大学校园


关
 salle de classe [sal]
 [də]
 [klas]
 n.f.
 教室


关
 calendrier scolaire [kaldrije]
 [skɔlεr]
 n.m.
 校历

cabinet [kabinε]
 n.m.
 办公室；工作者


关
 bâtiment scolaire [bɑtim]
 [skɔlεr]
 n.m.
 校舍


关
 slogan [slɔg]
 n.m.
 标语，口号

infirmerie [firməri]
 n.f.
 医务室，诊疗所


关
 médecin scolaire [meds]
 [skɔlεr]
 n.m.
 校医


关
 personnel médical [pεrsɔnεl]
 [medikal]
 n.m.
 医务人员

stade [stad]
 n.m.
 体育场


关
 activité sportive [aktivite]
 [spɔrtiv]
 n.f.
 体育活动


关
 salle de gymnastique [sal]
 [də]
 [ʒimnastik]
 n.f.
 体育馆



terrain de sport [tεr]
 [də]
 [spɔr]
 n.m.
 操场


关
 piste [pist]
 n.f.
 跑道；小道


关
 rencontre sportive [rktr]
 [spɔrtiv]
 n.f.
 运动会

dortoir [dɔrtwar]
 n.m.
 宿舍


关
 appartement [apartəm]
 n.m.
 公寓；套房


关
 logement [lɔʒm]
 n.m.
 住宅，住所



cantine [ktin]
 n.f.
 食堂，餐厅


关
 resto-U [rεstoy]
 n.
 大学食堂


关
 réfectoire [refεktwar]
 n.m.
 食堂

amphithéâtre [fiteɑtr]
 n.m.
 阶梯教室


关
 bibliothèque [biblijɔtεk]
 n.f.
 图书馆；书房


关
 grande salle [grd]
 [sal]
 n.f.
 礼堂，大厅

chaire [∫εr]
 n.f.
 讲台


关
 tribune [tribyn]
 n.f.
 讲坛，讲台


关
 conférence [kfers]
 n.f.
 讲学；讲座；会谈

académie [akademi]
 n.f.
 学会；科学院


关
 autobus scolaire [otobys]
 [skɔlεr]
 n.m.
 校车


关
 journal scolaire [ʒurnal]
 [skɔlεr]
 n.m.
 校刊

département [departəm]
 n.m.
 系；处；司


关
 notification [nɔtifikasj]
 n.f.
 通知书


关
 institut [stity]
 n.m.
 院；协会

médiathèque [medjatεk]
 n.f.
 多媒体室；音像资料中心


关
 diapositive [djapɔzitiv]
 n.f.
 幻灯片


关
 bandothèque [bdɔtεk]
 n.f.
 磁带资料室

administration des études [administrasj]
 [de]
 [zetud]
 n.f.
 教务处


关
 programme d'enseignement [prɔgram]
 [dsεɲm]
 n.m.
 教学大纲


关
 groupe d'enseignement et de recherches [grup]
 [dsεɲm]
 [e]
 [də]
 [r(ə)∫εr∫]
 n.m.
 教研室

boutique [butik]
 n.f.
 小卖店，零售商店


关
 petit magasin [p(ə)ti]
 [magaz]
 n.m.
 小商店


关
 vendeur [vdœr]
 n.
 店员，售货员



PLUS　活用短句

Mon dortoir
 est un peu petit.

我的宿舍
 有点小。

Beaucoup de personnes n'aiment pas manger dans la cantine
 .

好多人都不喜欢在食堂
 里吃饭。

Je viens de l'Institut des langues étrangères de Sichuan du département
 de français.

我来自四川外国语学院法语系
 。






 公司场所

réception [resεpsj]
 n.f.
 前台，接待处


关
 registre de présence [r(ə)ʒistr]
 [də]
 [prezs]
 n.m.
 考勤簿，签到簿


关
 personnel de réception [pεrsɔnεl]
 [də]
 [resεpsj]
 n.m.
 接待人员



filiale [filjal]
 n.f.
 子公司，分支机构


关
 succursale [sykyrsal]
 n.f.
 分公司；分店


关
 siège social [sjεʒ]
 [sɔsjal]
 n.m.
 总公司

service du contentieux [sεrvis]
 [dy]
 [ktsjø]
 n.m.
 法律事务部


关
 affaire [afεr]
 n.f.
 事务；交易


关
 document [dɔkym]
 n.m.
 文件；资料

salle de réunion [sal]
 [də]
 [reynj]
 n.f.
 会议室


关
 service après-vente [sεrvis]
 [aprεvt]
 n.m.
 客户服务部


关
 réunion [reynj]
 n.f.
 会议；集合

entrepôt [trəpo]
 n.m.
 仓库


关
 garde-magasin [gard-magaz]
 n.m.
 仓库保管员


关
 dépôt [depo]
 n.m.
 库房，仓库



salle [sal]
 n.f.
 大厅


关
 lieu de réunion [ljø]
 [də]
 [reynj]
 n.m.
 会场


关
 service de resources humaines [sɛrvis]
 [də]
 [rəsurs]
 [zymɛn]
 n.m.
 人力资源部

comptabilité [ktabilite]
 n.f.
 会计部；财务室


关
 service marketing [sεrvis]
 [marketiŋ]
 n.m.
 市场部


关
 service des ventes [sεrvis]
 [de]
 [vt]
 n.m.
 销售部

secrétariat [səkretarja]
 n.m.
 秘书处


关
 procès-verbal [prɔsεvεrbal]
 n.m.
 会议记录


关
 secrétaire [s(ə)kretεr]
 n.
 秘书

salle d'activités [sal]
 [daktivite]
 n.f.
 活动室


关
 frais d'activités [frε]
 [daktivite]
 n.m.
 活动经费


关
 activité [aktivite]
 n.f.
 活动；业务

salle de réception n.f.
 会客室


关
 visiteur [vizitœr]
 n.
 来访者，访客


关
 entretien [trətj]
 n.m.
 会谈

ascenseur [assœr]
 n.m.
 电梯


关
 élévateur [elevatœr]
 n.m.
 升降机


关
 monte-charge [mt∫arʒ]
 n.m.
 货梯；升降装置

salle de repos [sal]
 [də]
 [r(ə)po]
 n.f.
 休息室


关
 repos [r(ə)po]
 n.m.
 休息；静止


关
 flemme [flɛm]
 n.f.
 偷懒；懒惰

fumoir [fymwar]
 n.m.
 吸烟室


关
 cigarette [sigarεt]
 n.f.
 香烟，卷烟


关
 nicotine [nikɔtin]
 n.f.
 尼古丁



PLUS　活用短句

La réception
 est là-bas.


前台
 就在那边。

Où est la comptabilité？
 Je veux toucher mes salaires de ce mois.


财务室
 在哪儿？我想领这个月的工资。

On peut monter par ascenseur
 pour visiter la société.

我们可以乘电梯
 上去参观公司。






 各类店铺

magasin de vêtements [magaz]
 [də]
 [vεtm]
 n.m.
 服装店


关
 manteau [mto]
 n.m.
 大衣，外套，披风


关
 pantalon [ptal]
 n.m.
 裤子

librairie [librεri]
 n.f.
 书店；图书馆；出版业


关
 bouquin [buk]
 n.m.
 旧书


关
 bouquinerie [bukinri]
 n.f.
 旧书堆；旧书业

pharmacie [farmasi]
 n.f.
 药店，药房；药剂学


关
 herboristerie [εrbɔristəri]
 n.f.
 草药店，草药业


关
 officine [ɔfisin]
 n.f.
 药房；配药室



magasin de jouets [magaz]
 [də]
 [ʒwε]
 n.m.
 玩具店


关
 modèle [mɔdεl]
 n.m.
 模型；典范


关
 jouet [ʒwε]
 n.m.
 人偶，娃娃

magasin de chaussures [magaz]
 [də]
 [∫osyr]
 n.m.
 鞋店


关
 chaussure [∫osyr]
 n.f.
 鞋；制鞋业


关
 soulier [sulje]
 n.m.
 鞋；皮鞋

blanchisserie [bl∫isri]
 n.f.
 洗衣店，洗衣房


关
 studio de photographie [stydjo]
 [də]
 [fɔtɔgrafi]
 n.m.
 照相馆


关
 machine à laver [ma∫in]
 [a]
 [lave]
 n.f.
 洗衣机

marchand de légumes [mar∫]
 [də]
 [legym]
 n.
 蔬菜水果店


关
 poissonnerie [pwasɔnri]
 n.f.
 水产店；鱼市场；鱼行


关
 marchand de poissons [mar∫]
 [də]
 [pwas]
 n.
 鱼贩



animalerie [animalri]
 n.f.
 宠物店


关
 animal domestique [animal]
 [dɔmεstik]
 n.
 宠物


关
 animalier [animalje]
 n.
 动物饲养员；动物画家

bijouterie [biʒutri]
 n.f.
 首饰店，银楼；珠宝业


关
 magasin d'antiquités [magaz]
 [dtikite]
 n.m.
 古董店


关
 boutique de cadeaux [butik]
 [də]
 [kado]
 n.f.
 礼品店

salon de beauté [sal]
 [də]
 [bote]
 n.m.
 美容院


关
 salon de coiffure [sal]
 [də]
 [kwafyr]
 n.m.
 理发店


关
 salon de massage [sal]
 [də]
 [masaʒ]
 n.m.
 按摩院

supermarché [sypεrmar∫e]
 n.m.
 超市，超级市场


关
 magasin [magaz]
 n.m.
 商店


关
 marché [mar∫e]
 n.m.
 市场



magasin de fleurs [magaz]
 [də]
 [flœr]
 n.m.
 花店


关
 fleuriste [flœrist]
 n.
 花匠，花商，花农


关
 bouquet [bukε]
 n.m.
 花束

boucherie [bu∫ri]
 n.f.
 肉铺，肉店


关
 traiteur [trɛtɶr]
 n.m.
 熟食店；（食物）外卖


关
 épicerie [episri]
 n.f.
 食品杂货店；香料店

boulangerie [bulʒri]
 n.f.
 面包店；面包师傅


关
 pâtisserie [pɑtisri]
 n.f.
 糕点店；糕点业


关
 cafétéria [kafeterja]
 n.f.
 高级咖啡厅；快餐馆

PLUS　活用短句

Je veux aller à la librairie
 pour acheter un livre.

我要去书店
 买一本书。

Il y a beaucoup de choses dans le supermarché
 .


超市
 里的东西琳琅满目。

Les Français fréquentent chez la boulangerie
 .

法国人经常去面包店
 。






 休闲场所

planétarium [planetarjɔm]
 n.m.
 天文馆


关
 centre culturel [str]
 [kyltyrεl]
 n.m.
 文化中心


关
 architecture [ar∫itεktyr]
 n.f.
 建筑



musée [myze]
 n.m.
 博物馆；陈列馆


关
 antiquités [tikite]
 n.f.pl.
 古董


关
 monument historique [mɔnym]
 [istɔrik]
 n.m.
 历史建筑

mémorial [memɔrjal]
 n.m.
 纪念馆；纪念堂


关
 monument [mɔnym]
 n.m.
 纪念碑；纪念塔


关
 anniversaire [anivεrsεr]
 n.m.
 纪念日

exposition [εkspozisj]
 n.f.
 展览馆


关
 salle d'exposition [sal]
 [dεkspozisj]
 n.f.
 陈列室


关
 maison d'édition [mεz]
 [dedisj]
 n.f.
 书局

église [egliz]
 n.f.
 教堂，教会


关
 mosquée [mɔske]
 n.f.
 清真寺


关
 temple [tpl]
 n.m.
 寺庙；神殿


关
 synagogue [sinagɔg]
 n.f.
 犹太教会堂



théâtre [teɑtr]
 n.m.
 剧场，戏院


关
 musée d'art [myze]
 [dar]
 n.m.
 艺术馆


关
 cinéma [sinema]
 n.m.
 电影院；电影业

musée des beaux-arts [myze]
 [de]
 [bozar]
 n.m.
 美术馆


关
 esthétique [εstetik]
 n.f.
 美学


关
 art [ar]
 n.m.
 艺术；美术品

aquarium [akwarjɔm]
 n.m.
 水族馆


关
 jardin botanique [ʒard]
 [bɔtanik]
 n.m.
 植物园


关
 zoo [zo]
 n.m.
 动物园

gymnase [ʒimnɑz]
 n.m.
 健身房


关
 exercices de culturisme [εgzεrsis]
 [də]
 [ kyltyrism]
 n.m. pl.
 健美操


关
 piscine [pisin]
 n.f.
 游泳池

karaoké [karaɔke]
 n.m.
 卡拉OK


关
 microphone [mikrofɔn]
 n.m.
 话筒，麦克风


关
 bar [bar]
 n.m.
 酒吧

loterie [lɔtri]
 n.f.
 彩票抽奖处


关
 loto [lɔto]
 n.m.
 彩票，乐透，六合彩


关
 loterie nationale [lɔtri]
 [nasjɔnal]
 国家彩票

véhicule de course [veikyl]
 [də]
 [kurs]
 n.m.
 赛车


关
 vélo de course [velo]
 [də]
 [kurs]
 n.m.
 赛车自行车


关
 course cycliste [kurs]
 [siklist]
 n.f.
 自行车竞赛

hippodrome [ipodrom]
 n.m.
 赛马场


关
 course de chevaux [kurs]
 [də]
 [∫(ə)vo]
 n.f.
 赛马


关
 cavalier [kavalje]
 n.m.
 骑手

place [plas]
 n.f.
 广场；地方


关
 fontaine [ftεn]
 n.f.
 喷泉


关
 statue [staty]
 n.f.
 雕像，雕塑

parc [park]
 n.m.
 公园


关
 parc thématique [park]
 [tematik]
 n.m.
 主题公园


关
 parc national [park]
 [nasjɔnal]
 n.m.
 国家公园



PLUS　活用短句

Cette église
 a une longue histoire.

这座教堂
 历史悠久。

Les enfants aiment bien aller au aquarium
 .

孩子们很喜欢去水族馆
 。

Il y a un parc
 près de chez moi.

我家附近有一个公园
 。






 国家地区

Chine [∫in]
 n.f.
 中国


关
 Pékin [pek]
 n.
 北京


关
 Shanghai [∫gai]
 n.
 上海



Japon [ʒap]
 n.m.
 日本


关
 Tokyo [tokjɔ]
 n.
 东京


关
 Japonais [ʒapɔnε]
 n.m.
 日语（首字母小写）；日本人

Corée du Sud [kɔre]
 [dy]
 [syd]
 n.f.
 韩国


关
 Séoul [seul]
 n.
 首尔


关
 coréen [kɔre]
 n.m.
 韩语；朝鲜语

Italie [itali]
 n.f.
 意大利


关
 Rome [rɔm]
 n.
 罗马


关
 Venise [vəniz]
 n.
 威尼斯

Allemagne [almaɲ]
 n.f.
 德国


关
 Berlin [bεrl]
 n.
 柏林


关
 Allemand [alm]
 n.m.
 德语（首字母小写）；德国人

Portugal [pɔrtygal]
 n.m.
 葡萄牙


关
 Lisbonne [lisbɔn]
 n.
 里斯本


关
 Espagne [εspaɲ]
 n.f.
 西班牙

Les Etats-Unis [le]
 [eta]
 [zuni]
 n.m.
 pl.
 美国


关
 Washington [wa∫iŋt]
 n.
 华盛顿


关
 New York [njujɔrk]
 n.
 纽约



Grande Bretagne [grd]
 [brətaɲ]
 n.f.
 英国


关
 Londres [ldr]
 n.
 伦敦


关
 Europe [ørɔp]
 n.f.
 欧洲

Canada [kanada]
 n.m.
 加拿大


关
 Toronto [tɔrto]
 n.
 多伦多


关
 Ottawa [ɔtawa]
 n.
 渥太华

Brésil [brezil]
 n.m.
 巴西


关
 Brasilia [brazilja]
 n.
 巴西利亚


关
 Cuba [kyba]
 n.m.
 古巴

Irak [irak]
 n.m.
 伊拉克


关
 Bagdad [bagda]
 n.
 巴格达


关
 lran [ir]
 n.m.
 伊朗

Inde [d]
 n.m.
 印度


关
 New Delhi [njudɛli]
 n.
 新德里


关
 Égypte [eʒipt]
 n.f.
 埃及

France [frs]
 n.f.
 法国


关
 français [frsε]
 n.m.
 法语

关 Provence [prɔvs]
 n.
 普罗旺斯



Russie [rysi]
 n.f.
 俄罗斯


关
 Moscou [mɔscu]
 n.
 莫斯科


关
 Pologne [pɔlɔɲ]
 n.f.
 波兰

Australie [ɔstrali]
 n.f.
 澳大利亚


关
 Sydney [sidni]
 n.
 悉尼


关
 Canberra [kbera]
 n.
 堪培拉

PLUS　活用短句

La Chine
 est le plus grand pays en voie de développement.


中国
 是最大的发展中国家。

Le Brésil
 est connu pour le football.


巴西
 以足球而著称。

La France
 est un pays européen.


法国
 是一个欧洲国家。






 居家生活


 住宅类型

maison [mεz]
 n.f.
 住宅


关
 bâtisse [batis]
 n.f.
 大房子；巨大的建筑物


关
 immeuble [imɶbl]
 n.m.
 房屋，大楼



appartement [apartm]
 n.m.
 公寓；套房


关
 hôtel [otεl]
 n.m.
 旅馆


关
 studio [stydjo]
 n.m.
 单间公寓；工作室

maison de deux étages [mεz]
 [də]
 [dø]
 [etaʒ]
 n.f.
 独栋住宅


关
 collocation [kɔlɔkasj]
 n.f.
 合租；搭配，组合


关
 duplex [dyplɛks]
 n.m.
 复式，双层公寓套间

étage [etaʒ]
 n.f.
 楼梯


关
 rez-de-chaussée [red∫ose]
 n.m.inv.
 一楼


关
 premier étage [prəmje]
 [etaʒ]
 二楼

maison basse [mεz]
 n.f.
 [bas]
 平房


关
 cour carré [kur]
 [kare]
 n.f.
 四合院


关
 ruelle [rɥεl]
 n.f.
 胡同，小巷

bâtiment [batim]
 n.m.
 建筑物；大楼


关
 gratte-ciel [gratsjεl]
 n.m.inv.
 摩天大楼


关
 édifice [edifis]
 n.m.
 大厦；建筑物



dortoir [dɔrtwar]
 n.m.
 宿舍


关
 loyer [lwaje]
 n.m.
 房租


关
 locataire [lɔkatε:r]
 n.
 房客

château [∫ato]
 n.m.
 城堡


关
 palais [palɛ]
 n.m.
 宫殿，王宫


关
 forteresse [fɔrtərεs]
 n.f.
 堡垒

villa [vila]
 n.f.
 别墅


关
 individuelle [dividɥεl]
 n.f.
 独立式


关
 mitoyenne [mitwajεn]
 n.f.
 半独立式

baroque [barɔk]
 n.m.
 巴洛克建筑式样


关
 rocaille [rɔkaij]
 adj.
 洛可可


关
 architecture gothique [arʃitɛktyr]
 [gɔtik]
 n.f.
 哥特式建筑

grenier [grənje]
 n.m.
 阁楼；仓库


关
 sous-sol [susɔl]
 n.m.
 地下室


关
 cour [kur]
 n.f.
 庭院；法庭

pavillon [pavj]
 n.m.
 亭子；楼阁


关
 belvédère [bɛlvedɛr]
 n.m.
 亭子；观景楼


关
 terrasse [teras]
 n.f.
 平台；露天咖啡座

garage [garaʒ]
 n.m.
 车库；修车厂


关
 garage souterrain [garaʒ]
 [suter]
 n.m.
 地下车库


关
 garage public [garaʒ]
 [pyblik]
 n.m.
 公用车库




 PLUS　活用短句

Ce château
 est contemporain de la guerre de Cent Ans.

这座城堡
 是百年战争时期的。

Il a acheté une villa
 près de la mer.

他在海边买了一栋别墅
 。

Il fait descendre une valise du grenier
 au rez-de-chaussée.

他让人把手提箱从顶楼
 拿到一层。






 房屋格局

maison [mεz]
 n.f.
 房屋，住宅；家庭


关
 adresse [adrεs]
 n.f.
 住址；祝词，致词


关
 habitation [abitasj]
 n.f.
 住房，住宅，住所

chambre [∫ãbr]
 n.f.
 房间；卧室


关
 exposition sur le sud [εkspozisj]
 [syr]
 [lə]
 [syd]
 n.f.
 阳面


关
 exposition sur le nord [εkspozisj]
 [syr]
 [lə]
 [nor]
 n.f.
 阴面

entrée [ãtre]
 n.f.
 门口；入口


关
 entrée principale [ãtre]
 [prsipal]
 n.f.
 正门


关
 porte de derrière [pɔrt]
 [də]
 [dεrjεr]
 n.f.
 后门

couloir [kulwar]
 n.m.
 走廊，通道，过道；狭窄通道


关
 passage [pasaʒ]
 n.m.
 通道；通行费；道口


关
 égout [egu]
 n.m.
 污水管，下水道

salon [sal]
 n.m.
 客厅；会客室


关
 visiteur [vizitœr]
 n.m.
 访客；召集员；传唤员


关
 parloir [parlwar]
 n.m.
 会客室，接待室

living-room [liviŋrum]
 n.m.
 起居室


关
 balcon [balk]
 n.m.
 阳台；楼厅


关
 salle de séjour [sal]
 [də]
 [seʒur]
 n.f.
 起居室

sale de travail [sal]
 [də]
 [travaj]
 n.f.
 书房


关
 cabinet de travail [kabinε]
 [də]
 [travaj]
 n.m.
 书房


关
 lecture [lεktyr]
 n.f.
 读书；阅读

chambre d'amis [∫ãbr]
 [dami]
 n.f.
 客房


关
 dortoir [dɔrtwar]
 n.m.
 宿舍；卧室


关
 chambrée [∫ãbre]
 n.f.
 寝室

cuisine [kɥizin]
 n.f.
 厨房，灶间；炊事房


关
 popote [pɔpɔt]
 n.f.
 军官食堂；食堂，饭厅


关
 fourneau [furno]
 n.m.
 炉，窑；炉灶；烟锅



toilette [twalεt]
 n.f.
 厕所；浴室；梳妆台


关
 toilettage [twalεtaʒ]
 n.m.
 对狗、猫等的梳洗


关
 miroir [mirwar]
 n.m.
 反射镜；镜子



salle de bain [sal]
 [də]
 [b]
 n.f.
 浴室


关
 tub [tœb]
 n.m.
 浴缸，浴盆；盆浴


关
 bassin [bas]
 n.m.
 盆，浅盆，便盆；水池

sanitaire [sanitεr]
 n.m.
 卫生设备；洁具；卫生间


关
 waters [watεr]
 n.m.pl.
 盥洗室，厕所


关
 toilettes [twalεt]
 n.f.pl.
 盥洗室，厕所

cour [kur]
 n.f.
 庭院，天井；死胡同


关
 empotement [ãpɔtəmã]
 n.m.
 盆栽


关
 rocaille [rɔkaj]
 n.f.
 石子堆；花园装饰物；假山

garage [garaʒ]
 n.m.
 车库；修车行


关
 sous-sol [susɔl]
 n.m.
 地下室；地下建筑物


关
 cave [kav]
 n.f.
 地下室；地窖，酒窖




 PLUS　活用短句

Ils ont une maison
 .

他们有一幢房子
 。

Le couloir
 a 2 mètres de long.

这条走廊
 长2米。

Cette porte communique à la cuisine
 .

这扇门通往厨房
 。






 家装家具

meuble [mœbl]
 n.m.
 家具；房屋用具


关
 décor [dekɔr]
 n.m.
 装饰


关
 ameublement [amœbləmã]
 n.m.
 室内家具；室内装饰



plafond [plaf]
 n.m.
 天花板，顶棚


关
 applique [aplik]
 n.f.
 壁灯；枝形烛台


关
 lampadaire [lãpadεr]
 n.m.
 落地灯；高脚灯台；路灯

plancher [plã∫e]
 n.m.
 地板；天花板


关
 tapis [tapi]
 n.m.
 地毯；运送带


关
 carreau de céramique [karo]
 [də]
 [seramik]
 n.m.
 瓷砖

mur [myr]
 n.m.
 墙


关
 peinture [ptyr]
 n.f.
 油漆，颜料；绘画


关
 fresque [frεsk]
 n.f.
 壁画

porte [pɔrt]
 n.f.
 门


关
 numéro de la maison [nymero]
 [də]
 [la]
 [mεz]
 n.m.
 门牌


关
 carillon [karij]
 n.m.
 门铃；能报时的时钟

fenêtre [f(ə)nεtr]
 n.f.
 窗户；玻璃窗


关
 lucarne [lykarn]
 n.f.
 天窗，屋顶窗


关
 rideau de fenêtre [rido]
 [də]
 [f(ə)nεtr]
 n.m.
 窗帘



verrou [vεru]
 n.m.
 门栓，插销


关
 grelot [grəlo]
 n.m.
 铃铛


关
 cloche [klɔ∫]
 n.f.
 铃铛，钟

cheminée [∫(ə)mine]
 n.f.
 壁炉；烟囱


关
 tablette de cheminée [tablεt]
 [də]
 [∫(ə)mine]
 n.f.
 壁炉台


关
 feu [fø]
 n.m.
 炉火；火花，火星

caisse de chaussure [kεs]
 [də]
 [∫osyr]
 n.f.
 鞋柜


关
 brosse à souliers [brɔs]
 [a]
 [sulje]
 n.f.
 鞋刷


关
 cirage [siraʒ]
 n.m.
 鞋油；打蜡

sofa [sɔfa]
 n.m.
 沙发


关
 canapé [kanape]
 n.m.
 长沙发，长靠背椅


关
 divan [divã]
 n.m.
 无靠背、扶手的长沙发

chaise [∫εz]
 n.f.
 椅子


关
 fauteuil [fotœj]
 n.m.
 扶手椅，单人沙发


关
 fauteuil à bascule [fotœj]
 [a]
 [baskyl]
 n.m.
 摇椅

étagère [etaʒεr]
 n.f.
 书架，搁板


关
 bureau [byro]
 n.m.
 写字台


关
 pupitre [pypitr]
 n.m.
 课桌；托书架

table [tabl]
 n.f.
 桌子；餐桌；工作台


关
 table basse [tabl]
 [bɑs]
 n.f.
 茶几


关
 nappe [nap]
 n.f.
 桌布；台布

placard [plakar]
 n.m.
 橱，柜，壁橱


关
 vitrine [vitrin]
 n.f.
 玻璃橱窗；玻璃柜，玻璃橱


关
 armoire [armwar]
 n.f.
 衣橱，大橱



coiffeuse [kwaføz]
 n.f.
 小梳妆台


关
 vase [vɑz]
 n.m.
 花瓶；容器


关
 peigne [pεɲ]
 n.m.
 梳子

coffre-fort [kɔfrəfɔr]
 n.m.
 保险箱


关
 clé [kle]
 n.f.
 钥匙；关键；入门


关
 serrure [seryr]
 n.f.
 锁


 PLUS　活用短句

La poussière se dépose sur les meubles
 .


家具
 上积满了灰尘。

La photo est sur le mur
 .

照片挂在墙
 上。

Je mets le livre sur la table
 .

我把书放在桌子
 上。






 家用电器

réfrigérateur [refriʒeratœr]
 n.m.
 冰箱，冰柜；冷冻库


关
 glace [glas]
 n.f.
 冰块


关
 électroménager [elεktrɔmenaʒe]
 n.m.
 家用电器；家用电器制造业



machine à laver [ma∫in]
 [a]
 [lave]
 n.f.
 洗衣机


关
 lave-linge séchant [lavlʒ]
 [se∫ã]
 n.m.
 干洗机


关
 sèche-linge [sε∫lʒ]
 n.m.
 滚筒式烘干机

climatisation [klimatizasj]
 n.f.
 空调，空气调节设备


关
 climatiseur [klimatizœr]
 n.m.
 空调器，空调机


关
 appareil réfrigérant [aparεj]
 [refriʒerã]
 n.m.
 冷却器

télévision [televizj]
 n.f.
 电视；电视行业


关
 télécommande [telekɔmãd]
 n.f.
 遥控器；遥控系统


关
 antenne [ãtεn]
 n.f.
 天线；触角

magnétoscope [maɲetɔskɔp]
 n.m.
 磁带录像机


关
 pause [poz]
 n.f.
 暂停，间断，休息


关
 avance rapide [avãs]
 [rapid]
 n.f.
 快进


关
 enregistrement [ãrəʒistrəmã]
 n.m.
 录制，录音；登记

lampe [lãp]
 n.f.
 台灯


关
 luminaire [lyminεr]
 n.m.
 灯具；光源，发光体


关
 lanterne [lãtεrn]
 n.f.
 灯笼，提灯



séchoir à cheveux [se∫war]
 [a]
 [∫əvø]
 n.m.
 吹风机


关
 frisoir [frizwar]
 n.m.
 烫发钳，卷发器


关
 séchoir [se∫war]
 n.m.
 干燥器；干燥室

aspirateur [aspiratœr]
 n.m.
 吸尘器


关
 pince à linge [psalʒ]
 n.f.
 衣服夹


关
 panier à linge [panjealʒ]
 n.m.
 衣物篮

fer à repasser [fεr]
 [a]
 [rəpase]
 n.m.
 熨斗


关
 planche à repasser [plã∫]
 [a]
 [rəpase]
 n.f.
 熨衣板


关
 corde à linge [kɔrd]
 [a]
 [lʒ]
 n.m.
 晾衣绳



appareil photo [aparεj]
 [fɔto]
 n.
 照相机


关
 appareil instantané [aparεj]
 [ stãtane]
 n.
 拍立得


关
 appareil numérique [aparεj]
 [nymerik]
 n.
 数码相机

radio [radjo]
 n.f.
 收音机；无线电广播


关
 tourne-disque [turnədisk]
 n.m.
 电唱机


关
 baffle [bafl]
 n.m.
 音箱，喇叭箱

ventilateur [vãtilatœr]
 n.m.
 电扇；鼓风机


关
 bouilloire électrique [bujwar]
 [elεktrik]
 n.f.
 电水壶


关
 panca [pãka]
 n.m.
 旧式吊扇

lecteur [lεktœr]
 n.m.
 播放机


关
 baladeur MP3 [baladœr]
 [εmpetrwa]
 n.m.
 MP3播放机，随身听


关
 lecteur DVD [lεktœr]
 [devede]
 n.m.
 DVD播放机


 PLUS　活用短句

Les Français aiment bien regarder la télévision
 .

法国人十分喜欢看电视
 。

Lucie allume la lampe
 .

路西把灯
 打开了。

Cette photo
 est bien faite.

这张照片
 拍的很好。






 洗漱用具

lavabo [lavabo]
 n.m.
 梳妆台；洗脸盆；盥洗室


关
 évier [evje]
 n.m.
 洗涤槽


关
 dégorgeoir [degɔrʒwar]
 n.m.
 排水口，疏水口

cabine de bains [kabin]
 [də]
 [b]
 n.f.
 浴室


关
 douche [du∫]
 n.f.
 淋浴；莲蓬头


关
 salle de douche [sal]
 [də]
 [du∫]
 n.f.
 淋浴房

baignoire [bεɲwar]
 n.f.
 浴缸


关
 bouche [bu∫]
 n.f.
 排气孔


关
 bidet [bidε]
 n.m.
 带脚坐浴盆



rideau de douche [rido]
 [də]
 [duʃ]
 n.m.
 浴帘


关
 tapis antidérapant [tapi]
 [ãtiderapã]
 防滑脚垫


关
 pesée [pəze]
 n.f.
 体重秤

cuvette [kyvεt]
 n.f.
 清洗盆，脸盆；抽水马桶


关
 papier de toilettes [papje]
 [də]
 [twalεt]
 n.m.
 卫生纸


关
 seau d'aisances [so]
 [dεzãs]
 n.m.
 马桶

chauffe-eau [∫ofo]
 n.m.
 热水器


关
 arrosoir [arozwar]
 n.m.
 喷水壶


关
 tube [tyb]
 n.m.
 管，道；筒

robinet [rɔbinε]
 n.m.
 开关，龙头，旋塞；阀




关
 swivel [swɪvəl]
 n.m.
 水龙头


关
 robinetterie [rɔbinεtri]
 n.f.
 阀门厂；阀门类；龙头

rasoir [razwar]
 n.m.
 剃须刀


关
 mousse à raser [mus]
 [a]
 [rase]
 n.f.
 剃须膏


关
 raseur [razœr]
 n.m.
 刮脸者，刮胡者；令人厌烦的人

savon [sav]
 n.m.
 肥皂


关
 détergent [detεrʒã]
 n.m.
 肥皂粉；洗涤剂；洗衣粉


关
 savon au soufre [sav]
 [o]
 [sufr]
 n.m.
 硫磺皂

onguent [gã]
 n.m.
 香胶，香脂；油膏


关
 éponge [epʒ]
 n.f.
 海绵，海绵制品，海绵状物


关
 lessive [lεsiv]
 n.f.
 洗涤剂，洗衣粉

shampooing [∫ãpw]
 n.m.
 洗发香波；洗发液


关
 conditionneur [kdisjɔnœr]
 n.m.
 护发素；空调机


关
 émulsion [emylsj]
 n.f.
 乳状液，乳胶，乳浊液



nettoyant corporel [netwajã]
 [kɔrpɔrεl]
 n.m.
 沐浴乳


关
 sel de bain [sɛl]
 [də]
 [b]
 n.m.
 浴盐


关
 bonnet de bain [bɔnε]
 [də]
 [b]
 n.m.
 浴帽

dentifrice [dãtifris]
 n.m.
 牙膏，牙粉


关
 brosse à dents [brɔs]
 [a]
 [dã]
 n.f.
 牙刷


关
 fil dentaire [fil]
 [dãtɛr]
 牙线

serviette [sεrvjεt]
 n.f.
 餐巾；毛巾；公事包


关
 serviette de bain [sεrvjεt]
 [də]
 [b]
 n.f.
 浴巾


关
 mouchoir [mu∫war]
 n.m.
 手绢


 PLUS　活用短句

Il n'y a pas de lavabo
 ici.

这儿没有洗漱池
 。

J'aime pas les douches. Je préfère les baignoires
 .

我不喜欢淋浴，我比较喜欢泡浴缸
 。

Je voudrais des serviettes
 en papier，merci.

请给我一些餐巾纸
 ，谢谢。






 儿童用具

berceau [bεrso]
 n.m.
 摇篮；发源地


关
 berceuse [bεrsøz]
 n.f.
 摇篮曲


关
 nom d'enfant [n]
 [dãfã]
 n.m.
 乳名



lit de bébé [li]
 [də]
 [bebe]
 n.m.
 婴儿床


关
 garderie [gardəri]
 n.f.
 托儿所，幼儿园


关
 pèse-bébé [pεzbebe]
 n.m.
 婴儿磅秤

voiture d'enfant [vwatyr]
 [dãfã]
 n.f.
 婴儿车


关
 burnous [byrnus]
 n.m.
 婴儿的斗篷


关
 nourrisson [nuris]
 n.m.
 婴儿



garde d'enfants [gard]
 [dãfã]
 n.m.
 保姆


关
 femme de ménage [fam]
 [də]
 [menaʒ]
 n.f.
 女佣


关
 nourrice [nuris]
 n.f.
 奶妈；哺育者

biberon [bibr]
 n.m.
 奶瓶


关
 tétine [tetin]
 n.f.
 奶嘴


关
 lait en poudre [lε]
 [ã]
 [pudr]
 n.m.
 奶粉

bavette [bavεt]
 n.f.
 婴儿围嘴


关
 salive [saliv]
 n.f.
 口水；唾液


关
 dent de lait [dã]
 [də]
 [lε]
 n.f.
 乳牙

couche [ku∫]
 n.f.
 尿布


关
 couche-culotte [ku∫kylɔt]
 n.f.
 纸尿裤


关
 pissenlit [pisãli]
 n.m.
 尿床的小孩

jouet [ʒwε]
 n.m.
 玩具


关
 poupée [pupe]
 n.f.
 玩偶；玩具娃娃


关
 poupon [pup]
 n.m.
 娃娃样的玩偶

jeu-concours [ʒøkkur]
 n.m.
 智力游戏


关
 sabot [sabo]
 n.m.
 陀螺


关
 pâte à modeler [pɑt]
 [a]
 [mɔdle]
 n.f.
 橡皮泥

poussah [pusa]
 n.m.
 不倒翁


关
 amulette [amylεt]
 n.f.
 护身符


关
 porte-bonheur [pɔrt(ə)bɔnœr]
 n.f.
 吉祥物

jeu de cubes [ʒø]
 [də]
 [kyb]
 n.m.
 积木


关
 lego n.m.
 乐高拼图


关
 puzzle [poezl(ə)]
 n.m.
 七巧板，拼图



hochet [ɔ∫ε]
 n.m.
 拨浪鼓


关
 boîte à musique [bwat]
 [a]
 [myzik]
 n.f.
 八音盒


关
 ressort [r(ə)sɔr]
 n.m.
 发条，弹簧

toboggan [tɔbɔgã]
 n.m.
 滑梯


关
 cube de Rubik [kyb]
 [də]
 [rybik]
 n.m.
 魔方


关
 cheval de bois [∫(ə)val]
 [də]
 [bwa]
 n.m.
 木马

modèle [mɔdεl]
 n.m.
 模型；模范


关
 modèle d'avion [mɔdεl]
 [davj]
 n.m.
 飞机模型


关
 voiture téléguidé [vwatyr]
 [telegide]
 n.f.
 遥控汽车

ballon [bal]
 n.m.
 气球


关
 montgolfière [mgɔlfjεr]
 n.f.
 热气球


关
 ballon d'essai [bal]
 [desε]
 n.m.
 探测气球


 PLUS　活用短句

Le bébé se couche dans le berceau
 .

小婴儿在摇篮
 里睡着。

Son père lui achète tous les jouets
 qu'il veut.

所有他喜欢的玩具
 他爸爸都会买给他。

Le ballon
 enlève dans le ciel.


气球
 升上天空。






 园艺设计

jardinage [ʒardinaʒ]
 n.m.
 园艺


关
 horticulture [ɔrtikyltyr]
 n.f.
 园艺


关
 jardinier [ʒardinje]
 n.
 园艺师；园丁



jardin [ʒard]
 n.m.
 花园


关
 plate-bande [platbãd]
 n.f.
 花坛


关
 parterre [partεr]
 n.m.
 花圃；花坛

étang [etã]
 n.m.
 池塘


关
 bassin [bas]
 n.m.
 喷水池；池塘


关
 piscine [pisin]
 n.f.
 游泳池

clôture [klotyr]
 n.f.
 栅栏


关
 grille [grij]
 n.f.
 栅栏


关
 palissade [palisad]
 n.f.
 绿篱；树栅

pelouse [p(ə)luz]
 n.f.
 草坪；草地


关
 arroseur [arozœr]
 n.m.
 喷水器


关
 épandeuse [epãdøz]
 n.f.
 洒水车

baraque [barak]
 n.f.
 棚子，木棚


关
 pot [po]
 n.m.
 花盆；罐子


关
 tonnelle [tɔnεl]
 n.f.
 （葡萄、紫藤等的）棚架

serre [sεr]
 n.f.
 花房；温室


关
 calice [kalis]
 n.m.
 花萼；酒杯


关
 arbuste à fleurs [arbyst]
 [a]
 [flœr]
 n.m.
 花丛



vase [vɑz]
 n.m.
 花瓶；圣器


关
 chine [∫in]
 n.m.
 瓷器


关
 poterie [pɔtri]
 n.f.
 陶器；陶器厂

herbe [εrb]
 n.f.
 草；青草


关
 prairie [prεri]
 n.f.
 草原；牧场


关
 gazon [gɑz]
 n.m.
 草皮，草坪

empotage [ãpɔta:ʒ]
 n.m.
 盆栽


关
 empotement [ãpɔtmã]
 n.m.
 盆栽


关
 paysage en miniature [peizaʒ]
 [ã]
 [minjatyr]
 n.m.
 盆景

berçante [bεrsãt]
 n.f.
 摇椅


关
 escarpolette [εskarpɔlεt]
 n.f.
 秋千


关
 balançoire [balãswar]
 n.f.
 秋千；跷跷板

cour [kur]
 n.f.
 庭院，院子；天井


关
 cour carrée [kurkare]
 n.f.
 四合院


关
 cour de devant [kur]
 [də]
 [dəvã]
 n.f.
 前院

sentier [sãtje]
 n.m.
 小径；小路


关
 galet [galε]
 n.m.
 鹅卵石


关
 mousse [mus]
 n.f.
 青苔；苔藓

banc [bã]
 n.m.
 长椅；长凳


关
 canapé [kanape]
 n.m.
 躺椅


关
 banquette [bãkεt]
 n.f.
 软垫长椅




 PLUS　活用短句

Voilà un beau jardin
 !

这有个漂亮的花园
 ！

Il a brisé un vase
 de sa tante.

他打碎了姨妈的花瓶
 。

Les deux personnes s'assoient sur un banc
 et bavardent.

这两个人坐在长椅
 上聊着天。






 道路交通


 交通工具

voiture [vwatyr]
 n.f.
 小汽车，轿车；车辆


关
 moyen [mwaj]
 n.m.
 手段，办法；帮助


关
 moyen de transport [mwaj]
 [də]
 [trãspɔr]
 n.m.
 交通工具



bus [bys]
 n.m.
 公共汽车；电脑中信息传送线路


关
 bus à deux étages [bys]
 [a]
 [dø]
 [etaʒ]
 n.m.
 双层巴士


关
 arrêt [arε]
 n.m.
 停止；停顿；公交车的站

taxi [taksi]
 n.m.
 出租车


关
 frais de début [frε]
 [də]
 [deby]
 n.m.
 起步费


关
 frais de pétrole [frε]
 [də]
 [petrɔl]
 n.m.
 燃油费

train [tr]
 n.m.
 火车


关
 train à vapeur [tr]
 [a]
 [vapœr]
 n.m.
 蒸汽列车


关
 train à diesel [tr]
 [a]
 [djezεl]
 n.m.
 柴油机车

express [εksprεs]
 n.m.inv.
 快车；快邮；浓缩咖啡


关
 train à grande vitesse [tr]
 [a]
 [grãd]
 [vitεs]
 n.m.
 高速列车


关
 omnibus [ɔmnibys]
 n.m.
 慢车

métro [metro]
 n.m.
 地铁；地铁站


关
 train électrique [tr]
 [elεktrik]
 n.m.
 电力机车


关
 monorail [mɔnoraj]
 n.m.
 单轨架空铁道；单轨架空车辆



wagon-lit [vagli]
 n.m.
 卧铺车


关
 matelas [matla]
 n.m.
 床垫；床铺，铺位


关
 couchette [ku∫εt]
 n.f.
 小床；（车船上的）卧铺

car [kar]
 n.m.
 旅行大客车；旅游车


关
 autocar [otokar]
 n.m.
 大客车，游览客车


关
 automobile [otɔmɔbil]
 n.f.
 汽车，轿车；自动车

moto [mɔto]
 n.f.
 摩托车


关
 motocycle [mɔtosikl]
 n.m.
 机动两轮车


关
 moto brouette [mɔto]
 [bruεt]
 n.f.
 机动小车

vélo [velo]
 n.m.
 自行车


关
 bicyclette [bisiklεt]
 n.f.
 自行车，脚踏车，单车


关
 brouette [bruεt]
 n.f.
 轮车，轿形两轮车；独轮车

tricycle [trisikl]
 n.m.
 三轮脚踏车


关
 pousse-pousse [puspus]
 n.m.
 人力车，黄包车


关
 charrette [∫arεt]
 n.f.
 大车，双轮运货马车

bateau [bato]
 n.m.
 船，艇；划船游玩


关
 bateau à passagers [bato]
 [a]
 [pasaʒe]
 客船


关
 autocanot [otokano]
 n.m.
 汽艇

canot [kano]
 n.m.
 小船，艇


关
 navire [navir]
 n.m.
 舰艇；舰


关
 paquebot [pakbo]
 n.m.
 大型客轮，邮船，远洋轮船



avion [avj]
 n.m.
 客机；飞机


关
 hélicoptère [elikɔptεr]
 n.m.
 直升机


关
 bombardier [bbardje]
 n.m.
 轰炸机

chasseur [∫asœr]
 n.m.
 战斗机；歼击机


关
 planeur [planœr]
 n.m.
 滑翔机


关
 biplan [biplã]
 n.m.
 双翼飞机


 PLUS　活用短句

La station de bus
 est loin d'ici？


公共汽车
 站离这里远吗？

Nous allons chercher un taxi
 .

我们去找辆出租车
 。

Où est la station de métro
 la plus proche？

最近的地铁
 站在哪？






 汽车部件

volant [vɔlã]
 n.m.
 方向盘；羽毛球


关
 klaxon [klaksɔn]
 n.m.
 喇叭


关
 ceinture de sécurité [styr]
 [də]
 [sekyrite]
 n.f.
 安全带



fenêtre [f(ə)nεtr]
 n.f.
 车窗；窗户；玻璃窗


关
 immatriculation [imatrikylasj]
 n.f.
 登记；汽车牌照


关
 châssis [∫ɑsi]
 n.m.
 框子；汽车底盘，货车底架

capote [kapɔt]
 n.f.
 车顶；风衣


关
 couvre-plaque [kuvrplak]
 n.f.
 盖板


关
 bâche [bɑ∫]
 n.f.
 篷布，遮雨布；温床

pneu [pnø]
 n.m.
 轮胎，外胎


关
 pneu antidérapant [pnø]
 [ãtiderapã]
 n.m.
 防滑轮胎


关
 roue [ru]
 n.f.
 车轮；轮状物

porte-bagages [pɔrt(ə)bagaʒ]
 n.m.
 行李架


关
 bac de réserve [bak]
 [də]
 [rezεrv]
 n.m.
 后备箱


关
 pare-chocs [par∫ɔk]
 n.m.
 保险杠，缓冲器

moteur [mɔtœr]
 n.m.
 发动机


关
 buse [byz]
 n.f.
 管子；排气管；通风管


关
 accélérateur [akseleratœr]
 n.m.
 加速器，加速装置

embrayage [ãbrεjaʒ]
 n.m.
 离合器


关
 variator [varjatœr]
 n.m.
 变速器


关
 différentiel [diferãsjεl]
 n.m.
 差速锁

phare [far]
 n.m.
 前照灯；导航灯；灯塔


关
 feu d'arrêt [fø]
 [darε]
 n.m.
 停车灯


关
 falot [falo]
 n.m.
 尾灯；列车头灯



frein [fr]
 n.m.
 刹车；制动装置


关
 frein automatique [fr]
 [otɔmatik]
 n.m.
 自动刹车


关
 airbag [εrbag]
 n.m.
 安全气囊

essuie-glace [esɥiglas]
 n.m.
 雨刷；刮水器


关
 pare-brise [parbriz]
 n.m.
 风窗，风挡，挡风玻璃


关
 pare-chute [parʃyt]
 n.m.
 防铁装置

chaîne [∫εn]
 n.f.
 链条，链子；链系


关
 engrenage [ãgrənaʒ]
 n.m.
 齿轮传动系统，轮系


关
 chaînette [∫εnεt]
 n.f.
 小链条

plaque d'immatriculation [plak]
 [dimatrikylasj]
 n.f.
 车牌


关
 corde de remorquage [kɔrd]
 [də]
 [rəmɔrkaʒ]
 n.f.
 拖车绳


关
 vérin [ver]
 n.m.
 千斤顶

panneau de bord [pano]
 [də]
 [bɔr]
 n.m.
 仪表盘


关
 navigation [navigasj]
 n.f.
 导航；领航；航海


关
 témoin [temw]
 n.m.
 指示灯；界标；试棒



rétroviseur [retrɔvizœr]
 n.m.
 后视镜


关
 miroir latéral [mirwar]
 [lateral]
 n.m.
 侧镜


关
 miroir intérieur [mirwar]
 [terjœr]
 n.m.
 车内镜


 PLUS　活用短句

Tu pourrais fermer la fenêtre
 ？

请你关上窗子
 好吗？

Pouvez-vous vérifier la pression des pneus
 ？

您能检查一下轮胎
 的压力么？

Le moteur
 chauffe.


发动机
 发热了。






 汽车种类

navette [navεt]
 n.f.
 班车；往返交通工具


关
 la voiture à six places [la]
 [vwatyr]
 [a]
 [si]
 [plas]
 n.f.
 六座厢式车


关
 berline [bεrlin]
 n.f.
 四轮双座篷盖马车



autobus [otobys]
 n.m.
 巴士；客车


关
 horaire [ɔrεr]
 n.m.
 时刻表


关
 relais [r(ə)lε]
 n.m.
 中转；换乘

jeep [dʒip]
 n.f.
 吉普车


关
 camion [kamj]
 n.m.
 载重汽车；卡车


关
 quatre-quatre [katrkatr]
 n.m.
 四轮驱动车



wagon-poste [vagpɔst]
 n.m.
 邮政车


关
 voiture d'époque [vwatyr]
 [depɔk]
 n.f.
 老式汽车


关
 bus scolaire [bys]
 [skɔlεr]
 n.m.
 校车

fourgon [furg]
 n.m.
 带篷货车；军用货车


关
 voiture de police [vwatyr]
 [də]
 [polis]
 n.f.
 警车


关
 voiture pilote [vwatyr]
 [pilɔt]
 n.f.
 巡逻车

tramway [tramwε]
 n.m.
 有轨电车


关
 trolleybus [trɔlεbys]
 n.m.
 无轨电车


关
 monorail locomotive [mɔnoraj]
 [lɔkɔmɔtiv]
 n.f.
 单轨机车

téléphérique [teleferik]
 n.m.
 架空索道；空中缆车


关
 bus de touristes [bys]
 [də]
 [turist]
 n.m.
 游览车；旅游车


关
 télécabine [telekabin]
 n.f.
 电动架空单轨缆车

palant [palã]
 n.m.
 吊车


关
 grue [gry]
 n.f.
 架桥机；起重机


关
 motopompe [mɔtopp]
 n.f.
 机动泵；电动泵

ambulance [ãbylãs]
 n.f.
 救护车；医疗车


关
 autopompe [otopp]
 n.f.
 消防车，救火车


关
 convoi [kvwa]
 n.m.
 车队；列车



remorque [r(ə)mɔrk]
 n.f.
 拖车；挂车；拖拉


关
 baladeuse [baladøz]
 n.f.
 流动商贩的手推车；挂车


关
 break [brεk]
 n.m.
 旅行汽车；客货两用轿车

éboueuse [ebwœz]
 n.f.
 清扫车


关
 fourgon de déneigement [furg]
 [də]
 [denεʒmã]
 n.m.
 除雪车


关
 épandeuse [epãdœz]
 n.f.
 洒水车；播撒车

décapotable [dekapɔtabl]
 n.m.
 敞篷车


关
 cabriolet sport [kabrijɔlε]
 [spor]
 n.m.
 跑车


关
 petite voiture [p(ə)tit]
 [vwatyr]
 n.f.
 微型车

minibus [minibys]
 n.m.
 小型公共汽车；小巴


关
 limousine [limuzin]
 n.f.
 高级轿车


关
 carrosse [karɔs]
 n.m.
 华丽的四轮马车

pousse-pousse [puspus]
 n.m.
 黄包车，人力车


关
 tricycle [trisikl]
 n.m.
 脚踏三轮车


关
 vélo-pousse [velopus]
 n.m.
 载客三轮车


 PLUS　活用短句

A Paris，les autobus
 sont verts et blancs.

巴黎的公共汽车
 是绿色和白色的。

Le convoi
 a brûlé la station.


列车
 没有靠站就过去了。

Tu devais appeler une ambulance
 .

你应该叫辆救护车
 。






 在加油站

station-service [stasjsεrvis]
 n.f.
 加油站，修理站


关
 station d'essence [stasj]
 [desãs]
 n.f.
 加油站


关
 moteur à essence [mɔtœr]
 [a]
 [esãs]
 n.m.
 汽油发动机

ravitaillement [ravitajmã]
 n.m.
 加油


关
 employé [ãplwaje]
 n.m.
 职员，雇员


关
 lubrification [lybrifikasj]
 n.f.
 润滑；上油，涂油



pétrole [petrɔl]
 n.m.
 石油；煤油，火油


关
 essence [esãs]
 n.f.
 汽油；树种；精，香精


关
 réservoir [rezεrvwar]
 n.m.
 油箱；水库；蓄水池

pétrole brut [petrɔl]
 [bryt]
 n.m.
 原油


关
 essence indétonante n.f.
 高辛烷值汽油


关
 essence au plomb [esãs]
 [o]
 [pl]
 n.f.
 含铅汽油

fuel [fjuəl]
 n.m.
 燃料油


关
 mazout [mazut]
 n.m.
 重油，燃料油，柴油


关
 fioul [fjul]
 n.m.
 燃料油，重油



huile de graissage [ɥil]
 [də]
 [grεsaʒ]
 n.f.
 润滑油


关
 essence à mécanisme [esãs]
 [a]
 [mekanism]
 n.f.
 机油


关
 diesel fuel [djezεl]
 [fyεl]
 n.m.
 柴油

citerne [sitεrn]
 n.f.
 油罐；油槽车；容器


关
 pompe à huile [pp]
 [a]
 [ɥil]
 n.f.
 油泵


关
 seringue [s(ə)rg]
 n.f.
 油枪；注射器；灌注器

extincteur [εkstktœr]
 n.m.
 灭火剂；灭火器


关
 électricité statique [elεktrisite]
 [statik]
 n.f.
 静电


关
 incendie [sãdi]
 n.m.
 火灾

contrôle [ktrol]
 n.m.
 检查，检验；控制


关
 examination [εgzaminasj]
 n.f.
 检查；检验；审查


关
 vérification [verifikasj]
 n.f.
 检查；校验；审查

explosion [εksplozj]
 n.f.
 爆发；爆炸


关
 accident [aksidã]
 n.m.
 意外，偶然；事故


关
 éclatement [eklatmã]
 n.m.
 爆裂，爆炸；分裂

volatilité [vɔlatilite]
 n.f.
 挥发性；挥发


关
 liquide [likid]
 n.m.
 液体；流质食物；饮料


关
 gaz [gɑz]
 n.m.
 气体；沼气；煤气

seau [so]
 n.m.
 桶，水桶


关
 tonneau [tɔno]
 n.m.
 木桶，酒桶


关
 récipient [resipjã]
 n.m.
 容器；接收器



zone de service [zon]
 [də]
 [sεrvis]
 n.f.
 服务区


关
 zone de repos [zon]
 [də]
 [r(ə) po]
 n.f.
 休息区


关
 casse-croûte [kaskrut]
 n.m.
 快餐


 PLUS　活用短句

Le pétrole jaillit du puits de forage.


石油
 从钻井中喷出来。

La situation échappait absolument à tout contrôle
 .

整个局势失去控制
 。

Un seau
 de lessive dans une main，il est entré dans la cuisine.

他手里提着装有洗衣液的水桶
 走进了厨房。






 车站港口

gare [gar]
 n.f.
 火车站


关
 contrôleur [ktrolœr]
 n.m.
 检查员；监督者，查票员


关
 régulateur [regylatœr]
 n.m.
 控制器；调节员，调度员

station de bus [stasj]
 [də]
 [bys]
 n.f.
 公共汽车站


关
 voyageur，se [vwajaʒœr,-z]
 n.
 乘客；旅客


关
 siège [sjεʒ]
 n.m.
 座位；椅子



station de métro [stasj]
 [də]
 [metro]
 n.f.
 地铁站


关
 zone [zon]
 n.f.
 区域；地段，地带


关
 sous-sol [susɔl]
 n.m.
 地下层；地下建筑物

station de radar [stasj]
 [də]
 [radar]
 n.f.
 雷达站


关
 radar [radar]
 n.m.
 雷达；无线电探测器


关
 détection [detεksj]
 n.f.
 探测，测试；检测

quai [ke]
 n.m.
 码头；月台


关
 gare de marchandises [gar]
 [də]
 [mar∫ãdiz]
 n.f.
 货运站


关
 quai à marchandises [ke]
 [a]
 [mar∫ãdiz]
 n.m.
 货运码头

port [pɔr]
 n.m.
 港口；邮费；口岸目标


关
 brisant [brizã]
 n.m.
 岩礁，防波堤


关
 rade [rad]
 n.f.
 锚地，停泊地

docker [dɔkεr]
 n.m.
 码头工人；船坞工人


关
 marchandises [mar∫ãdiz]
 n.f.
 货物


关
 dock [dɔk]
 n.m.
 码头；船坞；码头仓库

aéroport [aeropɔr]
 n.m.
 机场；航空站


关
 avion [avj]
 n.m.
 飞机


关
 avion supersonique [avj]
 [sypεrsɔnik]
 n.m.
 超音速飞机



station principale [stasj]
 [prsipal]
 n.f.
 总站


关
 salle d'attente de la gare [sal]
 [datãt]
 [də]
 [la]
 [gar]
 n.f.
 候车室


关
 portillon [pɔrtij]
 n.m.
 检票口

débarcadère [debarkadεr]
 n.m.
 航空站台；靠岸处；装卸货场


关
 départ [depar]
 n.m.
 出发，动身；离开


关
 démarrage [demaraʒ]
 n.m
 解缆；起动；开航

terminus [tεrminys]
 n.m.
 终点站


关
 destination [dεstinasj]
 n.f.
 目的地，终点


关
 terminal [tεrminal]
 n.m.
 终点站，终端设备



correspondance [kɔrεspdãs]
 n.f.
 交叉车站转乘；换车


关
 transbordement [trãsbɔrdəmã]
 n.m.
 换船，转车，中转


关
 connexité [kɔnεksite]
 n.f.
 连通性；连接性

pivot [pivo]
 n.m.
 枢轴；轴头；销；中枢


关
 container [ktεnεr]
 n.m.
 集装箱


关
 essieu [esjø]
 n.m.
 轴；轴杆

centre de communications [sãtr]
 [də]
 [kɔmynikasj]
 n.m.
 交通枢纽


关
 transport [trãspɔr]
 n.m.
 运输；交通；物流


关
 locomotion [lɔkɔmosj]
 n.f.
 运输；旅行


 PLUS　活用短句

Le magasin est tout près de la gare
 .

商店离火车站
 很近。

Éloignez-vous de la bordure du quai
 .

请您远离月台
 边缘。

On y est en train de construire un nouveau port
 .

这里正在建设新的港口
 。






 道路类别

route [rut]
 n.f.
 公路；路线，行程


关
 autoroute [otɔrut]
 n.f.
 高速公路


关
 pont [p]
 n.m.
 桥梁



boulevard [bulvar]
 n.m.
 道路；大道


关
 avenue [avny]
 n.f.
 通路；林荫大道


关
 charmille [∫armij]
 n.f.
 林荫小径

ruelle [rɥεl]
 n.f.
 小街，小巷，胡同


关
 venelle [vənεl]
 n.f.
 小街，小路，小巷


关
 rue [ry]
 n.f.
 街道，马路；街道居民

grimpette [grpεt]
 n.f.
 陡坡


关
 pente [pãt]
 n.f.
 斜坡，斜面；倾斜度


关
 rampe [rãp]
 n.f.
 楼梯栏杆；斜坡，上坡道

chemin [∫(ə)m]
 n.m.
 道路；小道；路线


关
 sentier [sãtje]
 n.m.
 林间小路


关
 laie [lε]
 n.f.
 林间小道

passerelle [pasrεl]
 n.f.
 栈桥；行人桥，天桥


关
 ponceau [pso]
 n.m.
 单孔桥


关
 viaduc [vjadyk]
 n.m.
 高架桥；栈道；高架道路

échangeur [e∫ãʒœr]
 n.m.
 立交桥


关
 pont-levis [plvi]
 n.m.
 吊桥


关
 ponton [pt]
 n.m.
 浮桥

chemin de montagne [∫(ə)m]
 [də]
 [mtaɲ]
 n.m.
 山路


关
 chemin vicinal [∫(ə)m]
 [visinal]
 n.m.
 田间小路


关
 trottoir [trɔtwar]
 n.m.
 河边或桥两侧的道路；人行道



artère [artεr]
 n.f.
 交通干线；动脉


关
 ligne [liɲ]
 n.f.
 线路，路线；界线


关
 voie [vwa]
 n.f.
 路；站台；途径，意图；铁路

chaussée [∫ose]
 n.f.
 河堤，围堤；马路，车行道


关
 chaussée bidirectionnelle [∫ose]
 [bidirεksjɔnεl]
 n.f.
 双向行车道路


关
 chaussée latérale [∫ose]
 [lateral]
 n.f.
 便道

ligne aérienne [liɲ]
 [aeriεn]
 n.f.
 航线


关
 piste [pist]
 n.f.
 飞机跑道；磁道；磁轨


关
 trottoir cyclable [trɔtwar]
 [siklabl]
 n.m.
 自行车道

tunnel [tynεl]
 n.m.
 隧道，地道


关
 souterrain [sutεr]
 n.m.
 地道，隧道


关
 galerie [galri]
 n.f.
 巷道；坑道

chemin de fer [∫(ə)m]
 [də]
 [fεr]
 n.m.
 铁路


关
 rail [rɑj]
 n.m.
 钢轨；铁路；铁路运输


关
 railroute [rajrut]
 n.m.
 公路铁路联运

passage [pasaʒ]
 n.m.
 通道；通行费；道口


关
 sens unique [sãs]
 [ynik]
 n.m.
 单行道


关
 passage clouté [pasaʒ]
 [clute]
 n.m.
 过街人行道




 PLUS　活用短句

La route
 se partage en deux branches.


公路
 有岔口。

Comment avez-vous trouvé le chemin
 ？

您怎么找到路
 的？

Le train sortit du tunnel
 .

火车驶出隧道
 。






 车辆交通

feux de circulation [fø]
 [də]
 [sirkylasj]
 红绿灯


关
 feu rouge [fø]
 [ruʒ]
 n.m.
 红灯


关
 feu vert [fø]
 [vεr]
 n.m.
 绿灯


关
 feu jaune [fø]
 [jon]
 n.m.
 黄灯



embouteillage [ãbutεjaʒ]
 n.m.
 交通堵塞


关
 heures de pointe [œr]
 [də]
 [pwt]
 n.f.pl.
 高峰期


关
 itinéraire détourné [itinerεr]
 [deturne]
 n.m.
 绕行

contravention [ktravãsj]
 n.f.
 违章


关
 facture [faktyr]
 n.f.
 罚单


关
 griller un feu rouge [grij]
 [œ̃]
 [fə]
 [ruʒ]
 v.
 闯红灯

permis [pεrmi]
 n.m.
 执照；许可证


关
 permis de conduire [pεrmi]
 [də]
 [kdɥir]
 n.m.
 驾照


关
 règle de circulation [rεgl]
 [də]
 [sirkylasj]
 n.f.
 交通规则

survitesse [syrvitεs]
 n.f.
 超速


关
 vitesse [vitεs]
 n.f.
 速度


关
 vitesse maximale [vitεs]
 [maksimal]
 n.f.
 最高速

toute vitesse [tut]
 [vitεs]
 全速


关
 limitation de vitesse [limitasj]
 [də]
 [vitεs]
 n.f.
 限速


关
 vitesse moyenne [vitεs]
 [mwajεn]
 n.f.
 平均速度

stationner [stasjɔne]
 v.
 i. 停车；驻扎


关
 parc de stationnement [park]
 [də]
 [stasjɔnmã]
 n.m.
 停车场

interdiction [tεrdiksj]
 n.f.
 禁止；制止


关
 passage interdit [pasaʒ]
 [tεrdi]
 n.m.
 禁止通行


关
 défense de klaxonner [defãs]
 [də]
 [klaksɔne]
 n.f.
 禁止鸣笛



travaux [travo]
 n.m.pl.
 施工


关
 virage [viraʒ]
 n.m.
 转弯；拐弯


关
 faire reculer une voiture [fεr]
 [rəkyle]
 [yn]
 [vwatyr]
 v.
 倒车



louage [lwaʒ]
 n.m.
 租赁


关
 louer une voiture [lwe]
 [yn]
 [vwatyr]
 v.
 汽车租赁


关
 bail [baj]
 n.m.
 租赁合约，租约

péage [peaʒ]
 n.m.
 收费站


关
 autoroute à péage [otɔrut]
 [a]
 [peaʒ]
 n.f.
 收费高速公路


关
 tunnel à péage [tynɛl]
 [a]
 [peaʒ]
 n.m.
 收费隧道

refuge [rəfyʒ]
 n.m.
 安全岛


关
 carrefour [karfur]
 n.f.
 十字路口


关
 passage clouté [pasaʒ]
 [klute]
 n.m.
 人行横道

performance [pεrfɔrmãs]
 n.f.
 性能


关
 carrosserie [karɔsri]
 n.f.
 汽车车身；车体外壳


关
 dépense d'essence [depãs]
 [desãs]
 n.f.
 耗油量

assurance [asyrãs]
 n.f.
 保险


关
 assurance-vieillesse [asyrãs]
 [vjεjεs]
 n.f.
 老年保险


关
 police-d'assurance [pɔlis]
 [dasyrãs]
 n.f.
 保险单


 PLUS　活用短句

Cette fois-ci，impossible de faire de la vitesse
 ，il y a trop d'encombrements.

到处都交通堵塞，根本没办法提高速度
 。

C'est interdit
 aux véhicules de stationner sur les bas-côtés de l'autoroute.

高速公路两侧的人行道禁止
 车辆停放。

La surcharge
 des voitures est dangereuse.

汽车超载
 是危险的。






 文娱体育


 体育运动

balle [bal]
 n.f.
 球


关
 filet [filε]
 n.m.
 球网


关
 raquette [rakεt]
 n.f.
 球拍；雪鞋

football [futbol]
 n.m.
 足球


关
 coupe d'Europe [kup]
 [dørɔp]
 n.f.
 欧洲杯


关
 gardien de but [gardj]
 [də]
 [byt]
 n.m.
 守门员



basket-ball [baskεtbol]
 n.m.
 篮球；篮球运动


关
 ligne de centre [liɲ]
 [də]
 [sãtr]
 n.f.
 中线


关
 ligne de touche [liɲ]
 [də]
 [tu∫]
 n.f.
 边线

volley-ball [vɔlεbol]
 n.m.
 排球；排球运动


关
 hand-ball ['ãdbal]
 n.m.
 手球


关
 tennis de table [tenis]
 [də]
 [tabl]
 n.m.
 乒乓球

billard [bijar]
 n.m.
 斯诺克台球；桌球


关
 crosse [krɔs]
 n.f.
 球杆，球棍


关
 classement [klasmã]
 n.m.
 排名，等级；分类

badminton [badmintɔn]
 n.m
 羽毛球运动


关
 championnat [∫ãpjɔna]
 n.m.
 锦标赛，冠军赛


关
 arbitre [arbitr]
 n.m.
 裁判员，评判员



base-ball [bεzbol]
 n.m
 棒球


关
 batteur [batœr]
 n.m.
 投球手


关
 receveur [rəsvœr]
 n.
 接球手

tennis [tenis]
 n.m.
 网球


关
 retour [r(ə)tur]
 n.m.
 回球；返回


关
 slice [slis]
 n.m.
 削球，斜扣

club [klœb]
 n.m.
 俱乐部


关
 saison [sεz]
 n.f.
 赛季；季节；时机


关
 montant du transfert [mtã]
 [dy]
 [trãsfεr]
 n.m.
 转会费

escalade [εskalad]
 n.f.
 攀岩；攀登


关
 parachutisme [para∫ytism]
 n.m.
 跳伞，跳伞运动


关
 parapente [parapãt]
 n.m.
 滑翔伞，山崖跳伞

rallye [rali]
 n.m.
 汽车拉力赛


关
 motocross [mɔtokrɔs]
 n.m.
 摩托车越野赛


关
 course automobile [kurs]
 [otɔmɔbil]
 n.
 赛车

yoga [jɔga]
 n.m.
 瑜伽


关
 Taiji [taiʒi]
 n.m.
 太极；阴阳图


关
 callisthénie [kalisteni]
 n.f.
 健身操

natation [natasj]
 n.f.
 游泳


关
 maître nageur [mɛtr]
 [naʒœr]
 n.
 救生员


关
 brasse [bras]
 n.f.
 蛙泳

surf [sœrf]
 n.m.
 冲浪运动


关
 parasol [parasɔl]
 n.m.
 遮阳伞


关
 surf-board [sœrf]
 [bɔrd]
 n.m.
 冲浪板



hockey [ɔkε]
 n.m.
 曲棍球


关
 ramasseur de balles [ramasœr]
 [də]
 [bal]
 n.
 球童


关
 hockeyeur ['ɔkεjœr]
 n.
 曲棍球运动员


 PLUS　活用短句

Mon fils n'aime pas jouer au football
 .

我儿子不喜欢踢足球
 。

Il joue au tennis
 tous les matins.

他每个早上都要打网球
 。

La natation
 est bonne pour notre santé.


游泳
 对于我们的身体健康有很大益处。






 歌曲乐曲

prélude [prelyd]
 n.m.
 前奏，序幕；试唱


关
 symphonie concertante [sfɔni]
 [ksεrtãt]
 n.f.
 协奏式交响曲


关
 concerto [ksεrto]
 n.m.
 协奏曲

mélodie [melɔdi]
 n.f.
 旋律


关
 gamme [gam]
 n.f.
 音阶


关
 rythme [ritm]
 n.m.
 节奏，节拍；韵律



partition [partisj]
 n.f.
 乐谱


关
 portée [pɔrte]
 n.f.
 五线谱


关
 diapason [djapaz]
 n.m.
 音叉；音域；调子

symphonie [sfɔni]
 n.f.
 交响乐


关
 chef d'orchestre [∫εf]
 [dɔrkεstr]
 n.m.
 指挥


关
 podium [pɔdjɔm]
 n.m.
 指挥台；领奖台

rock [rɔk]
 n.m.
 摇滚乐；摇滚舞


关
 musique classique [myzik]
 [klasik]
 n.f.
 古典音乐


关
 chanteur rock [∫ãtœr]
 [rɔk]
 n.m.
 摇滚乐手

rap [rap]
 n.m 说唱


关
 musique populaire [myzik]
 [pɔpylεr]
 n.f.
 流行音乐


关
 country [kuntri]
 n.m.
 乡村音乐

jazz [dʒaz]
 n.m 爵士乐；爵士乐队；爵士舞


关
 syllabe [silab]
 n.f 音节


关
 syllabème [silabεm]
 n.m.
 音节主音素

disque [disk]
 n.m.
 唱片；磁盘；圆盘


关
 vidéodisque [videodisk]
 n.m.
 影碟，碟片


关
 air [εr]
 n.m.
 乐曲，歌曲；空气



marche [mar∫]
 n.f.
 进行曲


关
 la Marseillaise [la]
 [marsεjεz]
 n.f.
 马赛曲（法国国歌）


关
 hymne [imn]
 n.m.
 国歌；赞歌，颂歌

compositeur [kpozitœr]
 n.
 作曲家


关
 auteur de chanson [otœr]
 [də]
 [∫ãs]
 n.m.
 作词家


关
 exécutant [εgzekytã]
 n.m.
 演奏者；演唱者

ballade [balad]
 n.f.
 歌谣；叙事曲


关
 chanson d' enfants [∫ãs]
 [dãfã]
 n.f.
 儿歌


关
 voix [vwa]
 n.f.
 嗓音

musique folklorique [myzik]
 [fɔlklɔrik]
 n.
 民间音乐


关
 chant montagnard [∫ã]
 [mtaɲar]
 n.m.
 山歌


关
 chanteur de folk [∫ãtœr]
 [də]
 [fɔlk]
 n.m.
 民歌手

blues [bluz]
 n.m.
 蓝调，布鲁斯音乐


关
 musique punk [myzik]
 [pœ̃k]
 n.
 朋克音乐


关
 opéra [ɔpera]
 n.m.
 歌剧；歌剧院

chanson [∫ãs]
 n.f.
 歌曲，歌谣，小调


关
 pop [pɔp]
 n.m，n.f.
 流行音乐，流行歌曲


关
 danse [dãs]
 n.f.
 舞曲；舞蹈




 PLUS　活用短句

J'ai entendu les oiseaux chanter une belle mélodie
 .

我听见鸟儿们唱着悦耳的旋律
 。

Le rock
 représente une attitude de vie.


摇滚
 代表一种生活态度。

Il a passé toute la journée à écouter les disques
 .

他一整天都在听唱片
 。






 常见乐器

instrument [strymã]
 n.m.
 乐器；器具，器械


关
 percussion [pεrkysj]
 n.f.
 打击乐器


关
 triangle [trijãgl]
 n.m.
 三角铁；三角形

piano [pjano]
 n.m.
 钢琴


关
 clavier [klavje]
 n.m.
 键盘；音域


关
 pianiste [pjanist]
 n.
 钢琴演奏者

violon [vjɔl]
 n.m.
 小提琴


关
 alto [alto]
 n.m.
 中提琴；女低音


关
 violoncelle [vjɔlsεl]
 n.m.
 大提琴


关
 contrebasse [ktrəbas]
 n.f.
 低音提琴；低音提琴手



guitare [gitar]
 n.f.
 吉他，六弦琴


关
 guitariste [gitarist]
 n.
 吉他弹奏者


关
 guiare électrique [gitar]
 [elɛktrik]
 n.
 电吉他



chalumeau [∫alymo]
 n.m.
 箫；芦笛；单簧管的低音区


关
 erhu (violon à deux cordes) n. 二胡


关
 pipa n.m.
 琵琶

tympanon [tpan]
 n.m.
 扬琴


关
 maracas [marakas]
 n.m.pl.
 沙锤


关
 vibraphone [vibrafɔn]
 n.m.
 颤音琴

orgue [ɔrg]
 n.f.
 风琴


关
 harmonica [armɔnika]
 n.m.
 口琴


关
 harmoniciste [armɔnisist]
 n.
 口琴吹奏者

hautbois [obwa]
 n.m.
 双簧管；双簧管吹奏者


关
 clarinette [klarinεt]
 n.f.
 单簧管


关
 harpe [arp]
 n.f.
 竖琴

trompette [trpεt]
 n.f.
 小号；喇叭


关
 trombone [trbɔn]
 n.m.
 长号


关
 tuba [tyba]
 n.m.
 大号



flûte [flyt]
 n.f.
 笛子；长笛


关
 flûte traversière [flyt]
 [travεrsjεr]
 n.f.
 横笛


关
 flûtiste [flytist]
 n.
 笛子演奏者

accordéon [akɔrde]
 n.m.
 手风琴


关
 orgue électronique [ɔrg]
 [elɛktrɔnik]
 n.m.
 电子琴


关
 accordéoniste [akɔrdeɔnist]
 n.
 手风琴演奏者

gong [gg]
 n.m.
 铜锣


关
 cymbale [sbal]
 n.f.
 钹


关
 tambourin [tãbur]
 n.m.
 铃鼓，小手鼓

tambour [tãbur]
 n.m.
 鼓


关
 caisse claire [kεs]
 [klεr]
 n.f.
 小军鼓


关
 timbale [tbal]
 n.f.
 定音鼓


 PLUS　活用短句

Je lui demande d'apporter son violon
 .

我让他带着他的小提琴
 。

Est-ce que tu aimes la guitare
 ？

你喜欢吉他
 吗？

Ma fille peut jouer du piano
 .

我的女儿会弹钢琴
 。






 各类舞蹈

danse [dãs]
 n.f.
 舞蹈


关
 danseur [dãsœr]
 n.
 舞蹈家，舞蹈演员


关
 danse moderne [dãs]
 [mɔdεrn]
 n.f.
 现代舞



bal [bal]
 n.m.
 舞会


关
 solo [sɔlo]
 n.m.
 独舞，单人舞


关
 pas de deux [pa]
 [də]
 [dø]
 n.m.
 双人舞

matelote [matlɔt]
 n.m.
 水手舞


关
 danse folklorique [dãs]
 [fɔlklɔrik]
 n.f.
 民间舞蹈


关
 danse jazz [dãs]
 [dʒaz]
 n.f.
 爵士舞

danse traditionnelle [dãs]
 [tradisjɔnεl]
 传统舞蹈


关
 éventail [evãtaj]
 n.m.
 扇子


关
 claquettes [klakεt]
 n.f.pl.
 舞蹈的响板

chorégraphie [kɔregrafi]
 n.f.
 编舞，舞蹈动作设计


关
 chorégraphe [kɔregraf]
 n.
 编舞者


关
 pas de danse [pa]
 [də]
 [dãs]
 n.m.
 舞步

ballet [balε]
 n.m.
 芭蕾舞；芭蕾舞剧


关
 ballerine [balrin]
 n.f.
 芭蕾舞女演员


关
 chausson de pointe [∫os]
 [də]
 [pwt]
 n.m.
 芭蕾舞鞋



danse hip-hop [dãs]
 [ipɔp]
 n.
 街舞


关
 hip-hop [ipɔp]
 n.m.
 嘻哈


关
 popping [pɔpiŋ]
 n.m.
 机械舞

cancan [kãkã]
 n.m.
 康康舞


关
 cotillon [kɔtij]
 n.m.
 沙龙舞


关
 cake-walk [kεkwɔk]
 n.m.
 步态舞

polka [pɔlka]
 n.f.
 波尔卡舞


关
 sardane [sardan]
 n.f.
 萨尔达纳舞


关
 salsa [salsa]
 萨尔萨（一种带有拉丁风格的舞蹈）

rumba [rumba]
 n.f.
 伦巴舞


关
 samba [sãmba]
 n.f.
 桑巴舞


关
 conga [kga]
 n.f.
 康笳舞

passe-pied [paspje]
 n.m.
 快三步舞；舞曲


关
 square danse n. 广场舞


关
 shimmy [∫imi]
 n.m.
 西迷舞（一种扭肩摆腰的美国舞）

valse [vals]
 n.f.
 华尔兹舞曲，圆舞曲


关
 tango [tãgo]
 n.m.
 探戈


关
 disco [disko]
 n.m.
 迪斯科舞曲

swing [swiŋ]
 n.m.
 摇摆舞


关
 musette [myzεt]
 n.f.
 风笛舞


关
 zouk [zuk]
 n.m.
 贴身波扭舞

mambo [mãmbo]
 n.f.
 曼波舞


关
 capoeira [kapoera]
 n.f.
 一种源于巴西有节奏和技巧的舞蹈


关
 cha-cha-cha [t∫at∫at∫a]
 n.m.
 恰恰舞

hula n. 呼啦圈舞


关
 varsovienne [varsɔvjεn]
 n.
 华沙舞


关
 belly danse n. 肚皮舞




 PLUS　活用短句

Ma spécialité est la danse
 .

我的专业是舞蹈
 。

Est-ce que tu veux aller au bal
 avec moi？

你想和我一起去舞会
 吗？

Il y a un spectacle de ballet
 ce soir.

今晚有一场芭蕾舞
 演出。






 电影演艺

film [film]
 n.m.
 电影


关
 salle de montage [sal]
 [də]
 [mtaʒ]
 n.f.
 剪辑室


关
 atelier [atəlje]
 n.m.
 片场；作坊；摄影棚



plateau [plato]
 n.m.
 摄影棚；盘子


关
 terrain de tournage en extérieur [tεr]
 [də]
 [turnaʒ]
 [ã]
 [εksterjœr]
 n.m.
 电影摄影场


关
 laboratoire de tirage [labɔratwar]
 [də]
 [tiraʒ]
 n.m.
 洗印室

cinéma [sinema]
 n.m.
 电影院；电影；电影业


关
 écran de projection [ekrã]
 [də]
 [prɔʒεksj]
 n.m.
 银幕


关
 complexe cinématographique [kplεks]
 [sinematɔgrafik]
 n.
 电影制片厂

diffuseur [difyzœr]
 n.m.
 散光屏，漫射柔光屏；传播者


关
 éléctricien de plateau [elεktrisj]
 [də]
 [plato]
 n.m.
 灯光技师，照明师


关
 maquilleur [makijœr]
 n.m.
 化妆师



cabine de prise de son [kabin]
 [də]
 [priz]
 [də]
 [s]
 n.f.
 录音室


关
 ingénieur du son [ʒenjœr]
 [dy]
 [s]
 n.m.
 录音技师


关
 caisson insonore [kεs]
 [sɔnɔr]
 n.m.
 防音罩

film d'horreur [film]
 [dɔrœr]
 n.
 恐怖片


关
 film d'aventures [film]
 [davãtyr]
 n.m.
 冒险片


关
 film de science-fiction [film]
 [de]
 [sjãsfiksj]
 n.
 科幻片

bande-annonce [bãdans]
 n.f.
 预告片


关
 comédie romantique [kɔmedi]
 [rɔmãtik]
 n.f.
 爱情片


关
 comédie musicale [kɔmedi]
 [myzikal]
 n.f.
 音乐剧

pellicule [pelikyl]
 n.f.
 胶片，底片


关
 montage [mtaʒ]
 n.m.
 剪辑


关
 monteur [mtœr]
 n.m.
 电影剪辑人员

doublage [dublaʒ]
 n.m.
 配音；重复


关
 studio de mixage [stydjo]
 [də]
 [miksaʒ]
 n.m.
 混合录音室


关
 mixage de sons [miksaʒ]
 [də]
 [s]
 n.m.
 电影配音

rangée de fauteuil [rãʒe]
 [də]
 [fotœj]
 n.f.
 观众席


关
 rideau de scène [rido]
 [də]
 [sεn]
 n.
 舞台布幕


关
 cabine de projection [kabin]
 [də]
 [prɔʒεksj]
 n.
 放映室

sous-titre [sutitr]
 n.m.
 字幕


关
 projecteur de cinéma [prɔʒεktœr]
 [də]
 [sinema]
 n.m.
 电影放映机


关
 opérateur de cinéma [ɔperatœr]
 [də]
 [sinema]
 n.m.
 放映员



script [skript]
 n.m.
 电影剧本， 分镜头剧本；手写体


关
 figurant [figyrã]
 n.m.
 临时演员；配角，次要角色


关
 clapman [klapman]
 n.m.
 场记


 PLUS　活用短句

C'est un bon film
 .

这是一部好电影
 。

Il va au cinéma
 avec sa petite amie.

他和女朋友一起去电影院
 。

J'aime bien la comédie musicale
 française « Le petit Prince ».

我非常喜欢法国音乐剧
 《小王子》。






 书刊杂志

livre [livr]
 n.m.
 平装书


关
 livre relié [livr]
 [rəlje]
 n.m.
 精装书


关
 livre électronique [livr]
 [elεktrɔnik]
 n.m.
 电子书



couverture [kuvεrtyr]
 n.f.
 封面，书皮；覆盖物


关
 marge en haut d'une page [marʒ]
 [ã]
 [o]
 [dyn]
 [paʒ]
 n.f.
 书眉


关
 dos d'un livre [do]
 [dœ̃]
 [livr]
 n.m.
 书脊

préface [prefas]
 n.f.
 序言，前言


关
 catalogue [katalɔg]
 n.m.
 目录


关
 postface [pɔstfas]
 n.f.
 后记

biographie [bjɔgrafi]
 n.f.
 传记


关
 autobiographie [otɔbjɔgrafi]
 n.f.
 自传；自传体文学作品


关
 mémoires [memwar]
 pl.
 回忆录

poème [pɔεm]
 n.m.
 诗


关
 prose [proz]
 n.f.
 散文；文风；笔调


关
 roman [rɔmã]
 n.m.
 长篇小说；传奇故事

littérature [literatyr]
 n.f.
 文学；文学作品；专题文献


关
 roman épistolaire [rɔmã]
 [epistɔlεr]
 n.m.
 书信小说


关
 roman d'amour [rɔmã]
 [damur]
 n.m.
 爱情小说

fable [fabl]
 n.f.
 寓言；神话，传奇


关
 drame [dram]
 n.m.
 戏剧；剧本


关
 scénario [senarjo]
 n.m.
 电影剧本；剧情

conte [kt]
 n.m.
 童话；故事；短篇小说


关
 livres pour enfants [livr]
 [pur]
 [ãfã]
 n.m.pl.
 儿童读物


关
 bande dessinée [bãd]
 [desine]
 n.f.
 连环画



collection [kɔlεksj]
 n.f.
 丛书；合订本；收藏品


关
 roman science-fiction [rɔmã]
 [sjãsfiksj]
 n.
 科幻小说


关
 roman historique [rɔmã]
 [istɔrik]
 n.
 历史小说


关
 roman policier [rɔmã]
 [pɔlisje]
 n.
 侦探小说

feuilleton [fœjt]
 n.m.
 报纸专栏；连载


关
 essai [esε]
 n.m.
 杂文；随笔，短评


关
 critique [kritik]
 n.f.
 书评，评论

journal [ʒurnal]
 n.m.
 报纸；刊物；日记


关
 matin [mat]
 n.m.
 晨报；早晨


关
 journal du soir [ʒurnal]
 [dy]
 [swar]
 n.m.
 晚报

magazine [magazin]
 n.m.
 杂志，画报，期刊


关
 hebdomadaire [εbdɔmadεr]
 n.m.
 周刊，周报


关
 revue mensuelle [r(ə)vy]
 [mãsɥεl]
 n.f.
 月刊


关
 revue trimestrielle [r(ə)vy]
 [trimεstrijεl]
 n.f.
 季刊



signet [siɲε]
 n.m.
 书签


关
 couverture de livre [kuvεrtyr]
 [də]
 [livr]
 n.f.
 书皮


关
 emboitage de livre [ãbwataʒ]
 [də]
 [livr]
 n.m.
 书套


 PLUS　活用短句

Il a sorti un livre
 de son sac.

他从书包里拿出一本书
 。

Il a écrit des beaux poèmes
 .

他写了几首好诗
 。

J'ai écouté de la musique pendant qu'il lisait le journal
 .

我听音乐的时候，他正在看报纸
 。






 电子游戏

jeu [ʒø]
 n.m.
 游戏；玩耍


关
 jeu en ligne [ʒø]
 [ã]
 [liɲ]
 网络游戏


关
 jeu électronique [ʒø]
 [elεktrɔnik]
 电子游戏



niveau [nivo]
 n.m.
 关卡；水平


关
 boss [bɔs]
 n.m.
 头目


关
 point de vie [pw]
 [də]
 [vi]
 n.m.
 生命值

arcade [arkad]
 n.f.
 街机


关
 jeu vidéo [ʒø]
 [video]
 n.m.
 电子游戏机


关
 salle d' arcade [sal]
 [darkad]
 n.f.
 电子游戏厅

course [kurs]
 n.f.
 竞速游戏；赛跑


关
 tir [tir]
 n.m.
 射击游戏


关
 infiltration [filtrasj]
 n.f.
 隐蔽类游戏；渗透

action [aksj]
 n.f.
 动作类游戏；行动


关
 artillerie [artijri]
 n.f.
 炮术游戏


关
 rythme [ritm]
 n.m.
 音乐游戏；节拍

aventure [avãtyr]
 n.f.
 冒险游戏


关
 action-aventure [aksjavãtyr]
 n.f.
 动作冒险类游戏


关
 aventure graphique [avãtyr]
 [grafik]
 图形冒险类游戏

réflexion [reflεksj]
 n.f.
 益智类游戏；思考


关
 mahjong [maʒg]
 n.m.
 麻将


关
 labyrinthe [labirt]
 n.m.
 迷宫游戏



combat [kba]
 n.m.
 格斗游戏；战斗


关
 sport [spɔr]
 n.m.
 体育游戏


关
 plates-formes [platfɔrm]
 n.f.pl.
 平台游戏

jeu de rôle [ʒø]
 [dərol]
 角色扮演游戏


关
 action-RPG 动作角色扮演


关
 simulation de drague [simylasj]
 [də]
 [drag]
 恋爱模拟游戏

simulation [simylasj]
 n.f.
 模拟游戏


关
 jeu de gestion [ʒø]
 [də]
 [ʒɛstj]
 n.m.
 模拟经营类游戏


关
 simulation de vie [simylasj]
 [də]
 [vi]
 生活模拟

stratégie [strateʒi]
 n.f.
 战略游戏；策略


关
 stratégie en temps réel [strateʒi]
 [ã]
 [tã]
 [reεl]
 即时性战略


关
 stratégie au tour par tour [strateʒi]
 [o]
 [tur]
 [par]
 [tur]
 回合制战略

joueur [ʒwœr]
 n.
 玩家；运动员


关
 rang [rã]
 n.m.
 级别


关
 multijoueur [myltiʒwœr]
 n.m.
 多玩家

mini-jeu [miniʒø]
 n.m.
 小游戏


关
 jeu vidéo indépendant [ʒø]
 [video]
 [depãdã]
 独立游戏


关
 porte-monstre-trésor [pɔrt]
 [mstr]
 [trezɔr]
 怪兽夺宝类游戏

Tetris 俄罗斯方块


关
 animal de compagnie virtuel [animal]
 [də]
 [kpaɲi]
 [virtɥεl]
 电子宠物


关
 Angry birds 愤怒的小鸟




 PLUS　活用短句

Les garçons aiment bien les aventures
 .

男生们很喜欢玩冒险游戏
 。

Le jeu de combat
 est très violent pour moi.

对于我来说，格斗游戏
 太暴力了。

Les joueurs
 des deux équipes ont de haut niveau.

这两队的玩家
 水平都很高。






 传统游戏

devinette [dəvinεt]
 n.f.
 谜语


关
 puzzle [pœzl(ə)]
 n.m.
 拼图游戏；谜语


关
 casse-tête [kastεt]
 n.m.
 拼板游戏

acrostiche [akrɔsti∫]
 n.m.
 藏头诗


关
 jeu de lettres [ʒø]
 [də]
 [lεtr]
 n.m.
 文字游戏


关
 calligramme [kaligram]
 n.m.
 （将诗行安排成图像以与诗的主题相应）图形诗

marelle [marεl]
 n.f.
 跳房子


关
 corde à sauter [kɔrd]
 [a]
 [sote]
 n.f.
 跳绳


关
 saute à l'élastique [sot]
 [a]
 [lelastik]
 n.f.
 跳皮筋



échecs [e∫εk]
 n.m.pl.
 国际象棋；棋子


关
 jeux dames chinoises [ʒø]
 [dam]
 [∫inwaz]
 n.m.pl.
 跳棋


关
 go [ʒeo]
 n.m.
 围棋

pliage [plijaʒ]
 n.m.
 折纸


关
 jeu de carte [ʒø]
 [də]
 [kart]
 n.m.
 纸牌


关
 pierre-feuille-ciseaux [pjεr]
 [fœj]
 [sizo]
 n.m.
 石头剪刀布

toupie [tupi]
 n.f.
 陀螺


关
 toton [tɔt]
 n.m.
 转骰；小陀螺


关
 jeu de dé [ʒø]
 [də]
 [de]
 n.m.
 转骰子

balançoire [balãswar]
 n.f.
 秋千；跷跷板


关
 planche [plã∫]
 n.f.
 木板


关
 point d'appui [pw]
 [dapɥi]
 n.m.
 支点



marionnette [marjɔnεt]
 n.f.
 木偶


关
 marionnette à fils [marjɔnεt]
 [a]
 [fil]
 n.f.
 提线木偶


关
 marionnette à gaine [marjɔnεt]
 [a]
 [gεn]
 n.f.
 布袋木偶

dînette [dinεt]
 n.f.
 过家家


关
 jeu de rôle [ʒø]
 [də]
 [rol]
 n.m.
 角色扮演


关
 simulacre [simylakr]
 n.m.
 模拟的事物，假装的动作

volant [vɔlã]
 n.m.
 毽子


关
 plume [plym]
 n.f.
 羽毛


关
 corde à sauter [kɔrd]
 [a]
 [sote]
 n.f.
 跳绳

boomerang [bumrãg]
 n.m.
 回飞镖


关
 lance-pierre [lãspjεr]
 n.m.
 弹弓


关
 cible [sibl]
 n.f.
 靶子

cerf-volant [sεrvɔlã]
 n.m.
 风筝，纸鸢


关
 capture de l'insecte [kaptyr]
 [də]
 [l sεkt]
 n.f.
 捕虫

souffle de la bulle [sufl]
 [də]
 [la]
 [byl]
 n.m.
 吹泡泡


关
 mousse [mus]
 n.f.
 泡沫


关
 bulle [byl]
 n.f.
 气泡，水泡



cache-cache [ka∫ka∫]
 n.m.
 捉迷藏


关
 saute-mouton [sotmut]
 n.m.
 跳背游戏


关
 règle du jeu [rεgldyʒø]
 n.f.
 游戏规则


 PLUS　活用短句

Cette devinette
 est un peu difficile pour toi.

这个谜语
 对于你来说有点难。

Les chinois aiment bien jouer au mahjong
 .

中国人很喜欢打麻将
 。

Aimez-vous le cache-cache
 ？

你喜欢玩捉迷藏
 吗？






 星座相关

signe [siɲ]
 n.m.
 星座；迹象；特征；符号


关
 Orion [ɔri]
 n.pr.m.
 猎户座


关
 Grand Chariot [grã]
 [∫arjo]
 n.m.
 北斗星

horoscope [ɔrɔskɔp]
 n.m.
 占星


关
 tirer un horoscope [tire]
 [œ̃]
 [ɔrɔskɔp]
 v.
 占卜


关
 prédiction [prediksj]
 n.f.
 预言，预告

Verseau [vεrso]
 n.m.
 水瓶座


关
 rêveur [rεvœr]
 n.
 空想家


关
 saphir [safir]
 n.m.
 蓝宝石



Poisson [pwas]
 n.m.
 双鱼座；鱼


关
 sensible [sãsibl]
 n.m.
 感性


关
 jadéite [ʒadeit]
 n.f.
 翡翠



Belier [belje]
 n.m.
 白羊座；公羊，牧羊


关
 coup de tête [ku]
 [də]
 [tεt]
 n.m.
 冲动


关
 grenat [grəna]
 n.m.
 石榴石

Taureau [tɔro]
 n.m.
 金牛座


关
 têtu [tety]
 n.m.
 顽固的人；执拗的人


关
 chatoyant [∫ɑtwɑjã]
 m. 猫眼石

Gemeaux [ʒemo]
 m. pl.
 双子座


关
 jacasseur [ʒakasœr]
 n.m.
 喋喋不休者


关
 jade [ʒad]
 n.m.
 玉石，玉器

Cancer [kãsεr]
 n.
 巨蟹座；癌症


关
 protecteur [prɔtεktœr]
 n.
 庇护者，保护者


关
 émeraude [εmrod]
 n.f.
 祖母绿

Lion [lj]
 n.m.
 狮子座


关
 humour [ymur]
 n.m.
 幽默，诙谐，滑稽


关
 rubis [rybi]
 n.m.
 红宝石

Vierge [vjεrʒ]
 n.f.
 处女座


关
 perfectionniste [pεrfεksjɔnist]
 n.
 完美主义者；至善论者


关
 turquoise [tyrkwaz]
 n.f.
 绿松石

Balance [balãs]
 n.f.
 天秤座；天平，平衡


关
 harmoniseur [armɔnizœr]
 n.
 平衡者


关
 opaline [ɔpalin]
 n.f.
 蛋白石；乳白玻璃

Scorpion [skɔrpj]
 n.m.
 天蝎座


关
 extrême [εkstrεm]
 n.m.
 极端


关
 jade jaune [ʒadʒon]
 n.m.
 黄玉

Sagittaire [saʒitεr]
 n.m.
 射手座


关
 insouciant [susjã]
 n.
 无忧无虑的人


关
 Sapenos n.m.
 紫水晶



Capricorne [kaprikɔrn]
 n.m.
 摩羯座


关
 battant [batã]
 n.
 顽强斗争的人，不服输的人


关
 agate [agat]
 n.f.
 玛瑙

astre [astr]
 n.m.
 星辰，星宿；天体


关
 étoile filante [etwalfilãt]
 n.f.
 流星


关
 astronomie [astrɔnɔmi]
 n.f.
 天文，天文学


 PLUS　活用短句

Quel est ton signe
 ？

你是什么星座
 ？

Les hommes du signe de Poisson
 sont sensibles.


双鱼座
 的人都挺敏感的。

Les deux astres
 sont extrêmement différents.

这两个星体
 完全不同。






 绯闻八卦

rumeur [rymœr]
 n.f.
 谣言；八卦新闻


关
 bruit [brɥi]
 n.m.
 传闻


关
 scandale [skãdal]
 n.m.
 丑闻，丑剧



sujet [syʒε]
 n.m.
 话题；主题


关
 propos très parlé [prɔpo]
 [trε]
 [parle]
 n.m.
 热门话题


关
 corpus [kɔrpys]
 n.m.
 素材；材料

désinformation [dezfɔrmasj]
 n.f.
 假新闻


关
 contrefaçon [ktrəfas]
 n.f.
 冒牌货


关
 bobard [bobar]
 n.m.
 假消息，无稽之谈

vedette [vədεt]
 n.f.
 头面人物；头牌演员


关
 coqueluche [kɔkly∫]
 n.f.
 红人，偶像


关
 favori [favɔri]
 n.
 红人；宠儿

début [deby]
 n.m.
 出道；开始


关
 retour [r(ə)tur]
 n.m.
 回归；返回


关
 retiré [rətire]
 n.m.
 退出行业者

amoureux [amurø]
 n.
 情人，恋人


关
 ferveur [fεrvœr]
 n.f.
 热忱，热情


关
 adorateur [adɔratœr]
 n.m.
 崇拜者；爱慕者



barouf [baruf]
 n.m.
 吵闹；放荡


关
 esclandre [εsklãdr]
 n.m.
 大吵大闹


关
 sérénade [serenad]
 n.f.
 夜间吵闹；夜曲

ambigu [ãbigy]
 n.m.
 暧昧关系


关
 tiers [tjεr]
 n.m.
 第三者


关
 affaire d'amour à trois [afεr]
 [damur]
 [a]
 [trwa]
 n.f.
 三角恋

séparation [separasj]
 n.f.
 分手


关
 séparation amiable [separasj]
 [amjabl]
 n.f.
 协议分居


关
 séparation des biens [separasj]
 [de]
 [bj]
 n.f.
 财产分割制度



bâtard [batar]
 n.
 私生子


关
 vie privée [vi]
 [prive]
 n.f.
 私生活


关
 enfant adultérin [ãfã]
 [adylter]
 n.m.
 非婚生子女

complexe [kplεks]
 n.m.
 情结；变态心理


关
 complexe d'Œdipe [kplεks]
 [dedip]
 n.m.
 恋母情结


关
 inceste [sεst]
 n.m.
 乱伦；乱伦恋爱

amitié [amitje]
 n.f.
 友好关系；友谊


关
 amitié particulière [amitje]
 [partikyljεr]
 n.f.
 同性恋


关
 amitié personnelle [amitje]
 [pεrsɔnεl]
 n.f.
 私情

pédophile [pedɔfil]
 n.
 恋童癖


关
 érotomanie [erɔtɔmani]
 n.f.
 色情狂


关
 voyou [vwaju]
 n.m.
 流氓


 PLUS　活用短句

J'ai assez de ces rumeurs
 !

我受够了这些谣言
 ！

Les deux amoureux
 s'embrassent comme s'il n'y a personne à leurs côtés.

这对情人
 旁若无人地亲吻起来。

Après la séparation
 avec sa petite amie，il vit douloureusement.

自从和他的女朋友分手
 后，他就生活得很痛苦。






 旅游观光


 出国手续

douane [dwan]
 n.f.
 海关


关
 douane intérieure [dwan]
 [terjœr]
 n.f.
 关卡；内地海关


关
 bureau de douane [byro]
 [də]
 [dwan]
 n.m.
 海关办公处

passeport [paspɔr]
 n.m.
 护照


关
 acte notarié [akt]
 [nɔtarje]
 n.m.
 公证书


关
 contrôle de passeports [ktrol]
 [də]
 [paspɔr]
 n.m.
 护照检查处



visa [viza]
 n.m.
 签证


关
 visa de transit [viza]
 [də]
 [trãzit]
 n.m.
 过境签证


关
 visa de sortie [viza]
 [də]
 [sɔrti]
 n.m.
 出境签证


关
 visa d'entrée [viza]
 [dãtre]
 n.m.
 入境签证

bagage [bagaʒ]
 n.m.
 行李；行李箱


关
 consigne [ksiɲ]
 n.f.
 行李存放处


关
 enregistrement des bagages [ãrəʒistrəmã]
 [de]
 [bagaʒ]
 n.m.
 行李托运

déclaration [deklarasj]
 n.f.
 申报；申报单


关
 inspecteur d'entrée [spεktœr]
 [dãtre]
 n.m.
 入境检查员


关
 marchandise à part [mar∫ãdiz]
 [a]
 [par]
 n.f.
 另寄品

formalité [fɔrmalite]
 n.f.
 手续；程序


关
 importation [pɔrtasj]
 n.f.
 进口，输入


关
 exportation [εkspɔrtasj]
 n.f.
 出口，输出

hors-taxe [ɔrdaks]
 免税


关
 droit de douane [drwa]
 [də]
 [dwan]
 n.m.
 关税


关
 magasin hors-taxe [magaz]
 [ɔrtaks]
 n.m.
 免税店

permis [pεrmi]
 n.m.
 许可证


关
 Salle de Transit [sal]
 [də]
 [trãzit]
 n.f.
 过境厅


关
 manifeste de douane [manifεst]
 [də]
 [dwan]
 n.m.
 海关仓单

fouille [fuj]
 n.f.
 搜身；搜索


关
 détecteur [detεktœr]
 n.m.
 探测器


关
 détecteur métallique [detεktœr]
 [metalik]
 n.m.
 金属探测器



immigration [imigrasj]
 n.f.
 移民处


关
 poste frontière [pɔst]
 [frtjεr]
 n.f.
 边境口岸


关
 passage VIP [pasaʒ]
 [veipe]
 n.m.
 贵宾通道

entrée [ãtre]
 n.f.
 入境地点；入口


关
 sortie [sɔrti]
 n.f.
 出境地点；出口


关
 réception [resεpsj]
 n.f.
 接待处



contrebande [ktrəbãd]
 n.f.
 走私


关
 produits prohibés [prɔdɥi]
 [prɔibe]
 n.m.
 pl 违禁品


关
 contrebandier [ktrəbãdje]
 n.m.
 走私者

hébergement [ebεrʒəmã]
 n.m.
 收容；接待


关
 immigration sauvage [imigrasj]
 [sovaʒ]
 n.f.
 非法移民


关
 réfugié [refyʒje]
 n.
 难民；避难者


 PLUS　活用短句

Avez-vous quelque chose à déclarer à la douane
 ？

你有什么东西要报海关
 吗？

Montrez vos passeports
 ，s'il vous plaît.

请出示你们的护照
 。

Je voudrais faire enregistrer des bagages
 .

我要托运几件行李
 。






 在飞机上

avion [avj]
 n.m.
 飞机


关
 avion-citerne [avjsitεrn]
 n.m.
 空中加油机


关
 navigation aérienne [navigasj]
 [aerjεn]
 n.f.
 飞机导航系统



aérobus [aerobys]
 n.m.
 客机


关
 vol régulier [vɔl]
 [regylje]
 n.m.
 航班


关
 avion de ligne [avj]
 [də]
 [liɲ]
 n.m.
 班机

billet [bijε]
 n.m.
 飞机票


关
 aller-retour [alertur]
 n.m.
 往返


关
 aller simple [ale]
 [spl]
 n.m.
 单程

ligne [liɲ]
 n.f.
 航线


关
 numéro de vol [nymero]
 [də]
 [vɔl]
 n.m.
 航班号


关
 route maritime [rut]
 [maritim]
 n.f.
 航路

cap [kap]
 n.m.
 航向


关
 vol extérieur [vɔl]
 [εksterjœr]
 n.m.
 国际航班


关
 vol intérieur [vɔl]
 [terjœr]
 n.m.
 国内航班

aéroport [aeropɔr]
 n.m.
 机场


关
 compagnie d'aviation [kpaɲi]
 [davjasj]
 n.f.
 航空公司


关
 salle de départ [sal]
 [də]
 [depar]
 n.f.
 候机大厅

embarquement [ãbarkəmã]
 n.m.
 登机


关
 station-avion [stasjavj]
 n.f.
 停机坪


关
 carte d'embarquement [kart]
 [dãbarkəmã]
 n.f.
 登机牌

cabine [kabin]
 n.f.
 机舱


关
 cabine de première classe [kabin]
 [də]
 [prəmjεr]
 [clas]
 n.f.
 头等舱


关
 cabine économique [kabin]
 [ekɔnɔmik]
 n.f.
 经济舱



Non-Fumeur [nfymœr]
 n.m.
 禁止吸烟


关
 zone fumeur [zon]
 [fymœr]
 n.f.
 吸烟区


关
 cabine fumeur [kabin]
 [fymœr]
 n.f.
 吸烟室

place [plas]
 n.f.
 座位；广场


关
 repas aérien [rəpɑ]
 [aerj]
 n.m.
 机内餐


关
 coin fenêtre [kw]
 [f(ə)nεtr]
 n.m.
 靠窗的座位

équipage [ekipaʒ]
 n.m.
 机组


关
 chef pilote [∫εf]
 [pilɔt]
 n.m.
 机长


关
 pilote [pilɔt]
 n.m.
 驾驶员，飞行员



navigation [navigasj]
 n.f.
 航务；航行


关
 sauveteur [sovtœr]
 n.m.
 救生员


关
 gilet de sauvetage [ʒilε]
 [də]
 [sovtaʒ]
 n.m.
 救生衣

aile [εl]
 n.f.
 机翼


关
 queue [kø]
 n.f.
 尾翼


关
 nez [ne]
 n.m.
 机头

fuselage [fyzlaʒ]
 n.m.
 机身


关
 poutre-fuselage [putrfyzlaʒ]
 n.f.
 机身构架


关
 cellule d'avion [selyl]
 [davj]
 n.f.
 机体


 PLUS　活用短句

Il a peur de voyager en avion
 .

他害怕乘坐飞机
 出行。

Un Chinois est en train de changer sa carte d'embarquement dans l'aéroport
 international.

一名中国人正在国际机场
 换登机牌。

La cabine
 est très petite.


机舱
 太小了。






 宾馆住宿

hôtel [otεl]
 n.m.
 酒店，旅馆


关
 hôtellerie [otεlri]
 n.f.
 旅馆业


关
 hôtelier [otəlje]
 n.
 旅馆老板

logement [lɔʒmã]
 n.m.
 住宿，住宅


关
 hébergement [ebεrʒəmã]
 n.m.
 留宿；接待


关
 habitation [abitasj]
 n.f.
 居住；住所

auberge [obεrʒ]
 n.f.
 客栈；乡间小旅馆


关
 motel [mɔtεl]
 n.m.
 汽车旅馆


关
 hôtel capsule [otεl]
 [kapsyl]
 n.m.
 胶囊旅馆

carte [kart]
 n.f.
 房卡；证件


关
 numéro de chambre [nymero]
 [də]
 [∫ãbr]
 n.m.
 房间号


关
 clé de la chambre [cle]
 [də]
 [la]
 [∫ãbr]
 n.f.
 房间钥匙



réception [resεpsj]
 n.f.
 前台；接待


关
 registre de l' hôtel [r(ə)ʒistr]
 [də]
 [lotεl]
 n.m.
 旅客登记簿


关
 réceptionniste [resεpsjɔnist]
 n.
 接待员

réservation [rezεrvasj]
 n.f.
 预定；保留


关
 addition [adisj]
 n.f.
 结账；增加


关
 à crédit [a]
 [kredi]
 赊购

simple [spl]
 n.m.
 单人间


关
 chambre double [∫ãbr]
 [dubl]
 n.f.
 双人间


关
 chambre à deux lits [∫ãbr]
 [a]
 [dø]
 [li]
 n.f.
 标准间



tarif [tarif]
 n.m.
 价格；价目表


关
 tarifs chambres [tarif]
 [∫ãbr]
 n.m.pl.
 房间价格


关
 frais de chambre [frε]
 [də]
 [∫ãbr]
 房间费

appartement [apartəmã]
 n.m.
 套房，套间


关
 appartement témoin [apartəmã]
 [temw]
 n.m.
 样板房


关
 pièce intérieure [pjεs]
 [terjœr]
 n.f.
 套间

suite [sɥit]
 n.f.
 （豪华旅馆的）成套房间


关
 suite de luxe [sɥit]
 [de]
 [lyks]
 n.f.
 高级套房


关
 suite présidentiel [sɥit]
 [prezidãsjεl]
 n.f.
 总统套房

repas [rəpɑ]
 n.m.
 饮食


关
 hors petit déjeuner [ɔr]
 [p(ə)ti]
 [deʒœne]
 无早餐


关
 petit dejeuner compris [p(ə)ti]
 [deʒœne]
 [kpri]
 含早餐

service [sεrvis]
 n.m.
 服务；帮忙


关
 service de réveil [sεrvis]
 [de]
 [revεj]
 n.m.
 叫醒服务


关
 service de chambre [sεrvis]
 [de]
 [∫ãbr]
 n.m.
 客房服务



alarme [alarm]
 n.f.
 警报；警报器


关
 appareil extincteur [aparɛj]
 [εkstktœr]
 n.m.
 灭火器


关
 alerte [alɛrt]
 n.f.
 警报；报警

exit [ɛgzit]
 n.m.
 出口


关
 exit urgent [ɛgzit]
 [yrʒã]
 n.m.
 紧急出口


关
 indicateur [dikatœr]
 n.m.
 指示器；指示灯


 PLUS　活用短句

Pouvez-vous me recommander un bon hôtel
 ？

你能推荐一个好旅馆
 吗？

Je voudrais annuler ma réservation
 .

我想取消预定
 。

Il a trouvé un appartement
 de deux pièces.

他找到一个两居室的套房
 。






 信件包裹

poste [pɔst]
 n.f.
 邮局；邮政


关
 boîte postale [bwat]
 [pɔstal]
 n.f.
 信箱


关
 receveur des postes [rəsvœr]
 [de]
 [pɔst]
 n.m.
 邮政局长

service postal [sεrvis]
 [pɔstal]
 n.m.
 邮政


关
 wagon-poste [vagpɔst]
 n.m.
 邮政车


关
 code postal [kɔd]
 [pɔstal]
 n.m.
 邮政编码

lettre [lεtr]
 n.f.
 书信，信件


关
 timbre [tbr]
 n.m.
 邮票；印章


关
 boîte aux lettres [bwat]
 [o]
 [lεtr]
 n.f.
 邮筒



enveloppe [ãvlɔp]
 n.f.
 信封；包裹


关
 exprès [εksprε]
 n.m.
 快递


关
 album [albɔm]
 n.m.
 相簿；集邮册

expéditeur [εkspeditœr]
 n.
 寄信人；寄件人


关
 carte postale [kart]
 [pɔstal]
 n.f.
 明信片


关
 destinataire [dεstinatεr]
 n.
 收信人；收件人

colis [kɔli]
 n.m.
 包裹


关
 transport aérien [trãspɔr]
 [aerj]
 n.m.
 空运


关
 transport maritime [trãspɔr]
 [maritim]
 n.m.
 海运



télégramme [telegram]
 n.m.
 电报


关
 télégramme de félicitation [telegram]
 [də]
 [felisitasj]
 n.m.
 贺电


关
 télégramme de condoléances [telegram]
 [də]
 [kdɔleã:s]
 n.m.
 唁电

courrier international [kurje]
 [tεrnasjɔnal]
 n.m.
 国际邮件


关
 en prioritaire [ã]
 [prijɔritεr]
 优先邮寄


关
 en économique [ã]
 [ekɔnɔmik]
 经济邮寄

lettre exprès [lεtr]
 [εksprε]
 n.f.
 快信


关
 lettre ordinaire [lεtr]
 [ɔrdinεr]
 n.f.
 平信


关
 lettre recommandée [lεtr]
 [rəkɔmãde]
 n.f.
 挂号信



quittance [kitãs]
 n.f.
 收据


关
 reçu [r(ə)sy]
 n.m.
 收据，收条


关
 récépissé [resepise]
 n.m.
 收据，收条

destination [dεstinasj]
 n.f.
 目的地


关
 réception [resεpsj]
 n.f.
 回执；验收


关
 porteur [pɔrtœ:r]
 n.
 递送人

facteur [faktœr]
 n.m.
 邮递员，投递员


关
 signature [siɲatyr]
 n.f.
 签名，签字


关
 courrier [kurje]
 n.m.
 邮件，邮包

mandat-poste [mãdapɔst]
 n.m.
 邮政汇票


关
 taux de change [to]
 [də]
 [∫ãʒ]
 n.m.
 汇率


关
 effet de commerce [efε]
 [də]
 [kɔmεrs]
 n.m.
 汇票

frais de transfert [frε]
 [də]
 [trãsfεr]
 n.m.
 汇费


关
 remettant [rəmεtã]
 n.m.
 解款人


关
 mandat postal [mãda]
 [pɔstal]
 n.m.
 汇款单


 PLUS　活用短句

Il n'y a pas de poste
 près d'ici.

这附近没有邮局
 。

J'ai jeté une lettre
 dans la boîte aux lettres.

我把一封信
 放进邮箱。

Je pense que le travail du facteur
 est dur.

我觉得邮递员
 的工作是很辛苦的。






 银行储蓄

banque [bãk]
 n.f.
 银行


关
 Banque nationale de Paris [bãk]
 [nasjɔnal]
 [də]
 [pari]
 n.f.
 巴黎国民银行


关
 Banque Centrale [bãksãtral]
 中央银行

carnet de banque [karnε]
 [də]
 [bãk]
 n.m.
 存折


关
 distributeur de billets [distribytœr]
 [də]
 [bijε]
 n.m.
 自动存取款机


关
 argent liquide [arʒã]
 [likid]
 n.m.
 现金



finance [finãs]
 n.f.
 金融；金融业


关
 compte d'épargne [kt]
 [deparɲ]
 n.m.
 储蓄账户


关
 fiche de retrait [fi∫]
 [də]
 [r(ə)trε]
 n.f.
 取款单

action [aksj]
 n.f.
 股票，股份


关
 bourse [burs]
 n.f.
 证券交易所


关
 agent de la bourse [aʒã]
 [də]
 [la]
 [burs]
 n.m.
 股票经纪人

chèque [∫εk]
 n.m.
 支票


关
 frais [frε]
 n.m.pl.
 手续费；费用


关
 carnet de chèques [karnε]
 [də]
 [∫εk]
 n.m.
 支票簿

impôt [po]
 n.m.
 税，捐税


关
 fisc [fisk]
 n.m.
 税务局


关
 taxe [taks]
 n.f.
 商品税；手续费

compte [kt]
 n.m.
 账户，账目


关
 numéro de compte [nymero]
 [də]
 [kt]
 n.m.
 账户号


关
 compte courant [kt]
 [kurã]
 n.m.
 活期账户

placement [plasmã]
 n.m.
 存款；投资


关
 placement liquide [plasmã]
 [likid]
 n.m.
 活期存款


关
 fiches de versement [fi∫]
 [də]
 [vεrsəmã]
 n.f.
 存款单

prêt [prε]
 n.m.
 贷款；放款


关
 prêt industriel [prε]
 [dystrijεl]
 n.m.
 工业贷款


关
 prêt sans intérêt [prε]
 [sã]
 [terε]
 n.m.
 无息贷款

code secret [kɔd]
 [səkrε]
 n.m.
 密码


关
 dactyloscopie [daktilɔskɔpi]
 n.f.
 指纹鉴定


关
 reconnaissance vocale [rəkɔnεsãs]
 [vɔkal]
 n.f.
 语音识别

addition [adisj]
 n.f.
 账单


关
 carte bancaire [kart]
 [bãkεr]
 n.f.
 银行卡


关
 compte d'épargne [kt]
 [deparɲ]
 n.m.
 储蓄账户

intérêt [terε]
 n.m.
 利息；好处


关
 taux d' intérêt [to]
 [dterε]
 n.m.
 利率


关
 frais bancaire [frε]
 [bãkεr]
 n.m.
 银行手续费

monnaie étrangère [mɔnε]
 [etrãʒεr]
 n.f.
 外币


关
 cours des changes [kur]
 [de]
 [∫ãʒ]
 n.m.
 外汇率


关
 change [∫ãʒ]
 n.m.
 兑换

dette [dεt]
 n.f.
 债务，欠款


关
 débiteur [debitœr]
 n.
 债务人


关
 rouge [ruʒ]
 n.m.
 赤字；红色



assurance [asyrãs]
 n.f.
 保险；保证


关
 assurance d'incendie [asyrãs]
 [dsãdi]
 n.f.
 火灾险


关
 fonds [f]
 n.m.pl.
 积金；资金；现金


 PLUS　活用短句

La banque
 est près d'une poste.


银行
 在邮局的附近。

Je veux payer par chèque
 .

我想用支票
 来支付。

Il nous conseille d'acheter une assurance
 .

他建议我们买一份保险
 。






 旅游观光

voyage [vwajaʒ]
 n.m.
 旅游，旅行


关
 guide de voyage [gid]
 [də]
 [vwajaʒ]
 n.m.
 旅行指南


关
 chèque de voyage [∫εk]
 [də]
 [vwajaʒ]
 n.m.
 旅行支票

voyageur [vwajaʒœr]
 n.m.
 旅行者，旅客


关
 touriste [turist]
 n.
 游客，旅游者


关
 destination [dεstinasj]
 n.f.
 旅行目的地

périple [peripl]
 n.m.
 游历；航海旅行


关
 circumnavigation [sirkɔmnavigasj]
 n.f.
 环球航行


关
 tour du monde [tur]
 [dy]
 [md]
 n.m.
 环球旅行

tourisme [turism]
 n.m.
 旅游业；旅游


关
 groupe de touriste [grup]
 [də]
 [turist]
 n.m.
 旅行团


关
 agence de voyages [aʒãs]
 [də]
 [vwajaʒ]
 n.f.
 旅行社

trajet [traʒε]
 n.m.
 旅程


关
 voiture de tourisme [vwatyr]
 [də]
 [turism]
 n.f.
 游览车


关
 bateau-mouche [batomu∫]
 n.m.
 旅游观光船

guide [gid]
 n.m.
 导游


关
 guide touristique [gid]
 [turistik]
 n.m.
 旅游指南


关
 carte touristique [kart]
 [turistik]
 n.f.
 游览图



attraction [atraksj]
 n.f.
 名胜；魅力


关
 ruine célèbre [rɥin]
 [selεbr]
 n.f.
 古迹


关
 Grande Muraille [grãd]
 [myrɑj]
 n.f.
 长城

camp [kã]
 n.m.
 露营，野营


关
 tente [tãt]
 n.f.
 帐篷


关
 sac de couchage [sak]
 [də]
 [ku∫aʒ]
 n.m.
 睡袋

morte-saison [mɔrtəsεz]
 n.f.
 淡季


关
 pleine saison [plεn]
 [sεz]
 n.f.
 旺季


关
 ville touristique [vil]
 [turistik]
 n.f.
 旅游城市

carte [kart]
 n.f.
 地图；证书


关
 kiosque [kjɔsk]
 n.m.
 报刊亭；凉亭


关
 poteau indicateur [pɔto]
 [dikatœr]
 n.m.
 路标



auto-stop [otostɔp]
 n.m.
 拦车免费搭乘


关
 camping sauvage [kãpiŋ]
 [sovaʒ]
 n.m.
 野外露营


关
 covoiturage [kovwatyraʒ]
 n.m.
 拼车

billet [bijε]
 n.m.
 票；门票


关
 billet à demi tarif [bijε]
 [a]
 [d(ə) mi]
 [tarif]
 n.m.
 半价票


关
 billet à plein tarif [bijε]
 [a]
 [pl]
 [tarif]
 n.m.
 全价票

excursion [εkskyrsj]
 n.f.
 徒步旅行；远足


关
 balade [balad]
 n.f.
 闲逛，溜达


关
 aventure [avãtyr]
 n.f.
 冒险，奇遇

spécialité [spesjalite]
 n.f.
 特产；特长


关
 souvenir [suvnir]
 n.m.
 纪念品


关
 produit de l'artisanat [prɔdɥi]
 [də]
 [lartizana]
 n.m.
 工艺品


 PLUS　活用短句

Les voyageurs
 sont arrivés à Paris hier soir.

昨天晚上游客
 们到了巴黎。

On a besoin d'un guide
 .

我们需要一个导游
 。

Combien coûte un billet
 d'avion de Beijing à Shanghai？

一张从北京到上海的机票
 要多少钱？






 突发状况

dispute [dispyt]
 n.f.
 争吵，争论


关
 démêlé [demele]
 n.m.
 纠纷，麻烦


关
 déviance [devjãs]
 n.f.
 异常行为

accident [aksidã]
 n.m.
 事故，意外


关
 mort accidentelle [mɔr]
 [aksidãtεl]
 n.f.
 意外死亡


关
 perdition [pεrdisj]
 n.f.
 遇难；危险



disparition [disparisj]
 n.f.
 失踪；消失


关
 réfugié [refyʒje]
 n.m.
 逃亡者；避难者


关
 perdu [pεrdy]
 adj.(m.)
 遗失的，失去的

malentendu [malãtãdy]
 n.m.
 误会，误解


关
 erreur [εrœr]
 n.f.
 失误；过失；错误


关
 en retard [ã]
 [rətar]
 误期；迟到

service des objets perdus [sεrvis]
 [de]
 [ɔbʒε]
 [pεrdy]
 n.m.
 失物招领处


关
 consultation [ksyltasj]
 n.f.
 咨询；磋商


关
 affiche [afi∫]
 n.f.
 告示；通告

cas du larcin [ka]
 [dy]
 [lars]
 n.m.
 窃案


关
 usurpation [yzyrpasj]
 n.f.
 窃取或侵占的物品


关
 voleur [vɔlœr]
 n.m.
 小偷；强盗

dévastation [devastasj]
 n.f.
 劫掠；毁坏


关
 pilleur [pijœr]
 n.m.
 抢劫者，掠夺者


关
 bandit [bãdi]
 n.m.
 强盗，匪徒

entorse [ãtɔrs]
 n.f.
 扭伤


关
 fracture [fraktyr]
 n.f.
 骨折


关
 écorchure [ekɔr∫yr]
 n.f.
 擦伤

kidnappeur [kidnapœr]
 n.m.
 绑架者；拐骗者


关
 enlèvement [ãlεvmã]
 n.m.
 诱拐；劫持


关
 rançon [rãs]
 n.f.
 赎金



piqûre [pikyr]
 n.f.
 蛰伤，小伤口


关
 coup de soleil [ku]
 [də]
 [sɔlεj]
 n.m.
 晒伤


关
 écharde [e∫ard]
 n.f.
 刺伤

morsure [mɔrsyr]
 n.f.
 咬伤


关
 contusion [ktyzj]
 n.f.
 瘀伤；青肿


关
 brûlure [brylyr]
 n.f.
 烧伤，烫伤

perquisition [pεrkizisj]
 n.f.
 搜查


关
 mandat de perquisition [mãda]
 [də]
 [pεrkizisj]
 n.m.
 搜查证


关
 victime [viktim]
 n.f.
 受害者

sauvetage [sovtaʒ]
 n.m.
 救援，营救


关
 colonne de secours [kɔlɔn]
 [də]
 [səkur]
 n.f.
 救援队


关
 voiture de secours [vwatyr]
 [də]
 [səkur]
 n.f.
 救援车

preuve [prœv]
 n.f.
 证据；证明


关
 témoin [temw]
 n.m.
 证人，目击者


关
 procès [prɔsε]
 n.m.
 诉讼


 PLUS　活用短句

Il a eu un accident
 au carrefour hier.

昨天他在十字路口发生了点意外
 。

La disparition
 de son enfant s'inquiète.

她的孩子失踪
 了，让她特别担心。

En tout cas，on ne peut pas reprocher à qulqu'un sans preuve
 .

总之，我们没有证据
 不能随便责备别人。






 日常物品


 常用工具

desserroir [dεsεrwar]
 n.m.
 螺丝刀


关
 tournevis [turnəvis]
 n.m.
 平口螺丝刀


关
 tournevis cruciforme [turnəvis]
 [krysifɔrm]
 n.m.
 十字形螺丝刀

marteau [marto]
 n.m.
 榔头，锤子


关
 heurtoir ['œrtwar]
 n.m.
 敲门锤，门环


关
 crochet [krɔ∫ε]
 n.m.
 吊钩，挂钩

lime [lim]
 n.f.
 锉刀


关
 papier d'émeri [papje]
 [demri]
 n.m.
 砂纸


关
 chatterton [∫atεrtɔn]
 n.m.
 绝缘胶布

pelle [pεl]
 n.f.
 铲子


关
 burin [byr]
 n.m.
 凿子


关
 houe ['u]
 n.f.
 锄头



levier [l(ə)vje]
 n.m.
 撬棍；操纵杆


关
 clé [kle]
 n.f.
 扳手


关
 perceuse [pεrsøz]
 n.f.
 钻

vis [vis]
 n.f.
 螺丝；螺钉


关
 vis à bois [vis]
 [a]
 [bwa]
 n.f.
 木螺丝


关
 vis à tête ronde [vis]
 [a]
 [tεt]
 [rd]
 n.f.
 圆头螺丝



boulon [bul]
 n.m.
 螺栓


关
 écrou [ekru]
 n.m.
 螺母，螺帽


关
 rondelle [rdεl]
 n.f.
 垫圈

scie [si]
 n.f.
 锯；锯条


关
 ciseaux [sizo]
 n.
 剪刀


关
 scierie [siri]
 n.f.
 锯木厂

aiguille [egɥij]
 n.f.
 缝衣针


关
 fil [fil]
 n.m.
 线


关
 aiguille à broder [egɥij]
 [a]
 [brɔde]
 n.f.
 绣花针

étau [eto]
 n.m.
 老虎钳


关
 tenaille [tənaj]
 n.f.
 钳子


关
 pince [ps]
 n.f.
 钳子，夹钳

pile [pil]
 n.f.
 电池，反应堆


关
 lampe de poche [lãp]
 [də]
 [pɔ∫]
 n.f.
 手电筒


关
 ampoule [ãpul]
 n.f.
 灯泡



fusible [fyzibl]
 n.m.
 保险丝


关
 compteur d'électricité [ktœr]
 [delεktrisite]
 n.m.
 电表


关
 tension [tãsj]
 n.f.
 电压

prise [priz]
 n.f.
 插头


关
 prise de courant [priz]
 [də]
 [kurã]
 n.f.
 插座


关
 interrupteur [tεryptœr]
 n.m.
 开关

règle [rεgl]
 n.f.
 尺


关
 ruban de toile [rybã]
 [də]
 [twal]
 n.m.
 皮尺


关
 mètre à ruban [mεtr]
 [a]
 [rybã]
 n.m.
 卷尺

sabre [sabr]
 n.m.
 军刀，马刀


关
 porte-outil [pɔrtuti]
 n.m.
 刀架


关
 lame à rasoir [lam]
 [a]
 [razwar]
 n.f.
 刀片


 PLUS　活用短句

Il a cassé la noix d'un coup de marteau
 .

他用榔头
 砸碎了核桃。

Achetez des vis
 pour moi si vous voulez.

如果你愿意的话，请帮我买点螺丝
 。

Où sont les piles
 que j'ai achetées hier？

我昨天买的电池
 在哪儿？






 办公用品

fourniture de bureau [furnityr]
 [də]
 [byro]
 n.f.
 办公用品


关
 dépenses administratives [depãs]
 [administrativ]
 n.f.
 办公费



imprimante [primãt]
 n.f.
 打印机


关
 balayeur [balεjœr]
 n.m.
 扫描仪，扫描器


关
 photocopieur [fɔtokɔpjœ:r]
 n.m.
 复印机

fax [faks]
 n.m.
 传真机


关
 machine à écrire [ma∫in]
 [a]
 [ekrir]
 n.f.
 打字机


关
 brise-papier [brizpapje]
 n.m.
 碎纸机

stylo [stilo]
 n.m.
 钢笔；自来水笔


关
 encre [ãkr]
 n.f.
 墨水，油墨


关
 pinceau [pso]
 n.m.
 画笔，毛笔

crayon [krεj]
 n.m.
 铅笔


关
 porte-mine [pɔrtmin]
 n.m.
 自动铅笔


关
 taille-crayon [tajkrεj]
 n.m.
 转笔刀



gomme [gɔm]
 n.f.
 橡皮


关
 triangle [trijãgl]
 n.m.
 三角板；三角形


关
 ciseaux [sizo]
 n.
 剪刀

porte-crayons [pɔrtkrεj]
 n.m.
 笔筒


关
 trousse [trus]
 n.f.
 笔袋


关
 étagère [etaʒεr]
 n.f.
 书架；隔板

scotch [skɔt∫]
 n.m.
 透明胶带


关
 cutter [kœtœr]
 n.m.
 文具刀；刀具


关
 cachet [ka∫ε]
 n.m.
 图章，印章

calculateur [kalkylatœr]
 n.m.
 计算器


关
 boulier [bulje]
 n.m.
 算盘


关
 papeterie [papεtri]
 n.f.
 文具业；文具店

agrafeuse [agraføz]
 n.f.
 订书机


关
 brochure [brɔ∫yr]
 n.f.
 小册子；装订


关
 livre [livr]
 n.m.
 书；书籍

classeur [klasœr]
 n.m.
 文件夹，文件柜


关
 papier [papje]
 n.m.
 纸张；文件


关
 agenda [aʒda]
 n.m.
 记事本；备忘录

cahier [kaje]
 n.m.
 笔记本；备忘录


关
 étiquette [etikεt]
 n.f.
 标签；签条


关
 bloc-notes [blɔknɔt]
 n.m.
 便签；活页记事本

document [dɔkymã]
 n.m.
 文件，资料


关
 dossier-classeur [dosje klasœr]
 n.m.
 文件盒


关
 corbeille à papier [kɔrbεj]
 [a]
 [papje]
 n.f.
 垃圾桶




 PLUS　活用短句

Est-ce que tu as un ordinateur
 ？

你有电脑
 吗？

Oui，c'est mon stylo
 .

是的，这是我的钢笔
 。

Les documents
 dont vous avez besoin sont sur votre bureau.

您需要的那些文件
 都放在您的桌上了。






 厨房用具

ménager [menaʒe]
 n.f.
 厨房用具


关
 ustensile de cuisine [ystãsil]
 [də]
 [kɥizin]
 n.m.
 炊具


关
 micro-ondes [mikrod]
 n.m.
 微波炉



réchaud [re∫o]
 n.m.
 炉子；暖锅；火盆


关
 cuisinière à gaz [kɥizinjεr]
 [a]
 [gaz]
 n.f.
 煤气炉


关
 gaz [gɑz]
 n.m.
 煤气

casserole [kasrɔl]
 n.f.
 平底锅


关
 marmite [marmit]
 n.f.
 锅


关
 couvercle [kuvεrkl]
 n.m.
 锅盖

cocotte [kɔkɔt]
 n.f.
 炖锅


关
 cocotte minute [kɔkɔt]
 [minyt]
 n.f.
 高压锅；压力锅


关
 vapeur [vapœr]
 n.f.
 蒸汽

four [fur]
 n.m.
 烤箱，烘炉


关
 grille-pain [grijp]
 n.m.
 烤面包机


关
 fourneau [furno]
 n.m.
 灶炉

poêle [pwal]
 n.f.
 长柄平底锅


关
 marmite à réchaud [marmit]
 [a]
 [re∫o]
 n.f.
 火锅


关
 robot [rɔbo]
 n.m.
 绞肉机；机器人

cafetière [kaftjεr]
 n.f.
 咖啡壶


关
 café glacé [kafe]
 [glase]
 n.m.
 冰咖啡


关
 café chaud [kafe]
 [∫o]
 n.m.
 热咖啡

bouilloire [bujwar]
 n.f.
 水壶


关
 moulin de soja [mul]
 [də]
 [sɔʒa]
 n.m.
 豆浆机


关
 moulin [mul]
 n.m.
 研磨机；压榨机；磨坊



thermos [tεrmos]
 n.
 暖瓶，热水瓶


关
 chauffe-eau [∫ofo]
 n.m.
 热水器


关
 bouillotte en caoutchouc [bujɔt]
 [ã]
 [kaut∫u]
 n.f.
 热水袋

mixeur [miksœr]
 n.m.
 搅拌器


关
 presse-citron [prεssitr]
 n.m.
 榨汁机


关
 fouet [fwε]
 n.m.
 打蛋器

lave-vaisselle [lavvεsεl]
 n.m.
 自动餐具洗涤机


关
 lavette [lavεt]
 n.f.
 洗碗布


关
 pinceau [pso]
 n.m.
 刷子；碗刷

planche [plã∫]
 n.f.
 菜板；木板


关
 rouleau à pâtisserie [rulo]
 [a]
 [pɑtisri]
 n.m.
 擀面杖


关
 boîte à vivres [bwat]
 [a]
 [vivr]
 n.f.
 饭盒



moule [mul]
 n.m.
 模子；模型


关
 moule à tarte [mul]
 [a]
 [tart]
 n.m.
 水果塔模子


关
 moule à gâteau [mul]
 [a]
 [gato]
 n.m.
 糕点模子


 PLUS　活用短句

Ma mère ajoute un peu de sel dans la casserole
 .

妈妈在平底锅
 里加了点盐。

Ce four
 cuit bien la viande.

这个烤箱
 拿来烤肉很好用。

J'utilise le fouet
 pour mélanger.

我用打蛋器
 来进行搅拌。






 餐饮器具

couvert [kuvεr]
 n.m.
 餐具


关
 ustensile de table [ystãsil]
 [də]
 [tabl]
 n.m.
 餐具


关
 dressoir [drεswar]
 n.m.
 餐具柜，餐具架

assiette [asjεt]
 n.f.
 盘子；盆


关
 assiette à dessert [asjεt]
 [a]
 [desεr]
 n.f.
 甜点盘


关
 plateau [plato]
 n.m.
 托盘，盘子



cuillère [kɥijεr]
 n.f.
 勺，调羹


关
 cuillère à soupe [kɥijεr]
 [a]
 [sup]
 n.f.
 汤匙


关
 cuillère à café [kɥijεr]
 [a]
 [kafe]
 n.f.
 咖啡勺

baguettes [bagεt]
 n.f.pl.
 筷子


关
 cure-dent [kyrdã]
 n.m.
 牙签


关
 paille [paj]
 n.f.
 吸管

fourchette [fur∫εt]
 n.f.
 叉子，餐叉


关
 fourchette à dessert [fur∫εt]
 [a]
 [desεr]
 n.f.
 甜点叉


关
 fourchette à salade [fur∫εt]
 [a]
 [salad]
 n.f.
 沙拉叉



couteau [kuto]
 n.m.
 餐刀


关
 couteau à dessert [kuto]
 [a]
 [desεr]
 n.m.
 甜点刀


关
 couteau à beurre [kuto]
 [a]
 [bœr]
 n.m.
 黄油刀

tasse [tɑs]
 n.f.
 带把儿的杯子


关
 tasse à café [tɑs]
 [a]
 [kafe]
 n.f.
 咖啡杯


关
 tasse à thé [tɑs]
 [a]
 [te]
 n.f.
 茶杯

verre [vεr]
 n.m.
 杯子，玻璃杯


关
 verre à eau [vεr]
 [a]
 [o]
 n.m.
 水杯


关
 verre-céramique [vεrseramik]
 n.m.
 陶瓷杯

coupelle [kupεl]
 n.f.
 小酒杯


关
 chopine [∫ɔpin]
 n.f.
 酒杯；酒瓶


关
 calice [kalis]
 n.m.
 酒杯；圣餐杯

verre à vin [vεr]
 [a]
 [v]
 n.m.
 葡萄酒杯


关
 verre à bière [vεr]
 [a]
 [bjεr]
 n.m.
 啤酒杯


关
 tire-bouchon [tirbu∫]
 n.m.
 开瓶器

coupe [kup]
 n.f.
 高脚酒杯


关
 verre à champagne [vεr]
 [a]
 [∫ãpaɲ]
 n.m.
 香槟酒杯


关
 verre à cocktail [vεr]
 [a]
 [kɔktεl]
 n.m.
 鸡尾酒杯



serviette [sεrvjεt]
 n.f.
 餐巾


关
 papier serviette [papje]
 [sεrvjεt]
 n.m.
 纸巾


关
 essuie main [εsɥi]
 [m]
 n.m.
 擦手巾

vaisselle [vεsεl]
 n.f.
 碗碟


关
 bol [bɔl]
 n.m.
 碗


关
 porte-plat [pɔrtpla]
 n.m.
 碗垫；碟托

théière [tejεr]
 n.f.
 茶壶


关
 poche-théière [pɔ∫tejεr]
 n.f.
 茶壶浇包（制作茶壶的一道工艺）


关
 couvre-théière [kuvrətejεr]
 n.m.
 （茶壶的）保暖套


 PLUS　活用短句

Je ne sais pas comment utiliser les couverts
 occidentaux.

我不知道怎么用西方的餐具
 。

Voilà la cuillère
 dont vous avez besoin.

这就是你需要的勺子
 。

Après le repas，ma mère a rangé la vaisselle
 .

吃完饭后，妈妈收拾好碗碟
 。






 床上用品

lit [li]
 n.m.
 床，床铺


关
 matelas [matla]
 n.m.
 床垫


关
 matelas à ressorts [matla]
 [a]
 [r(ə)sɔr]
 n.m.
 弹簧床垫



drap de lit [dra]
 [də]
 [li]
 n.m.
 床单


关
 frange de lit [frãʒ]
 [də]
 [li]
 n.f.
 床帏


关
 linge de lit [lʒ]
 [də]
 [li]
 n.m.
 床上用品

dessus-de-lit [dəsydli]
 n.m.
 床罩


关
 couvre-lit [kuvrəli]
 n.m.
 床罩


关
 bois de lit [bwa]
 [də]
 [li]
 n.m.
 床架

literie [litri]
 n.f.
 床上用品；铺盖


关
 couverture chauffante [kuvεrtyr]
 [∫ofãt]
 n.f.
 电热毯


关
 matelas ouaté [matla]
 [wate]
 n.m.
 褥子

couverture [kuvεrtyr]
 n.f.
 毯子，被子


关
 tapisserie [tapisri]
 n.f.
 挂毯；壁毯


关
 couverture de laine [kuvεrtyr]
 [də]
 [lεn]
 n.f.
 毛毯

couche [ku∫]
 n.f.
 床＜诗＞


关
 paravent [paravã]
 n.m.
 屏风


关
 coussin [kus]
 n.m.
 坐垫，靠垫

chevet [∫əvε]
 n.m.
 床头；枕边


关
 couverture ouaté [kuvεrtyr]
 [wate]
 n.f.
 被子


关
 housse à couverture [us]
 [a]
 [kuvεrtyr]
 n.f.
 被套

oreiller [ɔrεje]
 n.m.
 枕头


关
 taie [tε]
 n.f.
 枕套


关
 dessus d'oreiller [d(ə)sy]
 [dɔrεje]
 n.m.
 枕巾



moustiquaire [mustikεr]
 n.f.
 蚊帐；纱窗


关
 trou [tru]
 n.m.
 孔，洞


关
 chasse-mouches [∫asmu∫]
 n.m.
 苍蝇拍

natte [nat]
 n.f.
 凉席


关
 couverture en tissu éponge [kuvεrtyr]
 [ã]
 [tisy]
 [epʒ]
 n.f.
 毛巾被


关
 natte de paille [nat]
 [də]
 [paj]
 n.f.
 草席

couette [kwεt]
 n.f.
 羽绒被


关
 édredon [edrəd]
 n.m.
 鸭绒被


关
 eider [εdεr]
 n.m.
 鸭绒

lit d'une personne [li]
 [dyn]
 [pεrsɔn]
 n.m.
 单人床


关
 lit de deux personnes [li]
 [də]
 [dø]
 [pεrsɔn]
 n.m.
 双人床


关
 lit pliant [li]
 [plijã]
 n.m.
 折叠床

hamac [amak]
 n.m.
 吊床


关
 sac de couchage [sak]
 [də]
 [ku∫aʒ]
 n.m.
 睡袋


关
 divan [divã]
 n.m.
 无靠背、扶手的长沙发

peignoir [pεɲwar]
 n.m.
 浴衣；罩衫


关
 vêtement de nuit [vεtmã]
 [də]
 [nɥi]
 n.f.
 睡衣


关
 pyjama [piʒama]
 n.m.
 睡衣




 PLUS　活用短句

Le basket-ball est sous le lit
 .

篮球在床
 底下。

Mon père met un hamac
 dans le jardin.

我爸爸在花园里放了一个吊床
 。

Il a mis le peignoir
 dans la salle de bain.

他把浴衣
 放在了浴室里。






 电脑通信


 电脑硬件

écran [ekrã]
 n.m.
 显示器；隔热扇


关
 microcontrôleur [mikroktrolœr]
 n.m.
 单片机


关
 périphérique informatique [periferik]
 [fɔrmatik]
 n.m.
 外部设备

clavier [klavje]
 n.m.
 键盘


关
 bouton [but]
 n.m.
 按键，按钮


关
 tablette graphique [tablεt]
 [grafik]
 n.f.
 绘图板

souris [suri]
 n.f.
 鼠标；老鼠


关
 clic [klik]
 n.m.
 单击


关
 doubles clics [dubl]
 [klik]
 n.m.
 双击



ordinateur [ɔrdinatœr]
 n.m.
 电子计算机


关
 machine virtuelle [ma∫in]
 [virtɥεl]
 n.f.
 虚拟机


关
 ordinateur central [ɔrdinatœr]
 [sãtral]
 n.m.
 巨型机

processeur [prɔsεsœr]
 n.m.
 中央处理器；处理器


关
 registre de processeur [r(ə)ʒistr]
 [də]
 [prɔsεsœr]
 n.m.
 寄存器


关
 microprocesseur [mikroprɔsεsœr]
 n.m.
 微处理器



disque [disk]
 n.m.
 磁盘；光盘


关
 disque dur [disk]
 [dyr]
 n.m.
 硬盘


关
 disquette [diskεt]
 n.f.
 软盘

donnée [dɔne]
 n.f.
 数据；材料


关
 clé USB [kle]
 [yεsbe]
 n.f.
 闪存盘


关
 disque U [disk]
 [y]
 n.m.
 U盘

compensatrice [kpãsatris]
 n.f.
 均衡器


关
 boîte de haut-parleur [bwat]
 [də]
 [oparlœr]
 n.f.
 音箱


关
 volume [vɔlym]
 n.m.
 音量；容积

carte graphique [kart]
 [grafik]
 n.f.
 显卡


关
 carte son [kart]
 [s]
 n.f.
 声卡


关
 carte réseau [kart]
 [rezo]
 n.f.
 网卡

chip [∫ip]
 n.m.
 芯片


关
 carte mère [kart]
 [mεr]
 n.f.
 主板


关
 radiateur [radjatœr]
 n.m.
 散热器

graveur [gravœr]
 n.m.
 光驱


关
 bloc d'alimentation [blɔk]
 [dalimãtasj]
 n.m.
 电源供应器


关
 mécanisme de transmission [mekanism]
 [də]
 [trãsmisj]
 n.m.
 驱动器

bascule [baskyl]
 n.f.
 触发器


关
 circuit logique [sirkɥi]
 [lɔʒik]
 n.m.
 触发器


关
 électronique numérique [elεktrɔnik]
 [nymerik]
 n.f.
 数字电路

décodeur [dekɔdœr]
 n.m.
 解码器，译码器


关
 compteur ordinal [ktœr]
 [ɔrdinal]
 n.m.
 程序计数器


关
 mémoire vive [memwar]
 [viv]
 n.f.
 存储器



amplificateur [ãplifikatœr]
 n.m.
 扩音器；放大器


关
 enceinte acoustique [ãst]
 [akustik]
 n.f.
 音箱


关
 trompette [trpɛt]
 n.f.
 喇叭；小号


 PLUS　活用短句

Il met les mains sur le clavier
 et tape des lettres.

他把手放到键盘
 上，然后打了些字。

Le virus peut détruire les disques
 .

这种病毒可能会毁了这些磁盘
 。

Votre base de données
 a déjà été activée.

您的数据
 库已经被激活。






 软件程序

ordinateur [ɔrdinatɶr]
 n.m.
 电脑；计算机


关
 voisin d'lnternet [vwaz]
 [dtɛrnɛt]
 n.m.
 网上邻居


关
 mon document [m]
 [dɔkymã]
 n.m.
 我的文档



formatting [fɔrmatiŋ]
 n.m.
 格式化


关
 catalogue [katalɔg]
 n.m.
 目录


关
 cryptage [kriptaʒ]
 n.m.
 加密

programme [prɔgram]
 n.m.
 程序；章程；节目


关
 paquet de programme [pakε]
 [də]
 [prɔgram]
 n.m.
 程序包


关
 programmathèque [prɔgramatεk]
 n.f.
 程序库

programmation [prɔgramasj]
 n.f.
 程序设计


关
 langage de programmation [lãgaʒ]
 [də]
 [prɔgramasj]
 n.m.
 编程语言


关
 compilateur [kpilatœr]
 n.m.
 编译器；编译程序

assembleur [asãblœr]
 n.m.
 汇编语言


关
 langage C [lãgaʒse]
 n.m.
 C语言


关
 langage informatique [lãgaʒ]
 [fɔrmatik]
 n.m.
 计算机语言

logiciel [lɔʒisjεl]
 n.m.
 软件


关
 génie logiciel [ʒeni]
 [lɔʒisjεl]
 n.f.
 软件工程


关
 logicien [lɔʒisj]
 n.m.
 软件工程师



caractère [karaktεr]
 n.m.
 字体；字母；性格


关
 chinois simplifié [∫inwa]
 [splifje]
 n.m.
 中文简体


关
 chinois traditionnel [∫inwa]
 [tradisjɔnεl]
 n.m.
 中文繁体

identificateur [idãtifikatœr]
 n.m.
 标识符


关
 code source [kɔdsurs]
 n.m.
 源代码


关
 fichier objet [fi∫je]
 [ɔbʒε]
 n.m.
 目标代码

icône [ikon]
 n.f.
 图标；画像；肖像


关
 propriétés [prɔprijete]
 n.f.pl.
 属性，特性，性质


关
 favori [favɔri]
 n.m.
 个人收藏夹

lnstallation [stalasj]
 n.f.
 安装；设备


关
 déchargement [de∫arʒəmã]
 n.m.
 卸载


关
 partage [partaʒ]
 n.m.
 共享；分配；瓜分

application [aplikasj]
 n.f.
 应用软件


关
 logiciel système [lɔʒisjεl]
 [sistεm]
 n.m.
 系统软件


关
 logiciel antivirus [lɔʒisjεl]
 [ãtivirys]
 n.m.
 杀毒软件

publiciel [pyblisjεl]
 n.m.
 广告软件


关
 logiciel malveillant [lɔʒisjεl]
 [malvεjã]
 n.m.
 恶意软件，流氓软件


关
 logiciel espion [lɔʒisjεl]
 [εspj]
 n.m.
 间谍软件

poubelle [pubεl]
 n.f.
 回收站


关
 barre de défilement [bar]
 [də]
 [defilmã]
 n.f.
 滚动条


关
 tableur [tablœr]
 n.m.
 电子表格



dossier [dosje]
 n.m.
 文件夹；卷宗


关
 fichier texte [fi∫je]
 [tεkst]
 n.m.
 文本文件


关
 fichier [fi∫je]
 n.m.
 文件，数据集


 PLUS　活用短句

Les programmes
 sont créées spécialement pour les enfants.

这些程序
 是专门为孩子们设计的。

Il a déjà déchargé des logiciels
 dans l'ordinateur.

他刚刚卸载了电脑上的一些软件
 。

Il ajoute un fichier à un nouveau dossier
 .

他把文件放入一个新的文件夹
 中。






 网络技术

site [sit]
 n.m.
 网站；现场


关
 page d'accueil [paʒ]
 [dakœj]
 n.f.
 主页


关
 page d'internet [paʒ]
 [dtεrnεt]
 n.f.
 网页

Internet [tεrnεt]
 n.m.
 国际互联网；因特网


关
 en ligne [ã]
 [liɲ]
 在线


关
 hors ligne [ɔr]
 [liɲ]
 离线

explorer [ɛksplɔre]
 n.m.
 浏览器


关
 plein écran [pl]
 [ekrã]
 全屏


关
 guichet [giʃɛ]
 n.m.
 窗口



police [pɔlis]
 n.f.
 字体；警察


关
 réseau [rezo]
 n.m.
 网络；网状物


关
 accord [akɔr]
 n.m.
 协议，协定

lien [lj]
 n.m.
 链接；联系


关
 forum [fɔrɔm]
 n.m.
 论坛；讨论会


关
 communauté [kɔmynote]
 n.f.
 社区；社团



mot de passe [mo]
 [də]
 [pas]
 n.m.
 密码


关
 nom d'utilisateur [n]
 [dytilizatœr]
 n.m.
 使用者账号


关
 page perso [paʒ]
 [pεrso]
 n.f.
 个人主页

raccourci [rakursi]
 n.m.
 快捷方式；捷径


关
 pièces jointes [pjεs]
 [ʒwt]
 n.f.pl.
 附件


关
 accessoire [aksεswar]
 n.m.
 附件；次要的东西

déplacement [deplasmã]
 n.m.
 移动；挪动


关
 coupage [kupaʒ]
 n.m.
 剪切


关
 collage [kɔlaʒ]
 n.m.
 粘贴；黏住

courrier électronique [kurje]
 [elεktrɔnik]
 n.m.
 电子邮件


关
 objet [ɔbʒε]
 n.m.
 信件；主题；物体


关
 corps de la lettre [kɔr]
 [də]
 [la]
 [lεtr]
 n.m.
 正文部分

barre d'outils [bar]
 [duti]
 n.f.
 工具栏


关
 barre d'état [bar]
 [deta]
 n.f.
 状态栏


关
 volet d'exploration [vɔlε]
 [dεksp lɔrasj]
 n.m.
 浏览栏

mot clé [mo]
 [kle]
 n.m.
 关键字


关
 enregistrement [ãrəʒistrəmã]
 n.m.
 保存；登记


关
 suppression [syprεsj]
 n.f.
 删除；撤销

parcours [parkur]
 n.m.
 浏览；路线


关
 fermeture [fεrmətyr]
 n.f.
 关闭


关
 ouverture [uvεrtyr]
 n.f.
 打开

codage [kɔdaʒ]
 n.m.
 编码；译成电码


关
 serveur [sεrvœr]
 n.m.
 服务器


关
 copie [kɔpi]
 n.f.
 复制；复印

recherche [r(ə)∫εr∫]
 n.f.
 搜索；寻求


关
 barre de menus [bar]
 [də]
 [məny]
 n.f.
 菜单栏


关
 base de données [bɑz]
 [də]
 [dɔne]
 n.f.
 数据库



virus [virys]
 n.m.
 电脑病毒


关
 hacker [hækə]
 n.
 黑客


关
 fuite [fɥit]
 n.f.
 漏洞；逃跑


 PLUS　活用短句

Aujourd'hui，beaucoup de personnes utilisent l'Internet
 .

如今，许多人都在使用互联网
 。

On doit taper le mot de passe
 pour entrer dans une page perso.

我们必须得输入密码
 才能进入个人页面。

Il ferme les fenêtres
 et éteint l'électricité.

他关闭了窗口
 ，然后拔了电源。






 电话通讯

téléphone [telefɔn]
 n.m.
 电话；电话机


关
 téléphone portable [telefɔn]
 [pɔrtabl]
 n.m.
 手机


关
 chargeur [∫arʒœr]
 n.m.
 充电器



écran [ekrã]
 n.m.
 幕；屏幕；荧光屏


关
 visuel [vizɥεl]
 n.m.
 显示器


关
 écran tactile [ekrã]
 [taktil]
 n.m.
 触摸屏

récepteur [resεptœr]
 n.m.
 听筒，耳机；感受器


关
 microphone [mikrofɔn]
 n.m.
 扩音器，话筒，麦克风


关
 mégaphone [megafɔn]
 n.m.
 扬声器，喇叭筒

touche [tu∫]
 n.f.
 接触；按键


关
 touche de menu [tu∫]
 [də]
 [məny]
 n.f.
 菜单键


关
 touche de contact [tu∫]
 [də]
 [ktakt]
 n.f.
 接通键


关
 bouton numérique [but]
 [nymerik]
 n.m.
 数字键

mobile [mɔbil]
 n.m.
 移动式无 线电话


关
 mobiles [mɔbil]
 n.m.
 移动通信


关
 téléphone rouge [telefɔn]
 [ruʒ]
 n.m.
 热线

glissement [glismã]
 n.m.
 滑盖；滑动


关
 bar phone [bar]
 [fɔn]
 n.
 直板手机


关
 flip phone [flip]
 [fɔn]
 n.
 翻盖手机

liste [list]
 n.f.
 名单，清单；目录


关
 enregistrement [ãrəʒistrəmã]
 n.m.
 注册；登记


关
 liste de contact [list]
 [də]
 [ktakt]
 n.f.
 通讯录

cadran [kadrã]
 n.m.
 电话机的拨号盘；钟面


关
 bottin [bɔt]
 n.m.
 电话簿


关
 son téléphonique [s]
 [telefɔnik]
 n.m.
 电话铃声



message [mεsaʒ]
 n.m.
 短信；留言；使命


关
 nouvelle [nuvεl]
 n.f.
 消息；音信


关
 missive [misiv]
 n.f.
 书信

émission [emisj]
 n.f.
 发送；传播


关
 acheminement [a∫minmã]
 n.m.
 前进；发送


关
 expédition [εkspedisj]
 n.f.
 发寄；发送；邮寄

vibration [vibrasj]
 n.f.
 摆动；颤动；振动


关
 modèle [mɔdεl]
 n.m.
 模式


关
 modèle silencieux [mɔdεl]
 [silãsjø]
 n.m.
 无声模式

signal [siɲal]
 n.m.
 信号；暗号


关
 bip [bip]
 n.m.
 呼叫机；蜂鸣器；寻呼机


关
 télécommunication [telekɔm ynikasj]
 n.f.
 电信，远距离通信；电信机构



déconnection [dekɔnεksj]
 n.f.
 断路；断开；联系解除


关
 coupure [kupyr]
 n.f.
 中断，中止；水电气等的供应中断


关
 satellite de communication [satelit]
 [də]
 [kɔmynikasj]
 n.m.
 通讯卫星


 PLUS　活用短句

Elle a beaucoup de téléphones
 .

她拥有很多部手机
 。

Son nom ouvre la liste
 .

他的名字在名单
 的首位。

Il n'y a pas de signal
 dans les zones de montagne.

在山区没有信号
 。






 衣着服饰


 日常服装

vêtement [vεtmã]
 n.m.
 衣服，服装


关
 vêtement d'aviation [vεtmã]
 [davjasj]
 n.m.
 飞行服


关
 vêtement antifeu [vεtmã]
 [ãtifø]
 n.m.
 防火服

manteau [mãto]
 n.m.
 大衣，外套，披风


关
 veste [vεst]
 n.f.
 上衣；上装


关
 pardessus [pardəsy]
 n.m.
 （男式）外套

blouson de duvet [bluz]
 [də]
 [dyvε]
 n.m.
 羽绒服


关
 veste ouatée [vεst]
 [wate]
 n.f.
 棉袄

blouson [bluz]
 n.m.
 夹克


关
 blouson pneumatique [bluz]
 [pnømatik]
 n.m.
 充气救生衣


关
 blouson en cuir [bluz]
 [ã]
 [kyr]
 n.m.
 皮夹克



chemise [∫(ə)miz]
 n.f.
 男衬衫；外套


关
 chemisier [∫əmizje]
 n.m.
 女式长袖衬衫


关
 chemise de sport [∫(ə)miz]
 [də]
 [spɔr]
 n.f.
 运动衬衫

pull [pyl]
 n.m.
 毛衣；羊毛套衫


关
 lainage [lεnaʒ]
 n.m.
 呢绒裙；毛织品


关
 tricot [triko]
 n.m.
 针织物；羊毛衫

maillot [majo]
 n.m.
 运动服；紧身衣


关
 gilet [ʒilε]
 n.m.
 背心；衬衣；女式羊毛开衫


关
 T-shirt [ti∫œrt]
 n.m.
 T恤

pantalon [pãtal]
 n.m.
 裤子


关
 pantalon corsaire [pãtal]
 [kɔrsεr]
 n.m.
 七分裤


关
 bermuda [bεrmyda]
 n.m.
 短裤（齐膝盖的紧身短裤）

blue-jean [bludʒin]
 n.m.
 牛仔裤，紧身蓝色粗布裤


关
 salopette [salɔpεt]
 n.f.
 工装裤；背带裤


关
 tablier [tablije]
 n.m.
 围裙；工作罩衫

pantalon molletonné [pãtal]
 [mɔltɔne]
 n.m.
 绒裤


关
 paire de collants [pεr]
 [də]
 [kɔlã]
 n.f.
 秋裤


关
 caleçon [kals]
 n.m.
 男式衬裤；女用针织紧身长裤

robe [rɔb]
 n.f.
 连衣裙；长袍


关
 caraco [karako]
 n.m.
 衬裙；短背心


关
 jupe [ʒyp]
 n.f.
 裙子

uniforme [ynifɔrm]
 n.m.
 制服；军服


关
 complet [kplε]
 n.m.
 男式西服套装


关
 costume [kɔstym]
 n.m.
 西服；服装

bas [bɑ]
 n.m.
 长筒袜


关
 chaussette [∫osεt]
 n.f.
 短筒袜


关
 mi-bas [mibɑ]
 n.m.
 中筒袜


关
 collant [kɔlã]
 n.m.
 连裤袜；紧身裤

bikini [bikini]
 n.m.
 比基尼


关
 maillot de bain [majo]
 [də]
 [b]
 n.m.
 泳衣


关
 slip de bain [slip]
 [də]
 [b]
 n.m.
 游泳裤



sous-vêtement [suvεtmã]
 n.m.
 内衣，衬里衣服


关
 soutien-gorge [sutjgɔrʒ]
 n.m.
 胸罩


关
 slip [slip]
 n.m.
 女用内裤


 PLUS　活用短句

Elle a acheté des vêtements
 bon marché.

她买了几件很便宜的衣服
 。

Il est sorti sans manteau
 .

他没穿大衣
 就出去了。

Ma robe
 est très jolie，n'est-ce pas？

我的裙子
 真漂亮啊，是不是？






 饰品配件

décoration [dekɔrasj]
 n.f.
 饰物；装饰


关
 accessoire [aksεswar]
 n.m.
 附件；服饰


关
 bijou [biʒu]
 n.m.
 首饰

foulard [fular]
 n.m.
 头巾，头纱


关
 écharpe [e∫arp]
 n.f.
 围巾；披巾，肩巾


关
 voilette [vwalεt]
 n.f.
 面纱

voile [vwal]
 n.f.
 纱巾；丝巾


关
 mouchoir [mu∫war]
 n.m.
 手帕，手绢


关
 masque [mask]
 n.m.
 面具；口罩

lunettes de soleil [lynεt]
 [də]
 [sɔlεj]
 n.f.pl.
 太阳镜


关
 chapeau de soleil [∫apo]
 [də]
 [sɔlεj]
 n.m.
 遮阳帽


关
 ombrelle [brεl]
 n.f.
 女用阳伞

résille [rezij]
 n.f.
 发网


关
 brosse à cheveux [brɔs]
 [a]
 [∫(ə)vø]
 n.f.
 发刷


关
 épingle à cheveux [epgl]
 [a]
 [∫(ə)vø]
 n.f.
 发卡

chapeau [∫apo]
 n.m.
 礼帽


关
 casquette [kaskεt]
 n.f.
 鸭舌帽


关
 couvre-chef [kuvrə∫εf]
 n.m.
 头饰；帽子

cravate [kravat]
 n.f.
 领带


关
 épingle de cravate [epgl]
 [də]
 [kravat]
 n.f.
 领带夹


关
 nœud papillon [nø]
 [papij]
 n.m.
 蝴蝶结



boucle d'oreille [bukl]
 [dɔrεj]
 n.f.
 耳环


关
 écouteur [ekutœr]
 n.m.
 耳机


关
 boîte à bijoux [bwat]
 [a]
 [biʒu]
 n.f.
 首饰盒

collier [kɔlje]
 n.m.
 项链


关
 talisman [talismã]
 n.m.
 护身符；法宝；避邪物


关
 broche [brɔ∫]
 n.f.
 首饰胸针

ceinture [styr]
 n.f.
 腰带，皮带


关
 boucle [bukl]
 n.f.
 腰带扣


关
 ceinturon [styr]
 n.m.
 （军用、警用）皮带，腰带

bracelet [braslε]
 n.m.
 手镯；护腕


关
 chaînon [ʃɛn]
 n.m.
 链环


关
 bracelet aux pieds [braslε]
 [o]
 [pje]
 n.m.
 脚链

montre [mtr]
 n.f.
 手表


关
 montre électronique [mtr]
 [elεktrɔnik]
 n.f.
 电子表


关
 réveille-matin [revεjmat]
 n.m.
 闹钟

gants [gã]
 n.m.pl.
 手套


关
 gants de toilette [gã]
 [də]
 [twalεt]
 n.m.pl.
 搓澡巾


关
 gants en caoutchouc [gã]
 [ã]
 [kautʃu]
 n.m.pl.
 橡胶手套



bague [bag]
 n.f.
 戒指，指环


关
 anneau [ano]
 n.m.
 指环


关
 bague de fiançailles [bag]
 [də]
 [fijãsaj]
 n.f.
 订婚戒指

anneau de clé [ano]
 [də]
 [kle]
 n.m.
 钥匙环


关
 anneau de portable [ano]
 [də]
 [portabl]
 n.m.
 手机链


关
 épingle [epgl]
 n.f.
 胸针；饰针


 PLUS　活用短句

Son chapeau
 est tombé par terre.

他的帽子
 掉在了地上。

Sa montre
 ne marche pas bien.

他的手表
 走得不太准。

Ta bague
 est en or，n'est-ce pas？

你的戒指
 是金的吧？






 化妆用品

produit de beauté [prɔdɥi]
 [də]
 [bote]
 n.m.
 化妆品


关
 soins pour la peau [sw]
 [pur]
 [la]
 [po]
 n.m.pl.
 护肤



clarté [klarte]
 n.f.
 洗面奶；清澈；清楚


关
 masque visage [mask]
 [vizaʒ]
 n.m.
 面膜


关
 correcteur [kɔrεktœr]
 n.
 遮瑕膏；校对员

lotion [losj]
 n.f.
 凝露；洗涤剂


关
 givre [ʒivr]
 n.m.
 霜状


关
 astringent [astrʒã]
 n.m.
 爽肤水

lait démaquillant [lε]
 [demakijã]
 n.m.
 卸妆乳


关
 pore clarté [pɔr]
 [klarte]
 n.
 去黑头


关
 gommage exfoliant [gɔmaʒ]
 [εksfɔljã]
 n.m.
 去死皮

crème de matin [krεm]
 [də]
 [mat]
 n.f.
 日霜


关
 crème de soir [krεm]
 [də]
 [swar]
 n.f.
 晚霜


关
 gel yeux [ʒεl]
 [jø]
 n.
 眼霜

cosmétique [kɔsmetik]
 n.m.
 化妆品；发蜡，发乳


关
 fond de teint [f]
 [də]
 [t]
 n.m.
 粉底


关
 houppe à poudre [up]
 [a]
 [pudr]
 n.f.
 粉扑

rouge à lèvres [ruʒ]
 [a]
 [lεvr]
 n.
 唇膏


关
 rouge [ruʒ]
 n.m.
 口红；红色


关
 baton à rouge [bat]
 [a]
 [ruʒ]
 n.m.
 口红



contour yeux [ktur]
 [jø]
 n.m.
 眼线笔


关
 ombre à paupières [br]
 [a]
 [popjɛr]
 n.f.
 眼影粉


关
 petit pinceau [p(ə)ti]
 [pso]
 n.m.
 眼影刷

fard à joue [far]
 [a]
 [ʒu]
 n.f.
 腮红


关
 grand pinceau à poudre [grã]
 [pso]
 [a]
 [pudr]
 n.m.
 腮红刷


关
 poudre compact [pudr]
 [kpakt]
 n.m.
 阴影膏

rimmel [rimεl]
 n.m.
 睫毛膏


关
 peigne –cils [pɛɲsil]
 n.m.
 睫毛梳


关
 recourbe-cils [r(ə)kurbesil]
 n.m.
 睫毛夹

crayon sourcil [krεj]
 [sursi]
 n.m.
 眉笔


关
 poudre sourcil [pudr]
 [sursi]
 n.f.
 眉粉


关
 brosse sourcil [brɔs]
 [sursi]
 n.f.
 眉刷

vernis à ongles [vεrni]
 [a]
 [gl]
 n.m.
 指甲油


关
 main crème [m]
 [krεm]
 n.f.
 护手霜


关
 dissolvant [disɔlvã]
 n.m.
 洗甲水；溶剂

pommade [pɔmad]
 n.f.
 发蜡；软膏，药膏


关
 cosmétique [kɔsmetik]
 n.m.
 发蜡，发乳；化妆品


关
 gélifiant [gelifjã]
 n.m.
 凝胶；啫喱水

parfum [parf]
 n.m.
 香水；香味，芬芳


关
 aromate [arɔmat]
 n.m.
 芳香剂


关
 parfum végétal [parf]
 [veʒetal]
 n.m.
 植物香型香水




 PLUS　活用短句

La parfumerie
 représente le niveau du développement social français.


化妆品
 代表了法国社会的发展水平。

Le rouge à lèvres
 est un produit de cosmétique.


口红
 是一种化妆品。

Ce parfum
 est de 50 euros.

这瓶香水
 50欧元。






 男女鞋靴

chaussure [∫osyr]
 n.f.
 鞋子


关
 talon [tal]
 n.m.
 鞋跟


关
 semelle [s(ə)mεl]
 n.f.
 鞋底，鞋垫

soulier [sulje]
 n.m.
 鞋


关
 cordonnier [kɔrdɔnje]
 n.m.
 鞋匠


关
 sabot [sabo]
 n.m.
 木鞋；套鞋

chaussure de cuir [∫osyr]
 [də]
 [kɥir]
 n.f.
 皮鞋


关
 cuir [kɥir]
 n.m.
 真皮；皮革


关
 escarpin [eskarp]
 n.m.
 薄底浅口皮鞋



chausson [∫os]
 n.m.
 舞鞋；拖鞋


关
 brodequin [brɔtk]
 n.m.
 高帮皮鞋


关
 botte de ballet [bɔt]
 [də]
 [balε]
 n.f.
 芭蕾舞鞋

jogger [dʒɔgœr]
 n.m.
 运动鞋


关
 basket [baskεt]
 n.f.
 篮球鞋


关
 godillot [gɔdijo]
 n.m.
 军鞋

sandale [sãdal]
 n.f.
 凉鞋；便鞋


关
 chaussure bateau [∫osyr]
 [bato]
 n.f.
 船鞋


关
 espadrille [εspadrij]
 n.f.
 草底帆布鞋

pantoufle [pãtufl]
 n.f.
 拖鞋


关
 mule [myl]
 n.f.
 女式拖鞋


关
 babouche [babu∫]
 n.f.
 拖鞋



mocassin [mɔkas]
 n.m.
 平底鞋；无带低帮轻便鞋


关
 souliers plats [sulje]
 [pla]
 n.m.pl.
 平底鞋


关
 ballerine [balrin]
 n.f.
 平底轻便女鞋

chaussure à talon haut [∫osyr]
 [a]
 [tal]
 [o]
 高跟鞋


关
 chaussure à talon aiguille [∫osyr]
 [a]
 [tal]
 [egɥij]
 n.f.
 细高跟鞋


关
 chaussure à talon épais [∫osyr]
 [a]
 [tal]
 [epε]
 n.f.
 厚底鞋；松糕鞋

bottine [bɔtin]
 n.f.
 低筒鞋；高帮皮鞋


关
 lacet [lasε]
 n.m.
 鞋带


关
 empeigne [ãpεɲ]
 n.f.
 鞋帮

botte [bɔt]
 n.f.
 长筒靴


关
 richelieu [ri∫əljø]
 n.m.
 系带短统靴


关
 ranger [rãʒe]
 n.m.
 半筒皮靴



patin à roulette [pat]
 [a]
 [rulεt]
 n.m.
 旱冰鞋


关
 savate [savat]
 n.f.
 旧鞋；破鞋子


关
 cothurne [kɔtyrn]
 n.m.
 悲剧演员穿的厚底靴

soulier imperméable [sulje]
 [pεrmeabl]
 n.m.
 雨靴


关
 ciré [sire]
 n.m.
 雨衣，防水衣


关
 parapluie [paraplɥi]
 n.m.
 雨伞

cirage [siraʒ]
 n.m.
 鞋油


关
 modèle [mɔdεl]
 n.m.
 款式，样式


关
 pointe [pwt]
 n.f.
 鞋钉


关
 chausse-pied [∫ospje]
 n.m.
 鞋拔子


 PLUS　活用短句

J'ai déjà acheté une paire de nouvelles chaussures
 .

我刚买了一双新鞋
 。

Combien as-tu payé ces sandales
 ？

这双凉鞋
 你花了多少钱？

Il y a beacoup de modèles des pantoufles
 pour vous choisir.

有很多款拖鞋
 供您挑选。






 花纹图案

motif [mɔtif]
 n.m.
 图案，花样


关
 dessin [des]
 n.m.
 图案，花样


关
 décor [dekɔr]
 n.m.
 装饰；布景

veinure [vεnyr]
 n.f.
 纹理，花纹


关
 nervure [nεrvyr]
 n.f.
 纹理


关
 droit-fil [drwafil]
 n.m.
 纹路方向；小块衬布


关
 ligne [liɲ]
 n.f.
 线条

broderie [brɔdri]
 n.f.
 刺绣品


关
 canevas [kanva]
 n.m.
 绣花；绣花底布


关
 étoffe [etɔf]
 n.f.
 织物，织品

dentelle [dãtεl]
 n.f.
 花边；小花饰


关
 guipure [gipyr]
 n.f.
 镂空花边


关
 bordure [bɔrdyr]
 n.f.
 花边



carreau [karo]
 n.m.
 格子花纹


关
 quadrillage [kadrijaʒ]
 n.m.
 格子；网格


关
 case [kɑz]
 n.f.
 棋盘格子

chatoiement [∫atwamã]
 n.m.
 珠光


关
 perle [pεrl]
 n.f.
 珠子；珍珠


关
 miroitement [mirwatmã]
 n.m.
 闪烁

impression [prεsj]
 n.f.
 印花；印刷


关
 tissu imprimé [tisy]
 [prime]
 n.m.
 印花布


关
 teinture [ttyr]
 n.f.
 染色



sillon [sij]
 n.m.
 条纹图案


关
 rayure [rɛjyr]
 n.f.
 条纹花样


关
 raie [rε]
 n.f.
 条纹，线条


关
 zébrure [zebryr]
 n.f.
 斑纹，条纹

tache [ta∫]
 n.f.
 斑点


关
 moucheture [mu∫tyr]
 n.f.
 斑点


关
 tache bleu [ta∫]
 [blø]
 n.f.
 青斑

marbrure [marbryr]
 n.f.
 大理石花纹


关
 marbre [marbr]
 n.m.
 大理石


关
 marbreur [marbrœ:r]
 n.
 印大理石花纹的工人

arabesque [arabεsk]
 n.f.
 涡旋纹图案


关
 spirale [spiral]
 n.f.
 螺旋形


关
 sinuosité [sinɥozite]
 n.f.
 弯曲的线条

côte [kot]
 n.f.
 罗纹图案


关
 losange [lɔzãʒ]
 n.m.
 菱形图案


关
 arc-en-ciel [arkãsjεl]
 n.m.
 彩虹图案；彩虹

couleur camouflage [kulœr]
 [kamuflaʒ]
 迷彩


关
 uniforme camouflage [ynifɔrm]
 [kamuflaʒ]
 n.m.
 迷彩服


关
 zébrure de léopard [zebryr]
 [də]
 [leɔpard]
 n.f.
 豹纹




 PLUS　活用短句

Il choisit des motifs
 les plus simples.

他选择了最简单的图案
 。

Elle achète une robe avec des dentelles
 blanches.

她买了一条带有白色花边
 的裙子。

Cette chemise à petits carreaux
 est belle.

这件小格子
 衬衫很漂亮。






 面料质地

matière [matjεr]
 n.f.
 材质；材料


关
 matériau [materjo]
 n.m.
 材料


关
 matière première [matjεr]
 [prəmjεr]
 n.f.
 原料

tissu [tisy]
 n.m.
 布匹


关
 toile [twal]
 n.f.
 布；画布


关
 toilage [twalaʒ]
 n.m.
 （花边的）底子



grosse toile [gros]
 [twal]
 n.f.
 帆布


关
 lit de camp [li]
 [də]
 [kã]
 n.m.
 帆布床


关
 sac de toile [sak]
 [də]
 [twal]
 n.m.
 帆布包

lin [l]
 n.m.
 亚麻


关
 batiste [batist]
 n.f.
 细亚麻布


关
 jute [ʒyt]
 n.m.
 黄麻；黄麻布

chanvre [∫ãvr]
 n.m.
 麻纤维布；大麻


关
 toile de chanvre [twal]
 [də]
 [∫ãvr]
 n.f.
 麻布


关
 fil de chanvre [fil]
 [də]
 [∫ãvr]
 n.m.
 麻线

soie [swa]
 n.f.
 丝绸；蚕丝


关
 velours [v(ə)lur]
 n.m.
 丝绒；天鹅绒


关
 soierie [swari]
 n.f.
 丝绸工业；丝织品

coton [kɔt]
 n.m.
 棉布；棉花


关
 cotonnade [kɔtɔnad]
 n.f.
 棉布；棉织品


关
 cotonnier [kɔtɔnje]
 n.
 棉纺织工人

drap [dra]
 n.m.
 呢子；呢绒


关
 tissu de fantaisie [tisy]
 [də]
 [fãtεzi]
 n.m.
 花呢


关
 manteau en drap [mãto]
 [ã]
 [dra]
 n.m.
 呢子大衣

nylon [nil]
 n.m.
 尼龙


关
 fibre acrylique [fibr]
 [akrilik]
 n.f.
 腈纶


关
 feutre [føtr]
 n.m.
 毛毡，毡子

fil de laine [fil]
 [də]
 [lεn]
 n.m.
 毛线


关
 boule de laine [bul]
 [də]
 [lεn]
 n.f.
 毛衣；针织物


关
 aiguille à tricoter [egɥij]
 [a]
 [trikote]
 n.f.
 棒针



fil [fil]
 n.m.
 纱；线


关
 gaze [gɑz]
 n.f.
 纱布；薄纱


关
 carré [kare]
 n.m.
 方巾

polyester [pɔliεstεr]
 n.m.
 涤纶；聚酯


关
 fibre synthétique [fibr]
 [stetik]
 n.f.
 合成纤维


关
 velours cotelé [v(ə)lur]
 [kotle]
 n.m.
 pl 灯芯绒

similicuir [similikɥir]
 n.m.
 人造革


关
 fibre artificielle [fibr]
 [artifisjεl]
 n.f.
 人造纤维


关
 laine artificielle [lεn]
 [artifisjεl]
 n.f.
 人造毛

laine [lεn]
 n.f.
 羊毛；绒毛


关
 lainage [lεnaʒ]
 n.m.
 毛织品；毛料


关
 cachemire [ka∫mir]
 n.m.
 山羊绒



fourrure [furyr]
 n.f.
 毛皮；裘皮


关
 cuir [kɥir]
 n.m.
 皮革


关
 martre [martr]
 n.f.
 貂皮


 PLUS　活用短句

Je voudrais acheter des tissus
 .

我想买点布料
 。

Cette veste est en soie
 .

这件上衣是丝绸
 制的。

Le manteau en laine
 est très gros.

这件羊毛
 大衣太大了。






 美食料理


 餐饮相关

petit déjeuner [p(ə)ti]
 [deʒœne]
 n.m.
 早餐


关
 déjeuner [deʒœne]
 n.m.
 午餐


关
 dîner [dine]
 n.m.
 晚餐，晚饭

restaurant [rεstɔrã]
 n.m.
 饭馆，餐厅


关
 plat [pla]
 n.m.
 菜；餐盘


关
 plat principal [pla]
 [prsipal]
 主菜



cuisinier [kɥizinje]
 n.
 厨师，炊事员；菜谱


关
 chef de cuisine [∫εf]
 [də]
 [kɥizin]
 n.m.
 主厨


关
 commis [kɔmi]
 n.m.
 助厨；店员，伙计

bistrot [bistro]
 n.m.
 小酒馆；小餐馆


关
 bar [bar]
 n.m.
 酒吧；酒柜


关
 patron [patr]
 n.m.
 老板

snack-bar [snakbar]
 n.m.
 快餐店


关
 chips [∫ip(s)]
 n.f.pl.
 薯条


关
 hamburger ['ãbœrgœr]
 n.m.
 汉堡包

banquet [bãkε]
 n.m.
 宴会


关
 apéritif [aperitif]
 n.m.
 开胃酒；冷餐会


关
 entrée [ãtre]
 n.f.
 开胃菜；开端；进入

réunion [reynj]
 n.f.
 聚会；集会


关
 fête [fεt]
 n.f.
 联欢会；节日；园游会


关
 cercle [sεrkl]
 n.m.
 联谊会；聚会

buffet [byfε]
 n.m.
 自助餐；冷餐台


关
 menu d'enfant [məny]
 [dãfã]
 儿童套餐


关
 client [klijã]
 n.
 客人

menu [məny]
 n.m.
 菜谱，菜单


关
 carte des vins [kart]
 [de]
 [v]
 n.f.
 酒单


关
 carte [kart]
 n.f.
 菜单；证书

pourboire [purbwar]
 n.m.
 小费；酒钱


关
 addition [adisj]
 n.f.
 账单


关
 spécialité [spesjalite]
 n.f.
 特色菜；特长

cuisine japonaise [kɥizin]
 [ʒapɔnεz]
 n.f.
 日本料理


关
 sashimi [saʃimi]
 n.
 生鱼片


关
 sushi [su∫i]
 n.m.
 寿司



cuisine occidentale [kɥizin]
 [ɔksidãtal]
 n.f.
 西餐


关
 cuisine française [kɥizin]
 [frãsεz]
 n.f.
 法国菜


关
 bifteck [biftεk]
 n.m.
 牛排

café [kafe]
 n.m.
 咖啡馆；咖啡


关
 collation [kɔlasj]
 n.f.
 点心，小吃


关
 goût de thé [ku]
 [də]
 [te]
 n.m.
 下午茶

reveillon [revεj]
 n.m.
 年夜饭；聚餐


关
 menu du déjeuner [məny]
 [dy]
 [deʒœne]
 n.m.
 午餐菜单


关
 menu du soir [məny]
 [dy]
 [swar]
 n.m.
 晚餐菜单

cuisine chinoise [kɥizin]
 [∫inwaz]
 n.f.
 中国菜


关
 cuisine coréenne [kɥizin]
 [kɔreεn]
 n.f.
 韩国料理


关
 cuisine indienne [kɥizin]
 [djn]
 n.f.
 印度料理


 PLUS　活用短句

Je n'ai pas mangé le petit déjeuner
 .

我没吃早餐
 。

Nous allons manger au restaurant
 ，d'accord？

咱们去饭馆
 吃吧，好吗？

Donnez-moi le menu
 s'il vous plaît.

请把菜单
 递给我。






 世界美食

pâtes [pɑt]
 n.f.pl.
 意大利面


关
 risotto [rizɔto]
 n.m.
 意大利式煨饭


关
 cannelloni [kanelɔni]
 n.m.
 意大利春卷，肉馅卷

lasagne [lazaɲ]
 n.f.
 千层面；宽面条


关
 macaroni [makarɔni]
 n.m.
 通心粉


关
 gemelli [ʒɛməli]
 n.
 螺丝粉

pizza [pidza]
 n.f.
 披萨，意大利馅饼


关
 tarte [tart]
 n.f.
 派；水果塔


关
 hot dog [ɔtdɔg]
 n.m.
 热狗



rôti [rɔti]
 n.m.
 烤肉


关
 chiche-kébab [∫i∫kebab]
 n.m.
 烤肉串


关
 tourte [turt]
 n.f.
 馅饼

curry [kyri]
 n.m.
 咖喱


关
 riz au curry [ri]
 [o]
 [kyri]
 n.m.
 咖喱饭


关
 poulet Tandoori [pulɛ]
 [tãdori]
 n.m.
 印度烤鸡



churro [∫yro]
 n.
 起源于西班牙 的一种油炸甜食


关
 boudin [bud]
 n.m.
 猪血香肠


关
 charcuterie ibérique [∫arkytri]
 [iberik]
 n.f.
 伊比利亚猪肉料理

bibimbap [bibba]
 n.
 石锅拌饭


关
 minces filets de radis [ms]
 [filε]
 [də]
 [radi]
 n.
 萝卜丝


关
 gâteau du nouvel an [gɑto]
 [dy]
 [nuvεl]
 [ã]
 n.m.
 年糕

potage [pɔtaʒ]
 n.m.
 汤


关
 œuf sur le plat [œf]
 [syr]
 [lə]
 [pla]
 n.m.
 煎蛋


关
 minced pork rice [ms]
 [pɔr]
 [ris]
 n.
 卤肉饭

salade [salad]
 n.f.
 沙拉


关
 salade verte [salad]
 [vεrt]
 n.f.
 蔬菜沙拉


关
 salade composée [salad]
 [kpoze]
 n.f.
 什锦沙拉

omelette [ɔmlεt]
 n.f.
 煎蛋卷


关
 riz frit [ri]
 [fri]
 n.m.
 炒饭


关
 porridge [pɔridʒ]
 n.m.
 麦片粥

nouilles [nuj]
 n.f.pl.
 面条


关
 nouilles frites [nuj]
 [frit]
 n.f.pl.
 炒面


关
 ravioli [ravjɔli]
 n.m.
 饺子



ragoût [ragu]
 n.m.
 炖菜


关
 ragoût de porc [ragu]
 [də]
 [pɔr]
 n.m.
 红烧肉


关
 œuf cuit au thé [œf]
 [kɥi]
 [o]
 [te]
 n.m.
 茶叶蛋

bouillie [buji]
 n.f.
 粥


关
 bouillon [buj]
 n.m.
 肉汤


关
 gâteau de la lune [gɑto]
 [də]
 [la]
 [lyn]
 n.m.
 月饼

sauté [sote]
 n.m.
 炒菜


关
 fromage de soja [frɔmaʒ]
 [də]
 [sɔʒa]
 n.m.
 豆腐


关
 canard laqué [r(ə)nar]
 [lake]
 n.m.
 北京烤鸭


 PLUS　活用短句

Est-ce que tu peux couper notre pizza
 en quatre？

你能把我们的披萨
 切成四份吗？

Je fais une salade
 verte pour mes amis.

我为朋友们做了个蔬菜沙拉
 。

Vous voulez du riz ou des nouilles
 ？

您要吃米饭还是面条
 ？






 法国美食

entrée [ãtre]
 n.f.
 头菜；进来；入口


关
 plat principal [pla]
 [prsipal]
 n.m.
 主菜


关
 accompagnement [akpaɲmã]
 n.m.
 配菜；伴随

truffe [tryf]
 n.f.
 松露


关
 foie gras rôti [fwa]
 [gra]
 [roti]
 n.m.
 烤鹅肝


关
 escargot gratiné [εskargo]
 [gratine]
 n.m.
 焗蜗牛

Bouillabaisse [bujabεs]
 n.f.
 普罗旺斯鱼汤


关
 Saucisson de Lyon [sosis]
 [də]
 [lj]
 里昂式内脏汤


关
 coq au vin [kɔk]
 [o]
 [v]
 n.m.
 炖鸡

choucroute [∫ukrut]
 n.f.
 酸菜什锦熏肉


关
 boudin [bud]
 n.m.
 黑香肠


关
 jambon blanc [ʒãb]
 [blã]
 n.m.
 熟火腿



cassoulet [kasulε]
 n.m.
 卡苏来什锦砂锅


关
 pot-au-feu [pɔtofø]
 n.m.
 蔬菜牛肉浓汤；小火锅


关
 Ratatouille [ratatuj]
 n.f.
 西红柿洋葱杂菜煲

rosbif [rɔsbif]
 n.m.
 烤牛肉


关
 Poulet Vallée d'Auge [pulε]
 [vale]
 [doʒ]
 n.m.
 忌廉烩鸡


关
 tripe à la mode de Caen [trip]
 [a]
 [la]
 [mɔd]
 [də]
 [kã]
 n.f.
 卡恩式牛杂

gratin [grat]
 n.m.
 焗饭；焗菜


关
 gratin dauphinois [grat]
 [dofinwa]
 n.m.
 多菲内焗饭


关
 canard au poire [kanar]
 [o]
 [pwar]
 n.m.
 梨汁鸭肉



saumon [som]
 n.m.
 三文鱼


关
 saumon sauvage grillé [som]
 [sovaʒ]
 [grije]
 n.m.
 香煎野生三文鱼

fromage [frɔmaʒ]
 n.m.
 奶酪


关
 brie [bri]
 n.m.
 布里干酪


关
 tarte tatin [tart]
 [tat]
 n.f.
 苹果蛋挞

baguette [bagεt]
 n.f.
 法国长棍面包


关
 croissant [krwasã]
 n.m.
 牛角面包；月牙


关
 madeleine [madlεn]
 n.f.
 玛德莲蛋糕

crème brûlée [krεm]
 [bryle]
 n.f.
 法式蛋奶冻


关
 parfait au caramal [parfε]
 [o]
 [karamal]
 n.m.
 糖胶冰淇淋


关
 tarte aux framboises [tart]
 [o]
 [frãbwaz]
 n.f.
 覆盆子糕点

vin [v]
 n.m.
 葡萄酒


关
 Château Latour [∫ato]
 [latur]
 拉图酒庄


关
 Château Lafite [∫ato]
 [lafit]
 拉斐酒庄



Chablis [∫abli]
 n.m.
 沙布利干白葡萄酒


关
 Graves [grav]
 格拉夫葡萄酒


关
 Muscat [myska]
 n.m.
 麝香葡萄酒


 PLUS　活用短句

La truffe
 est un ingrédient très cher.


松露
 是一种很贵的食材。

La Bouillabaisse
 est un plat célèbre de Provence.


普罗旺斯鱼汤
 是普罗旺斯的一道名菜。

Je voudrais un peu de vin
 .

我想喝点葡萄酒
 。






 酒水饮料

thé [te]
 n.m.
 茶


关
 thé vert [te]
 [vεr]
 n.m.
 绿茶


关
 thé noir [te]
 [nwar]
 n.m.
 红茶


关
 thé au jasmin [te]
 [o]
 [ʒasm]
 n.m.
 茉莉花茶

thé à la menthe [te]
 [a]
 [la]
 [mãt]
 n.
 薄荷茶


关
 thé fort [te]
 [fɔr]
 n.m.
 浓茶


关
 thé léger [te]
 [leʒe]
 n.m.
 淡茶

lait [lε]
 n.m.
 牛奶


关
 yaourt [jaurt]
 n.m.
 酸奶


关
 lait en poudre [lε]
 [ã]
 [pudr]
 n.m.
 奶粉



café [kafe]
 n.m.
 咖啡；咖啡树；咖啡馆


关
 café glacé [kafe]
 [glase]
 n.m.
 冰咖啡


关
 café noir [kafe]
 [nwar]
 n.
 清咖啡

soda [sɔda]
 n.m.
 苏打水，汽水


关
 eau minérale [o]
 [mineral]
 n.f.
 矿泉水


关
 boisson gazeuse [bwas]
 [gɑzøz]
 n.f.
 充气饮料


关
 Coca cola [kɔkakɔla]
 n.m.
 可口可乐



boisson douce [bwas]
 [dus]
 n.f.
 无酒精饮料


关
 chocolat chaud [∫ɔkɔla]
 [∫o]
 n.m.
 热可可


关
 citronnade [sitrɔnad]
 n.f.
 柠檬水

apéritif [aperitif]
 n.m.
 开胃酒；冷餐会


关
 liqueur [likœr]
 n.f.
 饭后酒


关
 cidre [sidr]
 n.m.
 苹果酒

liqueur de prunelle [likœr]
 [də]
 [prynεl]
 n.f.
 梅酒


关
 vin de cassier [v]
 [də]
 [kasje]
 n.m.
 桂花酒


关
 eau-de-vie sorgho [odəvi]
 [sɔrgo]
 n.
 高粱酒

cognac [kɔɲak]
 n.m.
 白兰地


关
 vodka [vɔdka]
 n.f.
 伏特加酒


关
 whisky [wiski]
 n.m.
 威士忌酒

champagne [∫ãpaɲ]
 n.m.
 香槟酒；香槟酒色


关
 martini [martini]
 n.m.
 马提尼酒（商品名，一种开胃甜酒）


关
 cocktail [kɔktεl]
 n.m.
 鸡尾酒；鸡尾酒会

vin de riz [v]
 [də]
 [ri]
 n.m.
 黄酒


关
 eau-de-vie Maotai n.f.
 茅台酒


关
 eau-de-vie [odəvi]
 n.f.
 绍兴酒

bière [bjεr]
 n.f.
 啤酒


关
 vin de Bordeaux [v]
 [də]
 [bɔrdo]
 n.m.
 波尔多酒


关
 bouteille [butεj]
 n.f.
 瓶装酒；瓶




 PLUS　活用短句

Un café
 au lait s'il vous plaît.

请给我一杯加奶的咖啡
 。

Le champagne
 est très important dans une fête.

在节日里，香槟酒
 是很重要的物品。

Pourquoi ne buvez-vous pas la bière
 ？

您为什么不喝啤酒
 呢？






 烹饪调理

huile de cuisine [ɥil]
 [də]
 [kɥizin]
 n.f.
 食用油


关
 beurre [bœr]
 n.m.
 黄油；植物油脂


关
 huile végétal [ɥil]
 [veʒetal]
 n.f.
 植物油

huile de soja [ɥil]
 [dəsɔʒa]
 n.f.
 大豆油


关
 huile d'olive [ɥil]
 [dɔliv]
 n.f.
 橄榄油


关
 huile de tournesol [ɥil]
 [də]
 [turnəsɔl]
 n.f.
 葵花籽油



foie gras [fwa]
 [grɑ]
 n.m.
 鹅肝酱


关
 caviar noir [kavjar]
 [nwar]
 n.m.
 鱼子酱


关
 mayonnaise [majɔnεz]
 n.f.
 蛋黄酱

sauce [sos]
 n.f.
 调味汁，调味品，沙司


关
 fécule [fekyl]
 n.f.
 淀粉


关
 condiment [kdimã]
 n.m.
 佐料，调味品

crème [krεm]
 n.f.
 奶油；精华；乳蛋制品


关
 thé au lait [te]
 [ɔ]
 [lε]
 n.m.
 奶茶


关
 fromage [frɔmaʒ]
 n.m.
 奶酪，干酪

piment [pimã]
 n.m.
 辣椒；刺激性的东西


关
 ciboule [sibul]
 n.f.
 葱


关
 gingembre [ʒʒãbr]
 n.m.
 生姜

sel [sεl]
 n.m.
 盐


关
 sel et poivre [sεl]
 [e]
 [pwavr]
 n.m.
 椒盐


关
 thym [t]
 n.m.
 百里香

sauce de soja [sos]
 [də]
 [sɔʒa]
 n.f.
 酱油


关
 ketchup [kεt∫œp]
 n.m.
 番茄酱


关
 confiture de sésame [kfityr]
 [də]
 [sezam]
 n.f.
 芝麻酱



vinaigre [vinεgr]
 n.m.
 醋


关
 sauce aigre-douce [sos]
 [εgrdus]
 n.f.
 糖醋


关
 sauce sucrée [sos]
 [sykre]
 n.f.
 甜酱

sucre [sykr]
 n.m.
 糖；蔗糖


关
 sucrette [sykrεt]
 n.f.
 低脂糖；甜味剂


关
 sucre candi [sykr]
 [kãdi]
 n.m.
 冰糖



glutamate [glytamat]
 n.m.
 味精


关
 cannelle épaisse [kanεl]
 [epεs]
 n.f.
 肉桂


关
 cannelier [kanəlje]
 n.m.
 肉桂树，桂皮树

assaisonnement [asεzɔnmã]
 n.m.
 调味品


关
 safran [safrã]
 n.m.
 藏红花，番红花


关
 vanille [vanij]
 n.f.
 香草，香子兰

poivre [pwavr]
 n.m.
 胡椒；胡椒粉


关
 poivre noir [pwavr]
 [nwar]
 n.m.
 黑椒


关
 laurier [lɔrje]
 n.m.
 月桂；桂冠，功勋

moutarde [mutard]
 n.f.
 芥末；芥菜


关
 basilic [bazilik]
 n.m.
 罗勒；紫苏


关
 moutardier [mutardje]
 n.m.
 芥末罐；芥末制造商

sauce piquante [sos]
 [pikãt]
 n.f.
 辣椒酱


关
 purée de piment [pyre]
 [də]
 [pimã]
 n.
 辣酱


关
 sauce barbecue [sos]
 [barbəky]
 n.f.
 海鲜酱

PLUS　活用短句

Quand on fait la cuisine，on doit préparer l'huile
 .

当我们做菜的时候，要准备好油
 。

La crème
 épaissit.


奶油
 变稠了。

Maman，où est le sel
 ？

妈妈，盐
 在哪儿啊？






 甜品糕点

dessert [desεr]
 n.m.
 甜点


关
 parfum [parf]
 n.m.
 味道；香味


关
 entremets [ãtrəmε]
 n.m.
 （主菜和水果之间的）甜食；餐末甜食

gâteau [gɑto]
 n.m.
 蛋糕


关
 gaufre [gofr]
 n.f.
 蜂窝饼；蜂蜡糕


关
 gâteau de riz [gɑto]
 [də]
 [ri]
 n.m.
 糯米糕点


关
 perles de coco [pεrl]
 [də]
 [kɔko]
 n.m.
 糯米糍



tarte [tart]
 n.f.
 蛋挞；奶油水果馅饼；派


关
 tarte aux pommes [tart]
 [o]
 [pɔm]
 n.f.
 苹果派


关
 pita [pita]
 n.m.
 皮塔饼

biscuit [biskɥi]
 n.m.
 饼干


关
 macaron [makar]
 n.m.
 马卡龙


关
 crêpe [krεp]
 n.f.
 煎饼

brioche [brijɔ∫]
 n.f.
 麻花面包；奶油双球蛋糕


关
 bretzel [brεdzεl]
 n.
 椒盐面包圈， 8字形撒盐薄饼


关
 pain aux céréals [p]
 [o]
 [sereal]
 n.m.
 杂粮面包

pain [p]
 n.m.
 面包


关
 tourteau [turto]
 n.m.
 圆形大面包


关
 petit pain [p（ə）tip]
 n.m.
 小面包



mousse [mus]
 n.f.
 慕斯；泡沫；苔藓


关
 crème anglaise [krεm]
 [ãglεz]
 n.f.
 英式花奶


关
 mousse au chocolat [mus]
 [o]
 [∫ɔkɔla]
 n.
 巧克力慕斯

glace [glas]
 n.f.
 冰淇淋；冰


关
 sorbet [sɔrbε]
 n.m.
 沙冰；果汁冰糕


关
 pouding [pudiŋ]
 n.m.
 布丁

confiture [kfityr]
 n.f.
 果酱


关
 coulis de fruit [kuli]
 [də]
 [frɥi]
 n.m.
 甜果酱


关
 confiturier [kfityrje]
 n.m.
 果酱碟；果酱罐

caramel [karamεl]
 n.m.
 焦糖；太妃糖


关
 coir [kwar]
 n.m.
 椰子糖；椰蓉


关
 bonbon au fruit n.m. [kb]
 [o]
 [frɥi]
 果味橡皮糖

friandise [frijãdiz]
 n.f.
 糖果，甜食


关
 confiserie [kfizri]
 n.f.
 糖果，甜食；糖果业


关
 nougat [nuga]
 n.m.
 果仁夹心糖；牛轧糖

barbe à papa [barb]
 [a]
 [papa]
 n.
 棉花糖


关
 chocolat [∫ɔkɔla]
 n.m.
 巧克力


关
 sucette [sysεt]
 n.f.
 棒棒糖



PLUS　活用短句

Qu'est-ce que vous voulez comme dessert
 ？

你想吃点什么甜点
 啊？

Je veux encore un peu de gâteau
 .

我想再来点蛋糕
 。

En France，il y a beaucoup de genres de fromage
 .

法国有很多种类的奶酪
 。






 干果坚果

noyau [nwajo]
 n.m.
 果仁


关
 fruit à coque [frɥi]
 [a]
 [kɔk]
 n.m.
 坚果


关
 macadamia [magadamja]
 澳洲坚果

prune [pryn]
 n.f.
 梅子


关
 condit [kdi]
 n.m.
 蜜饯


关
 raisin sec [rεz]
 [sεk]
 n.m.
 葡萄干

noix [nwa]
 n.f.
 核桃；干果


关
 casse-noix [kasnwa]
 n.m.
 核桃夹子


关
 coque de noix [kɔk]
 [də]
 [nwa]
 n.f.
 核桃壳



noisette [nwazεt]
 n.f.
 榛子


关
 pistache [pista∫]
 n.f.
 开心果


关
 noix du Brésil [nwa]
 [dy]
 [brezil]
 巴西果

chataigne [∫ɑtεɲ]
 n.f.
 栗子


关
 chataignier [∫atεɲe]
 n.m.
 栗子树


关
 chataigne d'eau [∫ɑtεɲ]
 [do]
 n.f.
 荸荠；菱角



amande [amãd]
 n.f.
 杏仁


关
 abricoté [abrikɔte]
 n.m.
 蜜饯杏脯


关
 noyau d'abricot [nwajo]
 [dabrikɔ]
 n.m.
 杏核

ginkgo [ʒinko]
 n.m.
 银杏


关
 fruit de ginkgo biloba [frɥi]
 [də]
 [ʒinko]
 [bilɔba]
 n.m.
 白果


关
 folium ginkgo [fɔljɔm]
 [ʒko]
 n.m.
 银杏叶

cenelle [sənεl]
 n.f.
 山楂果


关
 cenellier [sənεlje]
 n.m.
 山楂树


关
 noble-épine [nɔbl]
 [epin]
 n.f.
 山楂

plaquemine [plakmin]
 n.f.
 柿子


关
 kaki tapé [kaki]
 [tape]
 柿饼


关
 plaqueminier [plakminje]
 n.m.
 柿树

jujube [ʒyʒyb]
 n.m.
 枣


关
 pâte de jujube [pat]
 [də]
 [ʒyʒyb]
 n.f.
 枣泥


关
 jujubier [ʒyʒybje]
 n.m.
 枣树

longane [lgan]
 n.m.
 桂圆，龙眼


关
 pulpe de longane [pylp]
 [də]
 [lgan]
 n.f.
 桂圆肉


关
 longanier [lganje]
 n.m.
 桂圆树

pruneau [pryno]
 n.m.
 李子干


关
 peau d'orange sèche [po]
 [dɔrãʒ]
 [sε∫]
 n.f.
 陈皮


关
 graine de lotus [grεn]
 [də]
 [lɔtys]
 n.f.
 莲子

arachide [ara∫id]
 n.f.
 花生


关
 graine de cucurbitacée [grεn]
 [də]
 [kykyrbitase]
 n.f.
 瓜子


关
 cacahouète [kakawɛt]
 n.f.
 花生

noix de cajou [nwa]
 [də]
 [kaʒu]
 n.f.
 腰果


关
 pignon [piɲ]
 n.m.
 松子


关
 haricot [ariko]
 n.m.
 蚕豆



PLUS　活用短句

Mon père achète des noix
 dans le marché.

我的爸爸在市场买了些核桃
 。

En Chine，le longane est un fruit du Sud.

在中国，龙眼
 是一种南方的水果。


L'arachide
 est d'originaire d'Amérique du Sud.


花生
 原产自南美洲。






 粮食五谷

céréale [sereal]
 n.f.
 粮食，谷物


关
 grain [gr]
 n.m.
 谷粒，谷物


关
 nourriture [nurityr]
 n.f.
 食物，膳食



riz [ri]
 n.m.
 大米；米饭


关
 farine de riz [farin]
 [də]
 [ri]
 n.f.
 米粉


关
 vermicelle [vεrmisεl]
 n.m.
 粉丝；细粉条

gros grains [gro]
 [gr]
 n.m.pl.
 粗粮


关
 grains fins [gr]
 [f]
 n.m.pl.
 细粮


关
 moisson abondante [mwas]
 [abdãt]
 n.f.
 五谷杂粮

haricot blanc [ariko]
 [blã]
 n.m.
 菜豆


关
 haricot rouge [ariko]
 [ruʒ]
 n.m.
 红芸豆


关
 cosse [kɔs]
 n.f.
 豆荚

avoine [avwan]
 n.f.
 燕麦


关
 colza [kɔlza]
 n.m.
 油菜籽


关
 lin [l]
 n.m.
 亚麻

sarrasin [saraz]
 n.m.
 荞麦


关
 sorgho [sɔrgo]
 n.m.
 高粱


关
 tabac [taba]
 n.m.
 烟草；烟叶

coton [kɔt]
 n.m.
 棉花


关
 millet glutineux [mijε]
 [glytinø]
 n.m.
 黄米


关
 millet [mijε]
 n.m.
 小米；黍

blé [ble]
 n.m.
 小麦


关
 orge [ɔrʒ]
 n.f.
 大麦


关
 blé noir [ble]
 [nwar]
 n.m.
 荞麦

riz glutineux [ri]
 [glytinø]
 n.m.
 糯米


关
 seigle [sεgl]
 n.m.
 黑麦；黑麦面


关
 orge du Tibet [ɔrʒ]
 [dy]
 [tibe]
 n.f.
 青稞

maïs [mais]
 n.m.
 玉米，珍珠米


关
 pop-corn [pɔpkɔrn]
 n.m.
 爆米花


关
 patate [patat]
 n.f.
 甘薯，白薯

gâteau de riz [gɑto]
 [də]
 [ri]
 n.m.
 米糕


关
 riz blanc [ri]
 [blã]
 白米


关
 riz complet [ri]
 [kplε]
 糙米

tofu [tɔfu]
 n.m.
 豆腐


关
 soja [sɔʒa]
 n.m.
 大豆，黄豆


关
 légumes secs [legym]
 [sεk]
 n.m.pl.
 豆类

ambérique [ãberik]
 n.m.
 绿豆


关
 lentille rouge [lãtij]
 [ruʒ]
 红豆


关
 lait de soja [lε]
 [də]
 [sɔʒa]
 n.m.
 豆浆

fève [fεv]
 n.f.
 蚕豆


关
 haricot à œil noir [ariko]
 [a]
 [œj]
 [nwar]
 n.m.
 黑眼豆


关
 cousse [kus]
 n.f.
 豆荚

arum [arɔm]
 n.m.
 芋头，海芋


关
 igname [iɲam]
 n.f.
 山药


关
 taro [tarɔ]
 n.m.
 芋头



PLUS　活用短句

Le prix du riz
 a augmenté.


大米
 的价格上涨了。

Le manteau est en coton
 .

这件大衣是棉花
 制的。

En automne，les champs de blés
 sont en or.

秋天麦
 田金黄一片。






 美味水果

fruit [frɥi]
 n.m.
 水果；果实；餐后果品


关
 canne à sucre [kan]
 [a]
 [sykr]
 n.f.
 甘蔗


关
 arec [arεk]
 n.m.
 槟榔

pomme [pɔm]
 n.f.
 苹果


关
 poirier [pwarje]
 n.m.
 梨木，梨树


关
 poire [pwar]
 n.f.
 梨；梨子酒

pastèque [pastεk]
 n.f.
 西瓜


关
 Hami melon (produit principalement de Hami) n.m.
 哈密瓜


关
 papaye [papaj]
 n.f.
 木瓜



melon [m（ə）l]
 n.m.
 甜瓜


关
 framboise [frãbwaz]
 n.f.
 覆盆子


关
 melonnière [m（ə）lɔnjεr]
 n.f.
 甜瓜田

orange [ɔrãʒ]
 n.f.
 橙子；橘黄色


关
 mandarine [mãdarin]
 n.f.
 桔子


关
 citron [sitr]
 n.m.
 柠檬

fraise [frεz]
 n.f.
 草莓


关
 arbouse [arbuz]
 n.f.
 野草莓


关
 mûron [myr]
 n.m.
 黑莓；覆盆子

banane [banan]
 n.f.
 香蕉


关
 ananas [anana]
 n.m.
 菠萝，凤梨


关
 mangue [mãg]
 n.f.
 芒果



cerise [s（ə）riz]
 n.f.
 樱桃；樱桃色的


关
 cerisier [sərizje]
 n.m.
 樱桃树；樱桃木


关
 prune [pryn]
 n.f.
 杏；李子

pêche [pεʃ]
 n.f.
 桃子


关
 nectarine [nεktarin]
 n.f.
 油桃


关
 quetsche [kwεt∫]
 n.f.
 紫李子

grenade [grənad]
 n.f.
 石榴


关
 grenadier [grənadje]
 n.m.
 石榴树


关
 pamplemousse [pãpləmus]
 n.
 柚子；葡萄柚

raisin [rεz]
 n.m.
 葡萄


关
 airelle [εrεl]
 n.f.
 越橘


关
 mûre [myr]
 n.f.
 桑葚，桑果



litchi [lit∫i]
 n.m.
 荔枝


关
 longane [lgan]
 n.m.
 龙眼，桂圆


关
 pulpe de longane [pylp]
 [də]
 [lgan]
 n.f.
 桂圆肉

kiwi [kiwi]
 n.m.
 猕猴桃，奇异果；无翼鸟


关
 fruit de la passion [frɥi]
 [də]
 [la]
 [pasj]
 n.m.
 西番莲果


关
 carambole [karãbɔl]
 n.f.
 杨桃

kumquat [kumkwat]
 n.m.
 金桔，金柑


关
 clémentine [klemãtin]
 n.f.
 细皮小柑橘


关
 mandarine [mãdarin]
 n.f.
 橘子

coco [kɔko]
 n.m.
 椰子；甘草柠檬露


关
 noix de bétel [nwa]
 [də]
 [betεl]
 n.f.
 槟榔


关
 cocotier [kɔkɔtje]
 n.m.
 椰子树

PLUS　活用短句

J'ai acheté des fruits
 hier.

昨天我买了些水果
 。

Je préfère la pomme
 que la poire.

相较于梨，我更喜欢吃苹果
 。

Donnez-moi une banane
 ，s'il vous plaît.

请给我拿一根香蕉
 。






 健康蔬菜

carotte [karɔt]
 n.f.
 胡萝卜


关
 radis [radi]
 n.m.
 小红萝卜


关
 navet [navε]
 n.m.
 白萝卜

oignon [ɔɲ]
 n.m.
 洋葱，葱头


关
 poireau [pwaro]
 n.m.
 大葱；韭菜


关
 ail [aj]
 n.m.
 大蒜

citrouille [sitruj]
 n.f.
 南瓜；番瓜


关
 halloween [alɔwin]
 n.f.
 万圣节


关
 courge [kurʒ]
 n.f.
 南瓜；西葫芦；笋瓜



chou [∫u]
 n.m.
 甘蓝，卷心菜；圆形泡芙


关
 chou-chiois [∫u∫inwa]
 n.m.
 大白菜


关
 légume [legym]
 n.m.
 蔬菜；豆类

aubergine [obεrʒin]
 n.f.
 茄子


关
 céleri [sεlri]
 n.m.
 芹菜，旱菜


关
 petit pois [p（ə）ti]
 [pwa]
 n.m.
 豌豆

racine de lotus [rasin]
 [də]
 [lɔtys]
 n.m.
 藕，莲藕


关
 igname de Chine [iɲam]
 [də]
 [∫in]
 n.f.
 山药


关
 pousse de bambou [pus]
 [də]
 [bãbu]
 n.f.
 竹笋



concombre [kkbr]
 n.m.
 黄瓜


关
 cornichon [kɔrni∫]
 n.m.
 粗渍小黄瓜


关
 benincasa [bengasa]
 n.
 冬瓜

épinard [epinar]
 n.m.
 菠菜


关
 endive [ãdiv]
 n.f.
 苦苣，天香菜


关
 asperge [aspεrʒ]
 n.f.
 芦笋，龙须菜

chou-fleur [∫uflœr]
 n.m.
 菜花


关
 brocoli [brɔkɔli]
 n.m.
 花椰菜，花茎甘蓝


关
 chou vert [∫uvεr]
 n.m.
 卷心菜；大白菜

batavia [batavja]
 n.f.
 莴苣


关
 choucroute [∫ukrut]
 n.f.
 酸菜


关
 herbes sauvages comestibles [εrb]
 [sovaʒ]
 [kɔmεstibl]
 野菜

tomate [tɔmat]
 n.f.
 西红柿，番茄


关
 betterave [bεtra:v]
 n.f.
 甜菜；红菜头


关
 sauce de tomate [sos]
 [də]
 [tɔmat]
 n.f.
 番茄沙司，番茄酱



poivron [pwavr]
 n.m.
 青椒，柿子椒；甜椒


关
 poivrier [pwavrije]
 n.m.
 胡椒


关
 poivrade [pwavrad]
 n.f.
 胡椒沙司

céleri [sεlri]
 n.m.
 芹菜


关
 coriandre [kɔrjãdr]
 n.f.
 香菜


关
 hachis ['a∫i]
 n.m.
 剁碎的菜，菜馅

momordique [momordik]
 n.f.
 苦瓜


关
 luffa [lufa]
 n.m.
 丝瓜


关
 courgette [kurʒεt]
 n.f.
 小西葫芦

champignion [∫ãpiɲ]
 n.m.
 蘑菇；真菌


关
 champignion séché [∫ãpiɲ]
 [se∫e]
 n.m.
 冬菇


关
 roche champignion [ro∫]
 [∫ãpiɲ]
 n.f.
 石蘑菇

PLUS　活用短句

Le lapin aime bien mager des carottes
 .

兔子很喜欢吃萝卜
 。

Il mange souvent des épinards
 .

他经常吃菠菜
 。

La salade de tomate
 est très délicieuse.


西红柿
 沙拉十分美味。






 肉食制品

viande [vjãd]
 n.f.
 肉；食物


关
 panne [pan]
 n.f.
 肥肉膘


关
 steak [stεk]
 n.m.
 大块牛肉片，大块鱼片；牛排



bœuf [bœf]
 n.m.
 牛肉


关
 veau [vo]
 n.m.
 小牛肉；牛犊


关
 entrecôte [ãtrəkot]
 n.f.
 牛背肉

romsteck [rɔmstεk]
 n.m.
 牛前腿肉


关
 faux-filet [fofilε]
 n.m.
 通脊；牛排


关
 contre-filet [ktrəfilε]
 n.m.
 牛的上腰部肉，牛里脊肉

agneau [aɲo]
 n.m.
 小羊肉；小绵羊，羔羊


关
 gigot [ʒigo]
 n.m.
 羊腿肉


关
 ris de veau [ri]
 [də]
 [vo]
 n.m.
 小羊胸肉

porc [pɔr]
 n.m.
 猪肉；猪皮


关
 entrelardé [ãtrəlarde]
 n.m.
 五花肉


关
 selle [sεl]
 n.f.
 里脊

faux-filet [fofilε]
 n.m.
 通脊；牛排


关
 côte [kot]
 n.f.
 排骨；肋骨，肋部


关
 moelle [mwal]
 n.f.
 骨髓

épaule [epol]
 n.f.
 肩肉


关
 escalope [εskalɔp]
 n.f.
 肉片


关
 filet [filε]
 n.m.
 背肉；脊肉

langue [lãg]
 n.f.
 舌，口条


关
 tripe [trip]
 n.f.
 牛胃，下水


关
 rognon [rɔɲ]
 n.m.
 腰子

jambon [ʒãb]
 n.m.
 火腿


关
 bacon [bεkɔn]
 n.m.
 咸猪肉，熏猪肉


关
 pâté à la viande [pɑte]
 [a]
 [la]
 [vjãd]
 n.m.
 肉饼

saucisse [sosis]
 n.f.
 红肠，香肠


关
 saucisson [sosis]
 n.m.
 生肠，干肠，腊肠


关
 andouillette [ãdujεt]
 n.f.
 一种烤着吃的小香肠



lapin [lap]
 n.m.
 兔肉；兔子


关
 lapereau [lapro]
 n.m.
 小兔肉


关
 lapinière [lapinjεr]
 n.f.
 养兔场，兔棚，兔笼

poule [pul]
 n.f.
 鸡肉；母鸡




关
 pintade [ptad]
 n.f.
 小鸡肉；珍珠鸡


关
 faisan [fəzã]
 n.m.
 野鸡，雉

pigeon [piʒ]
 n.m.
 鸽肉；鸽子


关
 pigeonneau [piʒɔno]
 n.m.
 乳鸽


关
 caille [kaj]
 n.f.
 鹌鹑

canard [kanar]
 n.m.
 鸭肉；鸭


关
 caneton [kant]
 n.m.
 小鸭


关
 gibier [ʒibje]
 n.m.
 野禽类；野味

PLUS　活用短句

Cette viande
 commence à sentir.

这块肉
 开始发臭了。

Je voudrais acheter un kilo de bœuf
 .

我想买一斤牛肉
 。

Est-ce que tu aimes manger le canard
 ？

你喜欢吃鸭肉
 吗？






 海鲜水产

crabe [krab]
 n.m.
 螃蟹


关
 crabe de la mer [krab]
 [də]
 [la]
 [mεr]
 n.m.
 海蟹


关
 crabe d'eau douce [krab]
 [do]
 [dus]
 n.m.
 河蟹

grenouille [grənuj]
 n.f.
 青蛙


关
 grosse grenouille [gros]
 [grənuj]
 n.f.
 牛蛙


关
 crapaud [krapo]
 n.m.
 癞蛤蟆，蟾蜍

crevette [krəvεt]
 n.f.
 虾


关
 écrevisse [ekrəvis]
 n.f.
 小龙虾


关
 petite crevette [p（ə）tit]
 [krəvεt]
 n.f.
 小虾



homard [ɔmar]
 n.m.
 螯虾


关
 homard de roche [ɔmar]
 [də]
 [rɔ∫]
 n.m.
 龙虾


关
 langoustine [lãgustin]
 n.f.
 海螯虾

tortue [tɔrty]
 n.f.
 乌龟


关
 carapace [karapas]
 n.f.
 甲壳，外壳


关
 tortue marine [tɔrty]
 [marin]
 n.f.
 海龟

coquillage [kɔkijaʒ]
 n.m.
 贝壳


关
 clam [klam]
 n.m.
 蛤蜊


关
 paludine [palydin]
 n.f.
 田螺

huître [ɥitr]
 n.f.
 牡蛎


关
 crevette sèche [krəvεt]
 [sε∫]
 n.f.
 海米


关
 serpent de mer [sεrpã]
 [də]
 [mεr]
 n.m.
 海蛇

pieuvre [pjœvr]
 n.f.
 章鱼


关
 seiche [sε∫]
 n.f.
 乌贼，墨鱼


关
 ventouse [vãtuz]
 n.f.
 吸盘



méduse [medyz]
 n.f.
 海蜇；水母


关
 conque marine [kk]
 [marin]
 n.f.
 海螺


关
 étoile de mer [etwal]
 [də]
 [mεr]
 n.f.
 海星

congre [kgr]
 n.m.
 海鳗


关
 moule de rivière [mul]
 [də]
 [rivjεr]
 n.m.
 河蚌


关
 hippocampe [ipɔkãp]
 n.m.
 海马

calmar [kalmar]
 n.m.
 鱿鱼


关
 encornet [ãkɔrnε]
 n.m.
 枪乌贼


关
 praire [prεr]
 n.f.
 文蛤

algue [alg]
 n.f.
 海藻


关
 varec [varεk]
 n.m.
 紫菜


关
 loup de mer [lu]
 [də]
 [mεr]
 n.m.
 海鲫

coquille [kɔkij]
 n.f.
 扇贝，贝壳


关
 moule [mul]
 n.m.
 贻贝；淡菜


关
 pétoncle [petkl]
 n.m.
 扇贝

oursin [urs]
 n.m.
 海胆


关
 actinie [aktini]
 n.f.
 海葵


关
 marée [mare]
 n.f.
 海鲜；海潮



holothurie [ɔlɔtyri]
 n.f.
 海参


关
 oreille-de-mer [ɔrεjdəmεr]
 n.f.
 鲍鱼


关
 aileron de requin [εlr]
 [də]
 [r（ə） k]
 n.m.
 鱼翅

PLUS　活用短句

Il n'aime pas manger les crabes
 .

他不喜欢吃螃蟹
 。

La tortue
 marche lentement.


乌龟
 走得很慢。

Il y a beaucoup de coquillages
 sur la plage.

海边有许多贝壳
 。






 动物植物


 水生鱼类

poisson [pwas]
 n.m.
 鱼


关
 arête [arεt]
 n.f.
 鱼刺，鱼骨


关
 gris perle [gri]
 [pεrl]
 n.
 鱼肚白

carpe [karp]
 n.f.
 鲤鱼


关
 carpe rouge [karp]
 [ruʒ]
 n.f.
 红鲤鱼


关
 carpe noire [karp]
 [nwar]
 n.f.
 黑鲤鱼

cabillaud [kabijo]
 n.m.
 鳕鱼


关
 morue [mɔry]
 n.f.
 鳕鱼


关
 syngnathe [sgnat]
 n.m.
 杨枝鱼，海龙

sole [sɔl]
 n.f.
 比目鱼


关
 amorce [amɔrs]
 n.f.
 鱼饵；开始


关
 huile de foie de morue [ɥil]
 [də]
 [fwa]
 [də]
 [mɔry]
 n.
 鱼肝油



ceinture d'argent [styr]
 [darʒã]
 n.f.
 带鱼


关
 poissonnier [pwasɔnje]
 n.
 鱼贩


关
 alevin [alv]
 n.m.
 鱼苗，鱼秧

thon [t]
 n.m.
 金枪鱼


关
 sardine [sardin]
 n.f.
 沙丁鱼


关
 saumon [som]
 n.m.
 三文鱼，鲑鱼



anguille [ãgij]
 n.f.
 鳗鱼，鳝鱼


关
 silure [silyr]
 n.m.
 六须鲶


关
 poisson-chat [pwas∫a]
 n.m.
 鲶鱼

espadon [εspad]
 n.m.
 箭鱼


关
 poisson de mer [pwas]
 [də]
 [mεr]
 n.m.
 海鱼


关
 poisson mandarin [pwas]
 [mãdar]
 n.m.
 桂鱼

diodon [djɔd]
 n.m.
 河豚


关
 cochon de mer [kɔ∫]
 [də]
 [mεr]
 n.m.
 河豚


关
 castor [kastɔr]
 n.m.
 河狸，海狸

loche [lɔ∫]
 n.f.
 泥鳅


关
 serpent de mer [sεrpã]
 [də]
 [mεr]
 n.m.
 水蛇


关
 raie [rε]
 n.f.
 鳐鱼

truite [trɥit]
 n.f.
 鳟鱼


关
 rouget [ruʒε]
 n.m.
 鲱鱼；绯鲤；火鱼


关
 lotte [lɔt]
 n.f.
 鮟鱇鱼；江鳕

écaille [ekaj]
 n.f.
 鱼鳞


关
 laitance [lεtãs]
 n.f.
 鱼白


关
 branchies [brã∫i]
 n.f.pl.
 鳃


关
 œufs de poisson [œf]
 [də]
 [pwas]
 n.m.
 鱼卵

nageoire [naʒwar]
 n.f.
 鳍，鱼翅


关
 nageoire anale [naʒwar]
 [anal]
 n.f.
 尾鳍


关
 nageoire abdominale [naʒwar]
 [abdɔminal]
 n.f.
 腹鳍



PLUS　活用短句

Le chat aime bien manger du poisson
 .

猫很喜欢吃鱼
 。

Est-ce que vous aimez manger du thon
 ？

您喜欢吃金枪鱼
 么？

Ya-t-il des poissons sans écailles
 du monde？

世界上有无鳞
 鱼吗？






 昆虫名称

insecte [sεkt]
 n.m.
 昆虫


关
 insecte utile [sεkt]
 [ytil]
 n.m.
 益虫


关
 insecte nuisible [sεkt]
 [nɥizibl]
 n.m.
 害虫

cigale [sigal]
 n.f.
 蝉


关
 cricri [krikri]
 n.m.
 蝉鸣声


关
 mue de cigale [my]
 [də]
 [sigal]
 n.f.
 蝉蜕



ver à soie [vεr]
 [a]
 [swa]
 n.m.
 蚕


关
 ver à soie géant [vεr]
 [a]
 [swa]
 [ʒeã]
 n.m.
 天蚕


关
 cocon [kɔk]
 n.m.
 茧

araignée [arεɲe]
 n.f.
 蜘蛛


关
 toile d'araignée [twal]
 [darεɲe]
 n.f.
 蜘蛛网


关
 fil d'araignée [fil]
 [darεɲe]
 n.
 蜘蛛丝

libellule [libεlyl]
 n.f.
 蜻蜓


关
 yeux composés [jø]
 [kpoze]
 n.m.
 复眼


关
 éphémère [efemεr]
 n.m.
 蜉蝣

papillon [papij]
 n.m.
 蝴蝶


关
 papillon de nuit [papij]
 [də]
 [nɥi]
 n.m.
 蛾子，飞蛾


关
 ver de livre [vεr]
 [də]
 [livr]
 n.m.
 蠹虫



cafard [kafar]
 n.m.
 蟑螂


关
 taupe grillon [top]
 [grij]
 n.m.
 蝼蛄


关
 scolopendre [skɔlɔpãdr]
 n.f.
 蜈蚣

grillon [grij]
 n.m.
 蟋蟀，蛐蛐


关
 saperde [sapεrd]
 n.f.
 天牛


关
 mante [mãt]
 n.f.
 螳螂

mouche [mu∫]
 n.f.
 苍蝇


关
 ver [vεr]
 n.m.
 蛆；蠕虫；肠虫


关
 ver solitaire [vεr]
 [sɔlitεr]
 n.m.
 绦虫

abeille [abεj]
 n.
 蜜蜂


关
 guêpe [gεp]
 n.f.
 黄蜂，胡蜂


关
 miel [mjεl]
 n.m.
 蜂蜜

fourmi [furmi]
 n.f.
 蚂蚁


关
 fourmi ouvrière [furmi]
 [uvrijεr]
 n.f.
 工蚁


关
 fourmi blanche [furmi]
 [blã∫]
 n.f.
 白蚁

moustique [mustik]
 n.m.
 蚊子


关
 pesticide [pεstisid]
 n.m.
 杀虫剂，农药


关
 ver de capsule de cotonnier [vɛr]
 [də]
 [kapsyl]
 [də]
 [kɔtɔnje]
 n.m.
 棉铃虫

taon [tã]
 n.m.
 牛虻


关
 scarabée [skarabe]
 n.m.
 金龟子


关
 dynaste [dinast]
 n.m.
 独角仙；君主

clamoiselle [klamwazεl]
 n.f.
 甲虫


关
 ver luisant [vεr]
 [lɥizã]
 n.m.
 萤火虫


关
 coccinelle [kɔksinεl]
 n.f.
 瓢虫

escargot [εskargo]
 n.m.
 蜗牛


关
 petit lézard [p（ə）ti]
 [lezar]
 n.m.
 壁虎


关
 criquet [krikε]
 n.m.
 蝗虫，蚂蚱



PLUS　活用短句

Je déteste les insectes
 .

我讨厌昆虫
 。

En été，les cigales
 chantent tous les jours.

夏天，蝉
 整天叫个不停。

Les Français aiment manger les escargots
 comme des plats.

法国人很喜欢把蜗牛
 作为一道菜来吃。






 飞禽鸟类

oiseau [wazo]
 n.m.
 鸟


关
 nid [ni]
 n.m.
 巢，窝，穴


关
 bec [bεk]
 n.m.
 喙，鸟嘴

poule [pul]
 n.f.
 母鸡


关
 coq [kɔk]
 n.m.
 公鸡




关
 coquelet [kɔklɛ]
 n.m.
 小鸡

aigle [εgl]
 n.m.
 鹰


关
 hibou [ibu]
 n.m.
 猫头鹰


关
 vautour [votur]
 n.m.
 秃鹫，座山雕

pie [pi]
 n.f.
 鹊，喜鹊；多嘴多舌的人


关
 alouette [alwεt]
 n.f.
 云鹊


关
 pierrot [pjεrɔ]
 n.m.
 麻雀

pétrel [petrεl]
 n.m.
 海燕


关
 mouette [mwεt]
 n.f.
 海鸥


关
 oie sauvage [wasovaʒ]
 n.
 大雁

perroquet [pεrɔkε]
 n.m.
 鹦鹉


关
 fauvette [fovεt]
 n.f.
 莺


关
 merle huppé de Chine [mɛrl]
 [ype]
 [də]
 [∫in]
 n.m.
 八哥



corbeau [kɔrbo]
 n.m.
 乌鸦


关
 cormoran [kɔrmɔrã]
 n.m.
 鸬鹚


关
 charognard [∫arɔɲar]
 n.m.
 兀鹫

paon [pã]
 n.f.
 孔雀


关
 canari [kanari]
 n.m.
 金丝雀


关
 flamant [flamã]
 n.m.
 火烈鸟

phénix [feniks]
 n.m.
 凤凰


关
 dragon [drag]
 n.m.
 龙


关
 licorne [likɔrn]
 n.f.
 麒麟；独角兽

pingouin [pgw]
 n.m.
 企鹅


关
 cygne [siɲ]
 n.m.
 天鹅


关
 queue-de-morue [kødemɔry]
 n.f.
 燕尾服；鱼尾形板



caille [kaj]
 n.f.
 鹌鹑


关
 drapier [drapje]
 n.m.
 翠鸟


关
 colibri [kɔlibri]
 n.m.
 蜂鸟

pic [pik]
 n.m.
 啄木鸟


关
 tourterelle [turtərεl]
 n.f.
 斑鸠


关
 tourtereau [turtəro]
 n.m.
 幼斑鸠；年轻情侣

autruche [otry∫]
 n.f.
 鸵鸟


关
 grue à couronne rouge [gry]
 [a]
 [kurɔn]
 [ruʒ]
 n.f.
 丹顶鹤


关
 grue [gry]
 n.f.
 鹤

loriot [lɔrjo]
 n.m.
 黄莺，黄鹂


关
 coucou [kuku]
 n.m.
 布谷鸟，杜鹃


关
 rossignol [rɔsiɲɔl]
 n.m.
 夜莺

pigeon [piʒ]
 n.m.
 鸽子


关
 pigeon voyageur [piʒ]
 [vwajaʒœr]
 n.m.
 信鸽


关
 aigrette [εgrεt]
 n.f.
 白鹭，鹭鸶

PLUS　活用短句

Les oiseaux
 volent dans le ciel.


鸟儿
 在天空中飞翔。

Le perroquet
 peut imiter la langue des hommes.


鹦鹉
 可以模仿人类的语言。

Alors，le pingouin
 rentre chez lui.

于是，企鹅
 就回家了。






 哺乳动物

mammifère [mamifεr]
 n.m.
 哺乳动物


关
 animal sauvage [animal]
 [sovaʒ]
 n.
 野兽


关
 bête [bεt]
 n.f.
 野兽，走兽；兽性


关
 harde ['ard]
 n.f.
 野兽群，猛禽群

lion [lj]
 n.m.
 狮子；勇士


关
 lionne [ljɔn]
 n.f.
 母狮子


关
 couguar [kugwar]
 n.m.
 美洲狮



tigre [tigr]
 n.m.
 老虎


关
 tigre d'Amérique [tigr]
 [damerik]
 n.
 美洲虎


关
 tigresse [tigrεs]
 n.f.
 雌虎，母老虎；悍妇

léopard [leɔpar]
 n.m.
 豹，豹子


关
 jaguar [ʒagwar]
 n.m.
 美洲豹


关
 panthère [pãtεr]
 n.f.
 豹

ours [urs]
 n.m.
 熊；公熊


关
 ours polaire [urs]
 [pɔlεr]
 n.m.
 北极熊


关
 phascolome [faskɔlɔm]
 n.m.
 树袋熊

loup [lu]
 n.m.
 狼


关
 loup-garou [lugaru]
 n.m.
 狼人；性情孤僻的人


关
 avoir une faim de loup [avwar]
 [yn]
 [f]
 [də]
 [lu]
 饿死了

éléphant [elefã]
 n.m.
 大象


关
 éléphanteau [elefãto]
 n.m.
 小象，幼象


关
 éléphant de mer [elefã]
 [də]
 [mεr]
 n.m.
 海象



cerf [sεr]
 n.m.
 鹿


关
 wapiti [wapiti]
 n.m.
 驯鹿


关
 andouiller [ãduje]
 n.m.
 鹿茸

gorille [gɔrij]
 n.m.
 大猩猩


关
 chimpanzé [∫pãze]
 n.m.
 黑猩猩


关
 macaque [makak]
 n.m.
 猕猴，恒河猴

singe [sʒ]
 n.m.
 猴子


关
 gibbon [ʒib]
 n.m.
 长臂猿


关
 rhinopithèque [rinɔpitεk]
 n.m.
 金丝猴

chameau [∫amo]
 n.m.
 骆驼，双峰驼


关
 kangourou [kãguru]
 n.m.
 袋鼠


关
 rhinocéros [rinɔserɔs]
 n.m.
 犀牛

panda [pãda]
 n.m.
 熊猫


关
 petit panda [p（ə）ti]
 [pãda]
 n.m.
 小熊猫


关
 bambou [bãbu]
 n.m.
 竹子



yak [jak]
 n.m.
 牦牛


关
 buffle [byfl]
 n.m.
 水牛


关
 takin [tak]
 n.m.
 羚牛

girafe [ʒiraf]
 n.f.
 长颈鹿


关
 zèbre [zεbr]
 n.m.
 斑马


关
 antilope [ãtilɔp]
 n.f.
 羚羊

dauphin [dof]
 n.m.
 海豚


关
 phoque [fɔk]
 n.m.
 海豹


关
 lion marin [ljmar]
 n.m.
 海狮

PLUS　活用短句

On croît que les bêtes
 sont souvent dangereuses.

人们通常认为野兽
 是很危险的。

Le lion
 est le roi des animaux.


狮子
 是万兽之王。

Sichuan est le pays natal des pandas
 géants.

四川是大熊猫
 的故乡。






 家禽家畜

bétail [betaj]
 n.m.
 家畜，牲口


关
 volaille [vɔlaj]
 n.f.
 家禽


关
 élevage [elvaʒ]
 n.m.
 畜牧业；饲养，畜养

fourrage [furaʒ]
 n.m.
 饲料


关
 affouragement [afuraʒmã]
 n.m.
 饲料供应


关
 enclos [ãklo]
 n.m.
 圈；围起来的场所

chat [∫a]
 n.m.
 猫


关
 persan [pεrsã]
 n.m.
 波斯猫


关
 chatte [∫at]
 n.f.
 猫科



chien [∫j]
 n.m.
 狗


关
 chien policier [∫j]
 [pɔlisje]
 警犬


关
 chien-loup [∫jlu]
 n.m.
 狼狗，狼犬

lapin [lap]
 n.m.
 兔子


关
 lièvre [ljεvr]
 n.m.
 野兔


关
 herbe de lapin [εrb]
 [də]
 [lap]
 n.f.
 兔草

hamster [amstεr]
 n.m.
 仓鼠


关
 taupe [top]
 n.f.
 鼹鼠


关
 cochon d'lnde [kɔ∫]
 [dd]
 n.m.
 天竺鼠

taureau [tɔro]
 n.m.
 公牛


关
 vache [va∫]
 n.f.
 母牛


关
 vachette [va∫εt]
 n.f.
 小母牛，牝犊

chèvre [∫εvr]
 n.f.
 山羊


关
 mouton [mut]
 n.m.
 绵羊；羊肉；绵羊的毛皮


关
 fromage de chèvre [frɔmaʒ]
 [də]
 [∫εvr]
 n.m.
 山羊奶酪

cheval [∫（ə）val]
 n.m.
 马；骑术


关
 chevalier [∫（ə）valje]
 n.m.
 （中世纪）骑士；骑士勋章


关
 crinière [krinjεr]
 n.f.
 马鬃



âne [ɑn]
 n.m.
 驴


关
 mule [myl]
 n.f.
 母骡


关
 mulet [mylε]
 n.m.
 公骡子；杂种

cochon [kɔ∫]
 n.m.
 猪


关
 sanglier [sãglije]
 n.m.
 野猪；粗野的人


关
 cochonnet [kɔ∫ɔnε]
 n.m.
 乳猪，小猪

coq [kɔk]
 n.m.
 公鸡


关
 faisan [fəzã]
 n.m.
 野鸡


关
 dindon [dd]
 n.m.
 火鸡


关
 poussin [pus]
 n.m.
 小鸡

canard [kanar]
 n.m.
 鸭子


关
 canardeau [kanardo]
 n.m.
 小鸭


关
 canarderie [kanardri]
 n.f.
 鸭舍

poisson rouge [pwasruʒ]
 n.m.
 金鱼


关
 aquarium [akwarjɔm]
 n.m.
 玻璃水族缸，玻璃鱼缸


关
 daphnie [dafni]
 n.f.
 金鱼虫



PLUS　活用短句

Ce chat
 est très adorable.

这只猫
 太惹人喜爱了。

J'ai un grand chien
 .

我有一条大狗
 。

On ne saurait faire boire un âne
 qui n'a pas soif.


驴
 不喝水不能强按头。






 常见花卉

chrysanthème [krizãtεm]
 n.m.
 菊花


关
 œillet d'lnde [œjε]
 [d:d]
 n.m.
 万寿菊


关
 dahlia [dalja]
 n.m.
 大丽菊，大丽花

orchidée [ɔrkide]
 n.f.
 兰花


关
 violette [vjɔlεt]
 n.f.
 紫罗兰


关
 magnolia [maɲɔlja]
 n.m.
 木兰；玉兰

lotus [lɔtys]
 n.m.
 莲花，荷花


关
 capucine [kapysin]
 n.f.
 旱金莲


关
 lis d'eau [lisdo]
 n.m.
 睡莲

rose [roz]
 n.f.
 玫瑰花，蔷薇花


关
 rose chinoise [roz]
 [∫inwaz]
 n.f.
 月季花


关
 bruyère [bryjεr]
 n.f.
 欧石南



hortensia [ɔrtãsja]
 n.m.
 绣球花


关
 souci [susi]
 n.m.
 金盏花


关
 mauve [mov]
 n.f.
 锦葵

sakura [sakyra]
 n.m.
 樱花


关
 endymion [ãdimj]
 n.m.
 风信子


关
 fleur de pêcher [flœr]
 [də]
 [pε∫e]
 n.f.
 桃花



iris [iris]
 n.m.
 鸢尾，蓝蝴蝶花关


关
 datura stramonium [datyra]
 [stramɔnjɔm]
 n.f.
 曼陀罗花


关
 edelweiss [edεlvεs]
 n.m.
 火绒草

cyclamen [siklamεn]
 n.m.
 仙客来，兔子花


关
 œillet [œjε]
 n.m.
 石竹


关
 coucou [kuku]
 n.m.
 报春花，黄水仙

tournesol [turnəsɔl]
 n.m.
 向日葵


关
 pissenlit [pisãli]
 n.m.
 蒲公英


关
 muguet [mygε]
 n.m.
 铃兰

belle-de-jour [bɛldəjʒur]
 n.f.
 牵牛花，三色旋花


关
 belle-de-nuit [bɛldənɥi]
 n.f.
 紫茉莉，胭脂花


关
 lierre [ljεr]
 n.m.
 常青藤；爬山虎

narcisse [narsis]
 n.m.
 水仙


关
 balsamine [balzamin]
 n.f.
 凤仙花


关
 colchique [kɔl∫ik]
 n.m.
 秋水仙

lis [lis]
 n.m.
 百合


关
 mimosa [mimoza]
 n.m.
 金合欢；含羞草


关
 tulipe [tylip]
 n.f.
 郁金香



pivoine [pivwan]
 n.f.
 牡丹


关
 pivoine herbacée [pivwan]
 [εrbase]
 n.f.
 芍药


关
 camélia [kamelja]
 n.m.
 山茶花

jasmin [ʒasm]
 n.m.
 茉莉花


关
 fleur de jasmin [flœr]
 [də]
 [ʒasm]
 n.
 素馨花


关
 azalée [azale]
 n.f.
 杜鹃花；映山红

lavande [lavãd]
 n.f.
 薰衣草；薰衣草香精


关
 wistarie [vistari]
 n.f.
 紫藤


关
 lavanderaie [lavãdrε]
 n.f.
 薰衣草种植园

PLUS　活用短句

On pense que la rose
 est le symbole de l'amour.

人们认为玫瑰
 是爱情的象征。

Les pivoines
 fleurissent en avril.


牡丹花
 四月份开放。

La Provence est célèbre pour la lavande
 .

普罗旺斯以薰衣草
 而闻名遐迩。






 植物结构

racine [rasin]
 n.f.
 根；根部；根源


关
 bas [bɑ]
 n.m.
 下方，下部，下端


关
 origine [ɔriʒin]
 n.f.
 起源，开始，开端

tige [tiʒ]
 n.f.
 茎，杆


关
 hampe ['ãp]
 n.f.
 杆，柄；笔杆；长茎


关
 pédoncule [pedkyl]
 n.m.
 柄

bourgeon [burʒ]
 n.m.
 芽


关
 stipe [stip]
 n.m.
 菌柄；叶柄；针茅


关
 pousse [pus]
 n.f.
 发芽，生长；嫩枝

feuille [fœj]
 n.f.
 叶子；叶片；花瓣


关
 feuillage [fœjaʒ]
 树的全部叶子；砍下的枝叶


关
 feuillée [fœje]
 n.f.
 树荫



frondaison [frdεz]
 n.f.
 放叶期；树叶发芽


关
 verdure [vεrdyr]
 n.f.
 青枝绿叶，青翠的草木


关
 ramée [rame]
 n.f.
 枝叶，树冠

chlorophylle [klɔrɔfil]
 n.f.
 叶绿素


关
 autoplaste [ɔtoplast]
 n.m.
 叶绿体


关
 chloroplaste [klɔrɔplast]
 n.m.
 叶绿体

stomate [stɔmat]
 n.m.
 气孔


关
 photosynthèse [fɔtostεz]
 n.f.
 光合作用


关
 assimilation [asimilasj]
 n.f.
 光合作用；同化作用

cellule [selyl]
 n.f.
 腔，室；细胞


关
 clan [klã]
 n.m.
 集群


关
 cellulose [selyloz]
 n.f.
 纤维素

noyau [nwajo]
 n.m.
 果核；核，核心


关
 rafle [rafl]
 n.f.
 果柄，果梗；玉米棒子


关
 centre [sãtr]
 n.m.
 中心；内心

fruit [frɥi]
 n.m.
 果实；水果，果子


关
 noix [nwa]
 n.f.
 干果；坚果；核心


关
 espèce [εspεs]
 n.f.
 种类，类别

cuticule [kytikyl]
 n.f.
 表皮，角皮


关
 épiderme [epidεrm]
 n.m.
 外皮，皮肤；表皮层


关
 hypoderme [ipodεrm]
 n.m.
 皮下组织；下皮



bouton [but]
 n.m.
 芽；蓓蕾，花蕾


关
 pollen [pɔlεn]
 n.m.
 花粉


关
 utricule de pollen [ytrikyl]
 [də]
 [pɔlεn]
 n.m.
 花粉管

pétale [petal]
 n.m.
 花瓣


关
 pétale jaune [petal]
 [ʒon]
 n.m.
 黄花菜


关
 corolle [kɔrɔl]
 n.f.
 花冠

étamine [etamin]
 n.f.
 雄蕊


关
 gynophore [ʒinɔfɔr]
 n.m.
 雌蕊


关
 pistil [pistil]
 n.m.
 雌蕊

sépale [sepal]
 n.m.
 萼片


关
 fécondation [fekdasj]
 n.f.
 授粉


关
 écondation [ekdasj]
 n.f.
 授粉

PLUS　活用短句

Cette crise a des racines
 profondes.

这场危机有其深刻的根源
 。

La gelée grille les bourgeons
 .

冰霜冻僵了幼芽
 。

En octobre，les feuilles
 commencent à tomber.

十月，树叶
 开始落了。






 自然地理


 天气现象

soleil [sɔlεj]
 n.m.
 阳光；太阳；晴天


关
 embellie [ãbεli]
 n.f.
 （恶劣天气时的）间隙晴朗


关
 éclaircie [eklεrsi]
 n.f.
 暂时晴朗

température [tãperatyr]
 n.f.
 温度，气温，体温


关
 thermomètre [tεrmɔmεtr]
 n.m.
 温度计；体温计


关
 prévision météorologique [previzj]
 [meteɔrɔlɔʒik]
 n.f.
 天气预报

vent [vã]
 n.m.
 风；空气，气流


关
 ouragan [uragã]
 n.m.
 飓风；暴风雨


关
 tornade [tɔrnad]
 n.f.
 龙卷风



cyclone [siklon]
 n.m.
 气旋；飓风


关
 baromètre [barɔmεtr]
 n.m.
 气压计，晴雨表


关
 pression atmosphérique [prεsj]
 [atmɔsferik]
 n.f.
 气压

nuage [nɥaʒ]
 n.m.
 云朵；云状物


关
 nuage orageux [nɥaʒ]
 [ɔraʒø]
 n.
 积雨云


关
 nimbo-stratus [nbostratys]
 n.m.
 雨层云

brouillard [brujar]
 n.m.
 雾


关
 rosée [roze]
 n.f.
 露


关
 temps doux et humide [tã]
 [tu]
 [e]
 [ymid]
 n.m.
 温和潮湿的天气

givre [ʒivr]
 n.m.
 霜；雾凇


关
 air froid [εr]
 [frwa]
 n.f.
 寒气


关
 vague de froid [vag]
 [də]
 [frwa]
 n.f.
 寒流

pluie [plɥi]
 n.f.
 雨；下雨


关
 goutte de pluie [gut]
 [də]
 [plɥ]
 n.f.
 雨点


关
 pluie fine [plɥi]
 [fin]
 n.f.
 毛毛雨

averse [avεrs]
 n.f.
 阵雨，大雨，骤雨


关
 pluie violente [plɥi]
 [vjɔlãt]
 n.f.
 暴雨


关
 saison des pluies [sεz]
 [de]
 [plɥ]
 n.f.
 雨季

orage [ɔraʒ]
 n.m.
 暴风雨，雷雨


关
 typhon [tif]
 n.m.
 台风


关
 rafale [rafal]
 n.f.
 大风；阵风；狂风

tonnerre [tɔnεr]
 n.m.
 雷


关
 éclair [eklεr]
 n.m.
 闪电，闪光


关
 grondement du tonnerre [grdmã]
 [dy]
 [tɔnεr]
 n.m.
 雷鸣



inondation [indasj]
 n.f.
 洪水；泛滥


关
 courant d'air froid [kurã]
 [dεr]
 [frwa]
 n.m.
 冷空气


关
 désastre [dezastr]
 n.m.
 灾害，灾难，灾祸

neige [nεʒ]
 n.f.
 雪；雪地；雪白的东西


关
 neige fondue [nεʒ]
 [fdy]
 n.f.
 雨夹雪


关
 grêle [grεl]
 n.f.
 雹子，冰雹

avalanche [avalã∫]
 n.f.
 雪崩


关
 flocon de neige [flɔk]
 [də]
 [nεʒ]
 n.m.
 雪花


关
 tempête de neige [tãpεt]
 [də]
 [nεʒ]
 n.f.
 暴风雪

PLUS　活用短句

La température
 d'aujourd'hui est plus basse que celle d'hier.

今天的温度
 比昨天更低。

Le ciel est couvert de nuages
 .

天空布满云
 。

La neige
 tombe sur terre.


雪
 落在大地上。






 时令节气

janvier [ʒãvje]
 n.m.
 一月


关
 Petit Froid [p（ə）ti]
 [frwa]
 小寒


关
 Grand Froid [grã]
 [frwa]
 大寒

février [fevrije]
 n.m.
 二月


关
 saison [sεz]
 n.f.
 季节，时节


关
 Commencement du printemps [kɔmãsmã]
 [dy]
 [prtã]
 n.m.
 立春

mars [mars]
 n.m.
 三月


关
 Equinoxe de printemps [ekinɔks]
 [də]
 [prtã]
 n.m.
 春分


关
 le Réveil des insectes [lə]
 [revεj]
 [de]
 [sεkt]
 n.m.
 惊蛰

avril [avril]
 n.m.
 四月


关
 Pure Lumière [pyr]
 [lymjεr]
 n.f.
 清明


关
 Pluie de Céréales [plɥi]
 [də]
 [sereal]
 n.f.
 谷雨



mai [mε]
 n.m.
 五月


关
 Commencement de l'été [kɔmãsmã]
 [də]
 [lete]
 n.m.
 立夏


关
 Epis presque pleins [epi]
 [prεsk]
 [pl]
 小满

juin [ʒɥ]
 n.m.
 六月


关
 les Epis barbus [le]
 [epi]
 [barby]
 pl.
 芒种


关
 Solstice d'été [sɔlstis]
 [dete]
 n.m.
 夏至

juillet [ʒɥijε]
 n.m.
 七月


关
 Petite Chaleur [p（ə）tit]
 [∫alœr]
 小暑


关
 Grande Chaleur [grãd]
 [∫alœr]
 大暑

août [u（t）]
 n.m.
 八月


关
 Commencement de l'automne [kɔmãsmã]
 [də]
 [lotɔn]
 n.m.
 立秋


关
 la Fin des grandes chaleurs [la]
 [f]
 [de]
 [grãd]
 [∫alœr]
 n.f.
 处暑

septembre [sεptãbr]
 n.m.
 九月


关
 la Rosée blanche [la]
 [roze]
 [blã∫]
 n.f.
 白露


关
 Equinoxe d' automne [ekinɔks]
 [dotɔn]
 n.m.
 秋分

octobre [ɔktɔbr]
 n.m.
 十月


关
 Rosée Froide [roze]
 [frwad]
 n.f.
 寒露


关
 Apparition de la gelée blanche [aparisj]
 [də]
 [la]
 [ʒəle]
 [blã∫]
 n.f.
 霜降



novembre [nɔvãbr]
 n.m.
 十一月


关
 Commencement de l'hiver [kɔmãsmã]
 [də]
 [livεr]
 n.m.
 立冬


关
 Petite Neige [p（ə）tit]
 [nεʒ]
 n.f.
 小雪

décembre [desãbr]
 n.m.
 十二月


关
 Grande Neige [grãd]
 [nεʒ]
 n.f.
 大雪


关
 Solstice d'hiver [sɔlstis]
 [divεr]
 n.m.
 冬至

printemps [prtã]
 n.m.
 春天，春季


关
 herbe [εrb]
 n.f.
 草，青草；草地


关
 pelouse [p（ə）luz]
 n.f.
 草地，草坪

été [ete]
 n.m.
 夏天，夏季


关
 côte [kot]
 n.f.
 海滨，海岸


关
 plage [plaʒ]
 n.f.
 海滨，沙滩

automne [otɔn]
 n.m.
 秋天，秋季


关
 feuille morte [fœj]
 [mɔrt]
 n.f.
 落叶


关
 moisson [mwas]
 n.f.
 收获；收获季节；收获的粮食

hiver [ivεr]
 n.m.
 冬天，冬季


关
 boule de neige [bul]
 [də]
 [nεʒ]
 n.f.
 雪球


关
 bonhomme de neige [bɔnɔm]
 [də]
 [nεʒ]
 n.m.
 雪人

PLUS　活用短句

En janvier
 ，il fait très froid à pékin.


一月份
 ，北京很冷。

Les fleurs éclosent au printemps
 .

花儿们在春天
 都开了。

En hiver
 ，les nuits sont longues et les jours sont courts.


冬天
 的夜晚很长，白天却很短。






 自然景观

protubérance [prɔtyberãs]
 n.f.
 日珥


关
 lever du soleil [ləve]
 [dy]
 [sɔlεj]
 n.m.
 日出


关
 rayon de soleil [rεj]
 [də]
 [sɔlεj]
 n.m.
 日光

aube [ob]
 n.m.
 黎明，拂晓




关
 couche des nuages [ku∫]
 [de]
 [nɥaʒ]
 n.f.
 云层


关
 point du jour [pw]
 [dy]
 [ʒur]
 n.m.
 拂晓

soleil couchant [sɔlεj]
 [ku∫ã]
 n.m.
 夕阳


关
 nuage empourpré [nɥaʒ]
 [ãpurpre]
 n.m.
 霞


关
 coucher du soleil [ku∫e]
 [dy]
 [sɔlεj]
 n.m.
 日落

crépuscule [krepyskyl]
 n.m.
 黄昏，暮色


关
 tombée du soleil [tbe]
 [dy]
 [sɔlεj]
 n.f.
 傍晚


关
 scène nocturne [sεn]
 [nɔktyrn]
 n.f.
 夜景

lune [lyn]
 n.f.
 月亮；月球


关
 disque de la lune [disk]
 [də]
 [la]
 [lyn]
 n.m.
 月轮


关
 clair de lune [klεr]
 [də]
 [lyn]
 n.m.
 月光

croissant [krwasã]
 n.m.
 月牙


关
 pleine lune [plεn]
 [lyn]
 n.f.
 满月


关
 éclipse [eklips]
 n.f.
 月食

étoile [etwal]
 n.f.
 星星；星宿


关
 aérolithe [aerolit]
 n.m.
 陨石


关
 météorite [meteɔrit]
 n.f.
 流星，陨星

ciel [sjεl]
 n.m.
 天空；蓝天；天气


关
 azur [azyr]
 n.m.
 蓝色天空；蔚蓝


关
 ciel de nuit [sjεl]
 [də]
 [nɥi]
 n.m.
 夜空

rivière [rivjεr]
 n.f.
 河流，江，川


关
 rive [riv]
 n.f.
 河岸，江岸，海岸


关
 ruisseau [rɥiso]
 n.m.
 溪水，小河



montagne [mtaɲ]
 n.f.
 山；山区


关
 col [kɔl]
 n.m.
 山坳，山口


关
 glissement de terrain [glismã]
 [də]
 [tεr]
 n.m.
 山崩，滑坡

sommet [sɔmε]
 n.m.
 山顶，顶峰


关
 rocher [rɔ∫e]
 n.m.
 悬崖，峭壁


关
 village de montagne [vilaʒ]
 [də]
 [mtaɲ]
 n.m.
 山村



mer [mεr]
 n.f.
 大海


关
 plage de sable [plaʒ]
 [də]
 [sabl]
 n.f.
 沙滩


关
 rapide [rapid]
 n.m.
 激流，险滩

forêt [fɔrε]
 n.f.
 森林，树林


关
 forêt tropicale [fɔrε]
 [trɔpikal]
 n.
 雨林


关
 végétation [veʒetasj]
 n.f.
 植被；草木

glacier [glasje]
 n.m.
 冰河，冰川


关
 montagne de neige [mtaɲ]
 [də]
 [nεʒ]
 n.f.
 雪山


关
 avalanche [avalã∫]
 n.f.
 雪崩

désert [dezεr]
 n.m.
 沙漠


关
 oasis [ɔazis]
 n.f.
 绿洲


关
 sable [sabl]
 n.m.
 沙子

PLUS　活用短句

Regardez la lune
 ，elle est très ronde.

看！月亮
 多么圆啊。

Comment peut-on posséder une étoile
 ？

我们怎样才能拥有一颗星星
 呢？

Nous irons à la montagne
 demain.

明天我们要去山
 里。






 地形地貌

relief [rəljεf]
 n.m.
 地形；起伏高低


关
 paysage [peizaʒ]
 n.m.
 地貌；风景，景色


关
 nature [natyr]
 n.f.
 自然；原始状态；本质



plaine [plεn]
 n.f.
 平原，原野


关
 plaine alluviale [plεn]
 [alyvjal]
 n.f.
 冲击平原


关
 région montagneuse [reʒj]
 [mtaɲøz]
 n.f.
 山地

plateau [plato]
 n.m.
 高原；托盘


关
 altitude [altityd]
 n.f.
 海拔，高度


关
 colline [kɔlin]
 n.f.
 丘陵，山丘

prairie [prεri]
 n.f.
 草原；牧场


关
 gazon [gɑz]
 n.m.
 草皮，草坪


关
 paillasse [pajas]
 n.f.
 草垫子

marais [marε]
 n.m.
 沼泽，沼地


关
 puits générateur de méthane [pɥi ]
 [ʒeneratœr]
 [də]
 [metan]
 沼气池


关
 méthane [metan]
 n.m.
 沼气；甲烷

champ en terrasses [∫ã]
 [ã]
 [tεras]
 n.m.
 梯田


关
 champ pétrolifère [∫ã]
 [petrɔlifεr]
 n.m.
 油田


关
 rizière [rizjεr]
 n.f.
 稻田；水田



bassin [bas]
 n.m.
 盆地；池塘，水池


关
 creux [krø]
 n.m.
 洼地；窟窿


关
 océan [ɔseã]
 n.m.
 大洋，海洋

grotte [grɔt]
 n.f.
 山洞，洞穴


关
 sommet [sɔmε]
 n.m.
 山顶


关
 chaîne de montagnes [∫εn]
 [də]
 [mtaɲ]
 n.f.
 山脉

vallée [vale]
 n.f.
 山谷，河谷


关
 gorge [gɔrʒ]
 n.f.
 峡谷；嗓子


关
 cime [sim]
 n.f.
 顶峰

falaise [falεz]
 n.f.
 悬崖，峭壁


关
 pente [pãt]
 n.f.
 山坡；斜坡


关
 escarpement [εskarpəmã]
 n.m.
 陡坡



volcan [vɔlkã]
 n.m.
 火山


关
 lave [lav]
 n.f.
 火山熔岩


关
 caverne [kavεrn]
 n.f.
 岩洞，洞穴

cascade [kaskad]
 n.f.
 瀑布


关
 torrent [tɔrã]
 n.m.
 激流，洪流


关
 chute d'eau [∫yt]
 [do]
 n.f.
 瀑布

baie [bε]
 n.f.
 港湾，大海湾


关
 île [il]
 n.f.
 岛屿


关
 péninsule [pensyl]
 n.f.
 半岛

détroit [detrwa]
 n.m.
 海峡；山口


关
 bord de mer [bɔr]
 [də]
 [mεr]
 n.m.
 海滨


关
 continent [ktinã]
 n.m.
 大陆，陆地

lac [lak]
 n.m.
 湖，湖泊


关
 marée [mare]
 n.f.
 浪潮；潮汐


关
 pôle [pol]
 n.m.
 极地

PLUS　活用短句

Nous faisons la promenade sur la plaine
 .

我们在平原
 上走走。

Le volcan
 fume de plus en plus.

这座火山
 时不时地冒出烟来。

J'ai une maison au bord du lac
 .

我在湖
 边有一座房子。






 宇宙星体

univers [ynivεr]
 n.m.
 宇宙；世界


关
 écorce [ekɔrs]
 n.f.
 地壳


关
 galaxie [galaksi]
 n.f.
 星系，银河

soleil [sɔlεj]
 n.m.
 太阳；阳光；晴天


关
 système solaire [sistεm]
 [sɔlεr]
 n.m.
 太阳系


关
 atmosphère [atmɔsfεr]
 n.f.
 大气层；气氛



couronne solaire [kurɔn]
 [sɔlεr]
 n.f.
 日冕


关
 halo solaire [alo]
 [sɔlɛr]
 n.m.
 日晕


关
 champ magnétique [∫ã]
 [maɲetik]
 n.m.
 磁场

nébuleuse [nebyløz]
 n.f.
 星云


关
 étoile multiple [etwal]
 [myltipl]
 n.f.
 聚星


关
 orbite [ɔrbit]
 n.f.
 轨道

année sidérale [ane]
 [sideral]
 n.f.
 恒星年


关
 noyau intérieur [nwajo]
 [terjœr]
 n.m.
 内核


关
 noyau extérieur [nwajo]
 [εksterjœr]
 n.m.
 外核

Mercure [mεrkyr]
 n.m.
 水星


关
 terre [tεr]
 n.f.
 地球；大地；泥土


关
 manteau [mãto]
 n.m.
 地幔

Vénus [venys]
 n.
 金星


关
 phase de la lune [fɑz]
 [də]
 [la]
 [lyn]
 n.f.
 月相


关
 Mars [mars]
 n.m.
 火星

Saturne [satyrn]
 n.m.
 土星


关
 astre [astr]
 n.m.
 星；天体


关
 satellite [satelit]
 n.m.
 卫星

Comète [kɔmεt]
 n.f.
 彗星


关
 météore [meteɔr]
 n.m.
 流星


关
 globe [glɔb]
 n.m.
 地球；球体



planète [planεt]
 n.f.
 行星


关
 Jupiter [ʒypitε:r]
 n.m.
 木星


关
 astéroïde [asterɔid]
 n.m.
 小行星

Uranus [yranys]
 n.m.
 天王星


关
 Neptune [nεptyn]
 n.m.
 海王星


关
 Pluton [plyt]
 n.m.
 冥王星

trou noir [tru]
 [nwar]
 n.m.
 黑洞


关
 radiation [radjasj]
 n.f.
 辐射；放射


关
 Naine blanche [nεn]
 [blã∫]
 白矮星



amas [ama]
 n.m.
 星团


关
 nébuleuse extragalactique [nebyløz]
 [εkstragalaktik]
 n.f.
 河外星云


关
 la Voie lactée [la]
 [vwa]
 [lakte]
 n.f.
 银河

constellation [kstεlasj]
 n.f.
 星宿，星座


关
 catalogue des étoiles [katalɔg]
 [de]
 [etwal]
 n.m.
 星表


关
 corps céleste [kɔr]
 [selεst]
 n.m.
 星球，天体

pléiade [plejad]
 n.f.
 昴星团


关
 carte céleste [kart]
 [selεst]
 n.f.
 星图


关
 vol interplanétaire [vɔl]
 [tεrplanetεr]
 n.m.
 星际航行

PLUS　活用短句

Dans le vaste univers
 ，nous sommes tous petits.

在浩瀚的宇宙
 中，我们都太渺小了。

Le soleil
 éclaire la terre.


太阳
 照耀着大地。

Les planètes
 gravitent autour du soleil.


行星
 绕太阳运转。






 时间方位形状


 数学数字

numéro [nymero]
 n.m.
 数字；号码，号数


关
 quantité [kãtite]
 n.f.
 数量；总量


关
 mathématiques [matematik]
 n.f.
 数学



chiffre arabe [∫ifr]
 [arab]
 阿拉伯数字


关
 chiffre romain [∫ifr]
 [rɔm]
 罗马数字


关
 majuscule [maʒyskyl]
 n.f.
 大写字母

arithmétique [aritmetik]
 n.f.
 算数；算数书


关
 équation [ekwasj]
 n.f.
 等式；公式；方程式


关
 pourcentage [pursãtaʒ]
 n.m.
 百分比，百分率

ordre [ɔrdr]
 n.m.
 顺序；次序；队列


关
 plus [plys]
 n.m.
 正数；加号


关
 moins [mw]
 n.m.
 负数；减号

équidifférence [ekidiferãs]
 n.f.
 等差


关
 progression arithmétique [prɔgrεsj]
 [aritmetik]
 n.f.
 等差级数


关
 progression géométrique [prɔgrεsj]
 [ʒeɔmetrik]
 n.f.
 等比级数

nombre pair [nbr]
 [pεr]
 偶数


关
 nombre impair [nbr]
 [pεr]
 奇数


关
 nombre cardinal [nbr]
 [kardinal]
 基数，由1到9的整数

addition [adisj]
 n.f.
 加法；增加


关
 adjonction [adʒksj]
 n.f.
 添加，增加


关
 augmentation [ogmãtasj]
 n.f.
 增加；增长



soustraction [sustraksj]
 n.f.
 减法


关
 déduction [dedyksj]
 n.f.
 减去；演绎


关
 défalcation [defalkasj]
 n.f.
 扣除；减去

multiplication [myltiplikasj]
 n.f.
 乘法；增加


关
 élévation [elevasj]
 n.f.
 乘方；上升；晋级


关
 table de Pythagore [tabl]
 [də]
 [pitagɔ:r]
 n.f.
 九九乘法表

division [divizj]
 n.f.
 除法；分开


关
 signe de division [siɲ]
 [də]
 [divizj]
 n.m.
 除号



dix [dis]
 n.m.
 十


关
 Croisade [krwazad]
 n.f.
 十字军东征，圣战


关
 croix [krwa]
 n.f.
 十字形；交叉

cent [sã]
 n.m.
 百


关
 cent ans [sã]
 [ã]
 pl.
 一百年


关
 centaine [sãtεn]
 n.f.
 百岁；百来个

mille [mil]
 n.m.
 千


关
 millénaire [milenεr]
 n.m.
 千年


关
 bogue millénaire [bɔg]
 [milenεr]
 n.m.
 千年虫

million [milj]
 n.m.
 百万


关
 cent mille [sã]
 [mil]
 pl.
 十万


关
 dix mille [di]
 [mil]
 pl.
 万

cent millions [sã]
 [milj]
 pl
 . 亿


关
 milliardaire [miljardεr]
 n.
 亿万富翁，大富豪


关
 milliard [miljar]
 n.m.
 十亿

PLUS　活用短句

Quel est le numéro
 de ta chambre？

你的房间号码
 是多少？

Son fils a dix
 ans cette année.

他儿子今年十
 岁了。

Les marchandises sont de cent
 yuans.

这些东西总共一百
 块。






 日期时间

jour [ʒur]
 n.m.
 天，日子；日光，阳光


关
 jour de repos [ʒur]
 [də]
 [r（ə）po]
 n.m.
 休息日


关
 journée de travail [ʒurne]
 [də]
 [travaj]
 n.f.
 工作日

dimanche [dimã∫]
 n.m.
 星期日，周日


关
 lundi [ldi]
 n.m.
 星期一，周一


关
 mardi [mardi]
 n.m.
 星期二，周二



mercredi [mεrkrədi]
 n.m.
 星期三，周三


关
 jeudi [ʒødi]
 n.m.
 星期四，周四


关
 vendredi [vãdrədi]
 n.m.
 星期五，周五

samedi [samdi]
 n.m.
 星期六，周六


关
 vacances [vakãs]
 pl.
 假期；休假


关
 week-end [wikεnd]
 n.m.
 周末

temps [tã]
 n.m.
 时间


关
 heure [œr]
 n.f.
 小时；点钟；时间；光阴


关
 montre [mtr]
 n.f.
 手表



minute [minyt]
 n.f.
 分钟；片刻


关
 un quart d'heure []
 [kar]
 [dœr]
 n.m.
 一刻钟


关
 demi-heure [d（ə）mijœr]
 n.f.
 半小时

matin [mat]
 n.m.
 早晨；上午


关
 petit matin [p（ə）ti]
 [mat]
 n.m.
 清晨


关
 matinée [matine]
 n.f.
 上午；日场

journée [ʒurne]
 n.f.
 白天；劳动日；日子


关
 sieste [sjεst]
 n.f.
 午休；午睡


关
 après-midi [aprεmidi]
 n.m.
 下午

soir [swar]
 n.m.
 晚上；傍晚；下午


关
 nuit [nɥi]
 n.f.
 夜晚，夜间


关
 soirée [sware]
 n.f.
 晚间；晚会；夜场

hier [jεr]
 n.m.
 昨天


关
 passé [pase]
 n.m.
 过去，以往，往事


关
 mémoire [memwar]
 n.f.
 记忆

aujourd'hui [oʒurdɥi]
 n.m.
 今天，今日


关
 le temps actuel [lə]
 [tã]
 [aktɥεl]
 n.
 目前，现在


关
 présent [prezã]
 n.m.
 现在

demain [d（ə）m]
 n.m.
 明天


关
 futur [fytyr]
 n.m.
 未来，将来


关
 avenir [avnir]
 n.m.
 将来；前途，美好的未来

semaine [s（ə）mεn]
 n.f.
 周，星期


关
 semaine dernière [s（ə）mεn]
 [dεrnjεr]
 n.f.
 上周


关
 semaine prochaine [s（ə）mεn]
 [prɔ∫εn]
 n.f.
 下周

mois [mwa]
 n.m.
 月份


关
 mois dernier [mwa]
 [dεrnje]
 n.m.
 上个月


关
 mois prochain [mwa]
 [prɔ∫]
 n.m.
 下个月



année [ane]
 n.f.
 年


关
 année dernière [ane]
 [dεrnjεr]
 n.f.
 去年


关
 année prochaine [ane]
 [prɔ∫εn]
 n.f.
 明年

PLUS　活用短句

En Europe，le premier jour de la semaine est le dimanche
 .

在欧洲，每星期的第一天是周日
 。

Le temps
 coule vite.


时间
 流逝的很快。


Aujourd'hui
 ，je suis heureuse d'être ici.


今天
 ，我很高兴来到这里。






 年龄阶段

an [ã]
 n.m.
 年龄；年度


关
 étape [etap]
 n.f.
 阶段，时期


关
 période [perjɔd]
 n.f.
 阶段；周期

enfant [ãfã]
 n.
 儿童，小孩；子女


关
 petit enfant [p（ə）ti]
 [ãfã]
 n.m.
 幼儿


关
 enfance [ãfãs]
 n.f.
 童年，儿童时代



jeune [ʒœn]
 n.
 青年人


关
 garçon [gars]
 n.m.
 男孩；未婚男子


关
 adolescente [adɔlεsãt]
 n.
 青少年

jeunesse [ʒœnεs]
 n.f.
 青年；青春时代


关
 mineur [minœr]
 n.
 未成年人


关
 Fête de la Jeunesse [fεt]
 [də]
 [la]
 [ʒœnεs]
 n.f.
 青年节

puberté [pybεrte]
 n.f.
 青春期


关
 rendez-vous [rãdevu]
 n.m.
 约会；约会地点


关
 déclaration [deklarasj]
 n.f.
 表白；声明，宣告

fille [fij]
 n.f.
 女孩，姑娘，少女


关
 mère célibataire [mεr]
 [selibatεr]
 n.f.
 未婚母亲


关
 femme [fam]
 n.f.
 女子，妇女；妻子



adulte [adylt]
 n.
 成年人


关
 concubinage [kkybinaʒ]
 n.m.
 同居


关
 séparation [separasj]
 n.f.
 分居；分开；分别

mariage [marjaʒ]
 n.m.
 结婚，婚姻；婚礼


关
 divorce [divɔrs]
 n.m.
 离婚


关
 enterrement [ãtεrmã]
 n.m.
 葬礼；埋葬

vieillard [vjεjar]
 n.m.
 老人，老头儿，老汉


关
 personne âgée [pεrsɔn]
 [ɑʒe]
 n.f.
 老人


关
 retraite [r（ə）trεt]
 n.f.
 退休，退役；离开

contemporain [ktãpɔr]
 n.
 同辈人；现代人


关
 jeune génération [ʒœn]
 [ʒenerasj]
 n.f.
 后辈


关
 génération antérieure [ʒenerasj]
 [ãterjœr]
 n.f.
 前辈

vieillissement [vjεjismã]
 n.m.
 老龄化，变老


关
 taux de natalité [to]
 [də]
 [natalite]
 n.m.
 出生率


关
 taux de fatalité [to]
 [də]
 [fatalite]
 n.m.
 死亡率



vingtaine [vtεn]
 n.f.
 二十来岁；二十来个


关
 trentaine [trãtεn]
 n.f.
 三十来岁；三十来个


关
 quarantaine [karãtεn]
 n.f.
 四十来岁


关
 cinquantaine [skãtεn]
 n.f.
 五十来岁

PLUS　活用短句

Les enfants
 sont le futur de la nation.


儿童
 是国家的未来。

La jeunesse
 est le meilleur temps de la vie.,


青春
 是一生中最美好的时光。

Cet homme a l'air d'une trantaine
 d'année.

这个男子看起来好像三十岁
 左右。






 假期节日

le Nouvel An [lə]
 [nuvεl]
 [ã]
 n.m.
 新年


关
 Jour de l'An [ʒur]
 [də]
 [lã]
 n.m.
 元旦


关
 feu d'artifice [fø]
 [dartifis]
 n.m.
 烟花

vacances [vakãs]
 n.f.pl.
 假期


关
 vacances d'été [vakãs]
 [dete]
 pl.
 暑假


关
 vacances d'hiver [vakãs]
 [divεr]
 pl.
 寒假

anniversaire [anivεrsεr]
 n.m.
 生日，诞辰


关
 carte [kart]
 n.f.
 贺卡；卡片；证书


关
 gâteau d'anniversaire [gɑto]
 [danivεrsεr]
 n.m.
 生日蛋糕

Fête du Printemps [fεt]
 [dy]
 [prtã]
 n.f.
 春节


关
 étrennes [etrεn]
 n.f.pl.
 压岁钱；新年礼物


关
 pétard [petar]
 n.m.
 爆竹，鞭炮

Saint Valentin [s]
 [valãt]
 情人节


关
 valentin [valãt]
 n.m.
 在情人节选中的情人


关
 cadeau [kado]
 n.m.
 礼物，礼品



Fête des Mères [fεt]
 [de]
 [mεr]
 n.f.
 母亲节


关
 œillet [œjε]
 n.m.
 康乃馨


关
 Fête des Pères [fεt]
 [de]
 [pεr]
 n.f.
 父亲节

Toussaint [tus]
 n.f.
 万圣节


关
 fantôme [fãtom]
 n.m.
 鬼怪，幽灵


关
 spectre [spεktr]
 n.m.
 幽灵，鬼魂

Assomption [aspsj]
 n.f.
 圣母升天日


关
 Ascension [asãsj]
 n.f.
 圣灵升天日


关
 Chandeleur [ʃãdlɶr]
 n.f.
 圣蜡节

Pâques [pɑk]
 n.m.
 复活节


关
 coquille d'œuf peinte [kɔkij]
 [dœf]
 [pt]
 n.f.
 彩蛋


关
 lapin de Pâques [lap]
 [də]
 [pɑk]
 n.m.
 复活节兔子

Fête nationale [fεt]
 [nasjɔnal]
 n.f.
 国庆节


关
 Victoire [viktwar]
 n.f.
 二战胜利日


关
 Fête du Travail [fεt]
 [dy]
 [travaj]
 n.f.
 劳动节

carnaval [karnaval]
 n.m.
 狂欢节，嘉年华


关
 fête de Thanksgiving n.f.
 感恩节


关
 Fête du double neuf [fεt]
 [dy]
 [dubl]
 [nœf]
 n.f.
 重阳节

Noël [nɔεl]
 n.m.
 圣诞节；圣诞歌


关
 père Noël [pεr]
 [nɔεl]
 n.m.
 圣诞老人


关
 communion [kɔmynj]
 n.f.
 圣餐



jour anniversaire [ʒur]
 [anivεrsεr]
 n.m.
 周年纪念日


关
 gâteau de mariage [gɑto]
 [də]
 [marjaʒ]
 n.m.
 婚庆蛋糕


关
 dîner aux chandelles [dine]
 [o]
 [ʃãdɛl]
 n.m.
 烛光晚餐

PLUS　活用短句

On lance des feux d'artifice pour célébrer le Nouvel An
 .

为了迎接新年
 ，人们点燃了烟火。

Aujourd'hui，c'est mon anniversaire
 .

今天是我的生日
 。

Le Noël
 approche，n'oubliez pas de préparer des cadeaux pour les enfants.


圣诞节
 在即，别忘了给孩子们准备好礼物。






 量词单位

pièce [pjεs]
 n.f.
 片，件，个，块


关
 tas [tɑ]
 n.m.
 堆，垛，许多


关
 amas [ama]
 n.m.
 堆

fois [fwa]
 n.f.
 次，回；倍


关
 coup [ku]
 n.m.
 一次；一击


关
 étage [etaʒ]
 n.m.
 （层）楼；级

mètre [mεtr]
 n.m.
 米，公尺


关
 kilomètre [kilɔmεtr]
 n.m.
 公里，千米


关
 centimètre [sãtimεtr]
 n.m.
 厘米，公分



gramme [gram]
 n.m.
 克


关
 kilogramme [kilɔgram]
 n.m.
 千克，公斤


关
 centigramme [sãtigram]
 n.m.
 厘克

litre [litr]
 n.m.
 升；盛一升的容器


关
 kilolitre [kilɔlitr]
 n.m.
 千升


关
 centilitre [sãtilitr]
 n.m.
 厘升

liard [ljar]
 n.m.
 里亚（法国古铜币名）


关
 once [s]
 n.f.
 盎司(英国重量单位，合28.35克)；两


关
 sou [su]
 n.m.
 苏（法国辅币名）

goutte [gut]
 n.f.
 滴


关
 morceau [mɔrso]
 n.m.
 一块，一片；一口


关
 bribe [brib]
 n.f.
 一小块；一节

heure [œr]
 n.f.
 小时；钟点


关
 minute [minyt]
 n.f.
 分


关
 seconde [səgd]
 n.f.
 秒

an [ã]
 n.m.
 年；年龄


关
 mois [mwa]
 n.m.
 月，月份；一个月的时间


关
 semaine [s（ə）mεn]
 n.f.
 一星期，一周

volume [vɔlym]
 n.m.
 卷，册


关
 livre [livr]
 n.m.
 本；册


关
 chapitre [∫apitr]
 n.m.
 章

paragraphe [paragraf]
 n.m.
 节，段，条


关
 épisode [epizɔd]
 n.m.
 （连载作品的）一节，一段


关
 phrase [frɑz]
 n.f.
 句子，语句；乐章

carat [kara]
 n.m.
 开（黄金的 纯度单位）；克拉（宝石的重量单位）


关
 tonne [tɔn]
 n.f.
 吨


关
 centime [sãtim]
 n.m.
 生丁，分



bouquet [bukε]
 n.m.
 束，簇，扎


关
 touffe [tuf]
 n.f.
 簇，丛，束


关
 toupet [tupε]
 n.m.
 小绺，小缕，小束



panache [pana∫]
 n.m.
 缕烟，烟


关
 houppe [up]
 n.f.
 簇，束；缨子


关
 flocon [flɔk]
 n.m.
 絮团，絮块，絮片

PLUS　活用短句

C'est combien la pièce
 ？

这一（件/块/个）
 多少钱？

A est une fois
 plus grand que B.

甲比乙大一倍
 。

La rivière a baissé d'un mètre
 .

河水降低了一米
 。






 方向位置

direction [dirεksj]
 n.f.
 方向；指导，指挥


关
 lieu [ljø]
 n.m.
 地方，地点；场所


关
 orientation [ɔrjãtasj]
 n.f.
 方位；定向



dessus [dəsy]
 n.m.
 上面；上部


关
 autorité supérieure [ɔtɔrite]
 [syperjœr]
 n.f.
 上级机关


关
 cour supérieure [kur]
 [syperjœr]
 n.f.
 上级法院

dessous [d（ə）su]
 n.m.
 下部；底部


关
 sous-ordre [suzɔrdr]
 n.m.
 部下，下属


关
 subalterne [sybaltεrn]
 n.
 下属，部下

gauche [go∫]
 n.f.
 左边


关
 droite [drwat]
 n.f.
 右边，右面


关
 côté [kote]
 n.m.
 旁边

centre [sãtr]
 n.m.
 中心，中央；中部


关
 milieu [miljø]
 n.m.
 中央，中心


关
 entre-deux [ãtrədø]
 n.m.
 中间，间隙

entourage [ãturaʒ]
 n.m.
 周边，周围


关
 voisinage [vwazinaʒ]
 n.m.
 附近，临近


关
 bordure [bɔrdyr]
 n.f.
 边缘

horizontal [ɔriztal]
 n.m.
 横


关
 vertical [vεrtikal]
 n.
 竖，垂直


关
 onde transversale [d]
 [trãsvεrsal]
 横波

est [εst]
 n.m.
 东方；东面


关
 orient [ɔrjã]
 n.m.
 东方；东部地区


关
 nord-est [nɔrεst]
 n.m.
 东北

ouest [wεst]
 n.m.
 西方；西面


关
 sud-ouest [sydεst]
 n.m.
 西南


关
 nord-ouest [nɔrwεst]
 n.m.
 西北

sud [syd]
 n.m.
 南方；南面


关
 sud-est [sydεst]
 n.m.
 东南


关
 Pôle Sud [polsyd]
 南极

nord [nɔr]
 n.m.
 北方；北面


关
 boussole [busɔl]
 n.f.
 指南针，罗盘


关
 Pôle Nord [pol]
 [nɔr]
 北极

endroit [ãdrwa]
 n.m.
 场所，地方


关
 position [pozisjɔ̃]
 n.f.
 位置，方位；处境


关
 emplacement [ãplasmã]
 n.m.
 位置；场地



devant [d(ə)vã]
 n.m.
 前面，正面


关
 derrière [dεrjεr]
 n.m.
 后面，背面


关
 patte de devant [pat]
 [də]
 [dəvã]
 n.f.
 前肢

intérieur [terjœr]
 n.m.
 里面，内部


关
 extérieur [εksterjœr]
 n.m.
 外面，外部


关
 diamètre intérieur [djamεtr]
 [terjœr]
 n.m.
 内径

fond [fɔ̃]
 n.m.
 底部，深处


关
 dehors [dəɔr]
 n.m.
 外面，外部


关
 dedans [dədã]
 n.m.
 里面，内部

PLUS　活用短句

Il y a un supermarché sur votre gauche
 .

在你的左手
 边有一个超市。

Il y a un parc au centre
 de la ville.

城市的中心
 有一个公园。

Aimez-vous cet endroit
 ？

您喜欢这个地方
 吗？






 几何形状

forme [fɔrm]
 n.f.
 形状，外形；形式


关
 point [pw]
 n.m.
 点；句号


关
 ligne [liɲ]
 n.f.
 线；线路

figure [figyr]
 n.f.
 外形，形状；图形


关
 image [imaʒ]
 n.f.
 图像；形象


关
 imagination [imaʒinasjɔ̃]
 n.f.
 想象；形象思维

dimension [dimãsjɔ̃]
 n.f.
 体积，大小


关
 type [tip]
 n.m.
 类型；型号


关
 modèle [mɔdεl]
 n.m.
 型号；类型



aire [εr]
 n.f.
 场地；面积


关
 profondeur [prɔfɔ̃dœr]
 n.f.
 高度；纵深


关
 volume [vɔlym]
 n.m.
 体积

taille [taj]
 n.f.
 尺寸，尺码


关
 lourdeur [lurdœr]
 n.f.
 重，沉重


关
 poids [pwa]
 n.m.
 重量，分量

largeur [larʒœr]
 n.f.
 宽度，广度


关
 étroit [etrwa]
 n.m.
 狭窄


关
 espace [εspas]
 n.m.
 空间，地方

grosseur [grosœr]
 n.f.
 厚薄；大小


关
 épaisseur [epεsœr]
 n.f.
 厚度；浓密


关
 minceur [msœr]
 n.f.
 薄，薄质

grande [grãd]
 n.f.
 大型


关
 petit [p(ə)ti]
 n.m.
 小型


关
 forme définitive [fɔrm]
 [definitiv]
 n.f.
 定型

triangle [trijãgl]
 n.m.
 三角形


关
 triangle équilatéral [trijãgl]
 [ekɥilateral]
 n.m.
 等边三角形


关
 triangle isocèle [trijãgl]
 [izɔsεl]
 n.m.
 直角三角形



rectangle [rεktãgl]
 n.m.
 长方形，矩形


关
 carré [kare]
 n.m.
 正方形，四方形


关
 secteur [sεktœr]
 n.m.
 扇形

losange [lɔzãʒ]
 n.m.
 菱形


关
 trapèze [trapεz]
 n.m.
 梯形


关
 parallélogramme [paralelɔgram]
 n.m.
 平行四边形

cercle [sεrkl]
 n.m.
 圆形，圆圈


关
 ovale [ɔval]
 n.m.
 椭圆


关
 demi-cercle [d(ə)misεrkl]
 n.m.
 半圆；量角器

hexagone [εgzagɔn]
 n.m.
 六边形


关
 octogone [ɔktɔgon]
 n.m.
 八边形


关
 pentagone [ptagon]
 n.m.
 五边形

cône [kon]
 n.m.
 圆锥体


关
 sphère [sfεr]
 n.f.
 球体；地球仪


关
 pyramide [piramid]
 n.f.
 棱锥体；金字塔

cube [kyb]
 n.m.
 立方体


关
 cylindre [sildr]
 n.m.
 圆柱体


关
 cuboïde [kybɔid]
 n.m.
 长方体



PLUS　活用短句

Cette table est sous forme de rectangle
 .

这张桌子是长方形
 的。

L'ovale est un cercle
 presque rond.

椭圆近似圆形
 。

La France est sous forme d'hexagone
 .

法国是一个六边形
 的国家。






 其他


 绚丽色彩

rouge [ruʒ]
 n.m.
 红色；红颜料


关
 vieux rouge [vjø]
 [ruʒ]
 暗红色


关
 rougeoiement [ruʒwamã]
 n.m.
 淡红的色彩



orange [ɔrãʒ]
 n.m.
 橘黄色，橙色


关
 soufre [sufr]
 n.m.
 硫黄色；硫黄


关
 jaune d'oeuf [ʒondœf]
 n.m.
 卵黄

jaune [ʒon]
 n.m.
 黄色；黄色颜料


关
 or [ɔr]
 n.m.
 金色


关
 jade jaune [ʒad]
 [ʒon]
 n.m.
 黄宝石

vert [vεr]
 n.m.
 绿色；绿色颜料


关
 émeraude [εmrod]
 n.f.
 祖母绿，纯绿宝石


关
 vert-de-gris [vεrdəgri]
 n.m.
 铜绿


关
 bleu-vert [bløvεr]
 n.m.
 碧绿

bleu [blø]
 n.m.
 蓝色


关
 indigo [digo]
 n.m.
 靛蓝，靛青


关
 colère bleue [kɔlεr]
 [blø]
 n.f.
 震怒

bleu foncé [blø]
 [fɔ̃se]
 n.m.
 深蓝色


关
 cordon bleu [kɔrdɔ̃]
 [blø]
 n.
 好厨师


关
 sang bleu [sã]
 [blø]
 n.m.
 贵族血统

azur [azyr]
 n.m.
 天蓝色，蔚蓝色


关
 peur bleue [pœr]
 [blø]
 n.f.
 极度恐惧


关
 ciel [sjεl]
 n.m.
 天，天空



violet [vjɔlε]
 n.m.
 紫色


关
 pourpre [purpr]
 n.m.
 绛红色，紫红


关
 lilas [lila]
 n.m.
 淡紫色

rose [roz]
 n.m.
 粉红色，玫瑰色


关
 rose pâle [roz]
 [pɑl]
 淡粉色


关
 rosé [roze]
 n.m.
 玫瑰红葡萄酒

brun [br]
 n.m.
 栗色，褐色，棕色


关
 marron [marɔ̃]
 n.m.
 棕色


关
 Tirer les marrons du feu [tire]
 [le]
 [marɔ̃]
 [dy]
 [fø]
 v.
 [谚]火中取栗

grisonnant [grizɔnã]
 n.m.
 花白


关
 argenté [arʒãte]
 n.m.
 银色


关
 crème [krεm]
 n.f.
 米色；奶油

gris [gri]
 n.m.
 灰色


关
 grisâtre [grizɑtr]
 浅灰色


关
 cendrillon [sãdrijɔ̃]
 n.f.
 灰姑娘

blanc [blã]
 n.m.
 白色；洁白


关
 blancheur [blã∫œr]
 n.f.
 白色；纯洁


关
 blanc cassé [blã]
 [kase]
 n.m.
 （近乎灰色或黄色的）白色



noir [nwar]
 n.m.
 黑色


关
 obscur [ɔpskyr]
 n.m.
 昏暗；深色


关
 sombre [sɔ̃br]
 n.m.
 昏暗

PLUS　活用短句

La pomme est rouge
 .

苹果是红色
 的。

Cette fleur est jaune
 .

这朵花是黄色
 的。

Le ciel est gris
 ，il va pleuvoir.

天空是灰色
 的，看起来要下雨了。






 化学术语

chimie [∫imi]
 n.f.
 化学


关
 symbole chimique [sbɔl]
 [∫imik]
 n.m.
 化学符号


关
 expérimentation [εksperimãtasjɔ̃]
 n.f.
 实验，检验



chimiste [∫imist]
 n.
 化学家，化学工作者


关
 réaction chimique [reaksjɔ̃]
 [∫imik]
 n.f.
 化学反应


关
 composition chimique [kɔ̃pozisjɔ̃]
 n.f.
 [∫imik]
 化学成分

élément [elemã]
 n.m.
 元素；成分，分子


关
 analyse élémentaire [analiz]
 [elemãtεr]
 n.f.
 元素分析


关
 famille d' élément [famij]
 [delemã]
 n.f.
 元素族

atome [atom]
 n.m.
 原子，微粒


关
 molécule [mɔlekyl]
 n.f.
 分子


关
 réaction atomique [reaksjɔ̃]
 [atomik]
 n.f.
 原子反应

métal [metal]
 n.m.
 金属


关
 nonmétal [nɔ̃metal]
 n.m.
 非金属


关
 composé macromoléculaire [kɔ̃poze]
 [makromɔlekylεr]
 n.m.
 高分子化合物

composé [kɔ̃poze]
 n.m.
 化合物，混合物


关
 mixture [mikstyr]
 n.f.
 混合物


关
 fusion [fyzjɔ̃]
 n.f.
 合成；融化

électrolyse [elεktrɔliz]
 n.f.
 电解作用


关
 électrolyte [elεktrɔlit]
 n.m.
 电解质，电解液


关
 bain électrique [b]
 [elεktrik]
 n.m.
 电解槽

distillation [distilasjɔ̃]
 n.f.
 蒸馏


关
 éprouvette [epruvεt]
 n.f.
 试管


关
 lampe à alcool [lãp]
 [a]
 [alkɔl]
 n.f.
 酒精灯



oxydation [ɔksidasjɔ̃]
 n.f.
 氧化作用


关
 réduction [redyksjɔ̃]
 n.f.
 还原；减少


关
 oxamine n.f.
 氧化铵

solution [sɔlysjɔ̃]
 n.f.
 溶液，溶解；解答


关
 solubilité [sɔlybilite]
 n.f.
 溶解度；可溶性


关
 soluté [sɔlyte]
 n.m.
 溶质

azote [azɔt]
 n.m.
 氮


关
 carbone [karbɔn]
 n.m.
 碳


关
 biméthyle [bimetil]
 n.m.
 乙烷

oxygène [ɔksiʒεn]
 n.m.
 氧


关
 hydrogène [idroʒεn]
 n.m.
 氢


关
 éthanol [etanɔl]
 n.m.
 乙醇

fer [fεr]
 n.m.
 铁；铁器


关
 calcium [kalsjɔm]
 n.m.
 钙


关
 magnésium [maɲezjɔm]
 n.m.
 镁



or [ɔr]
 n.m.
 金，黄金


关
 argent [arʒã]
 n.m.
 银，白银


关
 aluminium [alyminjɔm]
 n.m.
 铝

plomb [plɔ̃]
 n.m.
 铅


关
 zinc [zg]
 n.m.
 锌


关
 sodium [sɔdjɔm]
 n.m.
 钠

PLUS　活用短句

Je n'aime pas la chimie
 .

我不喜欢化学
 。

La rouille attaque le fer
 .

锈侵蚀铁
 。

Ce collier est en or
 .

这条项链是纯金
 的。






 物理名词

physique [fizik]
 n.f.
 物理


关
 masse [mas]
 n.f.
 质量；总量


关
 quantité physique [kãtite]
 [fizik]
 n.f.
 物理量



vitesse accélérée [vitεs]
 [akselere]
 n.f.
 加速度


关
 vitesse [vitεs]
 n.f.
 速度，速率


关
 accélérateur [akseleratœr]
 n.m.
 加速器

électron [elεktrɔ̃]
 n.m.
 电子


关
 électron positif [elεktrɔ̃]
 [pozitif]
 n.m.
 正电子


关
 négaton [negatɔ̃]
 n.m.
 负电子

proton [protɔ̃]
 n.m.
 质子


关
 neutron [nøtrɔ̃]
 n.m.
 中子


关
 particule [partikyl]
 n.f.
 粒子；微粒

relativité [rəlativite]
 n.f.
 相对论


关
 masse relativiste [mas]
 [rəlativist]
 n.m.
 相对论质量


关
 relativiste [rəlativist]
 n.
 相对论者

quantum [kwãtɔm]
 n.m.
 量子


关
 quantum d'énergie [kwãtɔm]
 [denεrʒi]
 n.m.
 能量子


关
 charge électrique [∫arʒ]
 [elεktrik]
 n.f.
 电荷

coordonnées [kɔɔrdɔne]
 n.f.pl.
 坐标


关
 composante [kɔ̃pozãt]
 n.f.
 电路元件


关
 conservation [kɔ̃sεrvasjɔ̃]
 n.f.
 能量守恒



potentiel [pɔtãsjεl]
 n.m.
 电势


关
 énergie [enεrʒi]
 n.f.
 能量；精力


关
 quantité de mouvement [kãtite]
 [də]
 [muvmã]
 n.f.
 动量

courant électrique [kurã]
 [elεktrik]
 n.m.
 电流


关
 électricien [elεktrisj]
 n.m.
 电工；电气技术人员


关
 électromagnétisme [elεktromaɲetism]
 n.m.
 电磁学

circuit électrique [sirkɥi]
 [elεktrik]
 n.m.
 电路


关
 ferme-circuit [fεrmsirkɥi]
 n.m.inv.
 电路闭合器


关
 circuit intégré [sirkɥi]
 [tegre]
 n.m.
 集成电路



force [fɔrs]
 n.f.
 力，力气


关
 force frigorigène [fɔrs]
 [frigɔriʒεn]
 n.f.
 作用力


关
 force magnétique [fɔrs]
 [maɲetik]
 n.f.
 磁力

gravité [gravite]
 n.f.
 重力；地心引力


关
 attraction universelle [atraksjɔ̃]
 [ynivεrsεl]
 n.f.
 万有引力


关
 apesanteur [apəzãtœr]
 n.f.
 失重

inertie [inεrsi]
 n.f.
 惯性；惰性


关
 force centripète [fɔrs]
 [sãtripεt]
 n.f.
 向心力


关
 force centrifuge [fɔrs]
 [sãtrifyʒ]
 n.f.
 离心力

réflexe [reflεks]
 n.m.
 反射


关
 réfraction des rayons [refraksjɔ̃]
 [de]
 [rεjɔ̃]
 n.f.
 折射


关
 onde incidente [ɔ̃d]
 [sidãt]
 n.f.
 入射波

PLUS　活用短句

Il est un professeur de physique
 .

他是一名物理
 老师。

La relativité
 est proposée par Einstein.


相对论
 是由爱因斯坦提出的。

Ces deux forces
 s'équilibraient.

这两种力量
 互相平衡。






 学科领域

discipline [disiplin]
 n.f.
 学科；课程


关
 domaine [dɔmεn]
 n.m.
 领域；专业


关
 établissement [etablismã]
 n.m.
 学府，学校

spécialité [spesjalite]
 n.f.
 专业，特长；专科


关
 cours spécialisé [kur]
 [spesjalise]
 n.m.
 专业课


关
 école professionnelle [ekɔl]
 [prɔfεsjɔnεl]
 n.f.
 专科学校

science [sjãs]
 n.f.
 科学


关
 scientifique [sjãtifik]
 n.
 科学家，科学工作者


关
 socialisme scienfitique [sɔsjalism]
 [sjãtifik]
 科学社会主义

architecture [ar∫itεktyr]
 n.f.
 建筑工程学


关
 industrie de construction [dystri]
 [də]
 [kɔ̃stryksjɔ̃]
 n.f.
 建筑工业


关
 architecte [ar∫itεkt]
 n.
 建筑师；设计师

philosophie [filɔzɔfi]
 n.f.
 哲学


关
 science politique [sjãs]
 [pɔlitik]
 n.f.
 政治学


关
 philosophe [filɔzɔf]
 n.
 哲学家

pédagogie [pedagɔʒi]
 n.f.
 教育学；教学法


关
 linguistique [lgɥistik]
 n.f.
 语言学


关
 pédagogue [pedagɔg]
 n.
 教育家



logique [lɔʒik]
 n.f.
 逻辑学


关
 logicien [lɔʒisj]
 n.m.
 逻辑学家


关
 sujet logique [syʒε]
 [lɔʒik]
 n.m.
 逻辑主语

minéralogie [mineralɔʒi]
 n.f.
 矿物学


关
 minéraI [mineral]
 n.m.
 矿物


关
 institut des mine [stity]
 [de]
 [min]
 n.m.
 矿业学院

biologie [bjɔlɔʒi]
 n.f.
 生物学


关
 biologiste [bjɔlɔʒist]
 n.
 生物学家


关
 biochimie [bjɔ∫imi]
 n.f.
 生物化学

journalisme [ʒurnalism]
 n.m.
 新闻学；新闻界


关
 mass médias [mas]
 [medja]
 n.m.pl.
 大众传播媒介


关
 service de l'information [sεrvis]
 [də]
 [lfɔrmasjɔ̃]
 n.m.
 新闻发布

histoire [istwar]
 n.f.
 历史学


关
 historien [istɔrj]
 n.m.
 历史学家


关
 musée d' histoire [myze]
 [distwar]
 n.m.
 历史博物馆

archéologie [arkeɔlɔʒi]
 n.f.
 考古学


关
 géographie [ʒeɔgrafi]
 n.f.
 地理学


关
 archéologue [arkeɔlɔg]
 n.
 考古学家

astronomie [astrɔnɔmi]
 n.f.
 天文学


关
 observatoire [ɔpsεrvatwar]
 n.m.
 天文台；气象台


关
 astronome [astrɔnɔm]
 n.
 天文学家，天文工作者



anthropologie [ãtrɔpɔlɔʒi]
 n.f.
 人类学


关
 sociologie [sɔsjɔlɔʒi]
 n.f.
 社会学


关
 sociolinguistique [sɔsjolgɥistik]
 n.f.
 社会语言学

PLUS　活用短句

La biologie
 est ma discipline favorite.


生物
 是我最喜欢的学科。

La science
 comporte beaucoup de matières.


科学
 包含许多项目。

On pense que l'archéologie
 est ennuyeuse.

人们认为考古学
 是很无聊的。






 奥运比赛

Jeux Olympiques [ʒø]
 [ɔlpik]
 pl.
 奥林匹克运动会


关
 Jeux Olympiques d'été [ʒø]
 [ɔlpik]
 [dete]
 pl.
 夏季奥林匹克运动会


关
 Jeu Olympiques d'hiver [ʒø]
 [ɔlpik]
 [divεr]
 pl.
 冬季奥林匹克运动会



drapeau olympique [drapo]
 [ɔlpik]
 n.m.
 五环旗


关
 cinq anneaux [sk]
 [ano]
 pl.
 五环


关
 volontaire [vɔlɔ̃tεr]
 n.
 志愿者

torche [tɔr∫]
 n.f.
 火炬，火把


关
 relais [r(ə)lε]
 n.m.
 接力


关
 flamme [flam]
 n.f.
 火焰，火苗；光芒

inauguration [inogyrasjɔ̃]
 n.f.
 开幕式


关
 clôture [klotyr]
 n.f.
 闭幕式


关
 cérémonie [seremɔni]
 n.f.
 典礼，仪式

éliminatoire [eliminatwar]
 n.f.
 预赛，淘汰赛


关
 demi-finale [d(ə)mifinal]
 n.f.
 半决赛


关
 finale [final]
 n.f.
 决赛

champion [∫ãpjɔ̃]
 n.
 冠军，优胜者


关
 titre [titr]
 n.m.
 头衔，称号


关
 médaille [medaj]
 n.f.
 奖牌

médaille d'or [medaj]
 [dɔr]
 n.f.
 金牌


关
 médaille d'argent [medaj]
 [darʒã]
 n.f.
 银牌


关
 médaille de cuivre [medaj]
 [də]
 [kɥivr]
 n.f.
 铜牌

haltérophilie [alterɔfili]
 n.f.
 举重


关
 lutte [lyt]
 n.f.
 摔跤，角力


关
 haltérophile [alterɔfil]
 n.m.
 举重运动员

tir [tir]
 n.m.
 射击


关
 tir à l'arc [tir]
 [a]
 [lark]
 n.m.
 射箭


关
 cible [sibl]
 n.f.
 靶子

pentathlon moderne [ptatlɔ̃]
 [mɔdεrn]
 n.m.
 现代五项运动


关
 escrime [εskrim]
 n.f.
 击剑


关
 équitation [ekitasjɔ̃]
 n.f.
 马术

boxe [bɔks]
 n.f.
 拳击


关
 boxeur [bɔksœr]
 n.m.
 拳击运动员


关
 taekwondo [tekwɔ̃do]
 n.m.
 跆拳道


关
 judo [ʒydo]
 n.m.
 柔道



gymnastique [ʒimnastik]
 n.f.
 体操，体操比赛项目


关
 barres parallèles [bar]
 [paralεl]
 n.f.pl.
 双杠


关
 poutre horizontale [putr]
 [ɔrizɔ̃tal]
 n.f.
 平衡木

anneaux [ano]
 n.m.pl.
 吊环


关
 cheval d'arçons [∫(ə)val]
 [darsɔ̃]
 n.m.
 鞍马


关
 arçon [arsɔ̃]
 n.m.
 鞍马架

athlétisme [atletism]
 n.m.
 田径


关
 haies [ε]
 n.f.pl.
 跨栏


关
 course [kurs]
 n.f.
 赛跑；赛车；赛马

aviron [avirɔ̃]
 n.m.
 赛艇


关
 canoë-kayak [kanɔekajak]
 n.m.
 皮划艇


关
 voile [vwal]
 n.f.
 帆船

PLUS　活用短句


Les Jeux Olympiques
 ont lieu toutes les 4 années.


奥林匹克运动会
 每四年举办一次。

Il est le champion du judo
 .

他是柔道
 冠军。

La boxe
 est un sport violent.


拳击
 被很多人认为是一项暴力运动。






 政党派别

parti [parti]
 n.m.
 政党；党派


关
 Parti de Gauche [parti]
 [də]
 [go∫]
 n.m.
 左派党


关
 Parti de Droite [parti]
 [də]
 [drwat]
 n.m.
 右派党

cellule [selyl]
 n.f.
 政党支部


关
 ennemi politique [εnmi]
 [pɔlitik]
 n.m.
 政敌


关
 gouvernement [guvεrnəmã]
 n.m.
 政府；最高行政机构



Parti Communiste [parti]
 [kɔmynist]
 共产党


关
 Internationale communiste [tεrnasjɔnal]
 [kɔmynist]
 共产国际


关
 communisme [kɔmynism]
 n.m.
 共产主义

parti gouvernant [parti]
 [guvεrnã]
 n.f.
 执政党


关
 parti de l'opposition [parti]
 [də]
 [lɔpozisjɔ̃]
 n.m.
 在野党


关
 pouvoir politique [puvwar]
 [pɔlitik]
 n.m.
 政权

Nouveau Centre [nuvo]
 [sãtr]
 n.m.
 新中间党


关
 Parti ouvrier indépendant [parti]
 [uvrije]
 [depãdã]
 n.m.
 独立工人党


关
 Mouvement Ecologiste Indépentant [muvmã]
 [ekɔlɔʒist]
 [depãdã]
 n.m.
 独立生态运动

personnage démocrate [pεrsɔnaʒ]
 [demɔkrat]
 n.m.
 民主人士


关
 mouvement démocrate [muvmã]
 [demɔkrat]
 n.m.
 民主运动


关
 Front National [frɔ̃]
 [nasjɔnal]
 n.m.
 民族战线

classe [klas]
 n.f.
 阶级，阶层；类别


关
 nature de classe [natyr]
 [də]
 [klas]
 n.f.
 阶级本质


关
 intellectuel [telεktɥεl]
 n.
 知识分子

bourgeoisie [burʒwazi]
 n.f.
 资产阶级，中产阶级


关
 prolétariat [prɔletarja]
 n.m.
 无产阶级


关
 exploiteur [εksplwatœr]
 n.m.
 剥削者

grève [grεv]
 n.f.
 罢工；集体停止活动


关
 classe ouvrière [klas]
 [uvrijεr]
 n.f.
 工人阶级


关
 lutte ouvrière [lyt]
 [uvrijεr]
 n.f.
 工人斗争



Parti Socialiste [parti]
 [sɔsjalist]
 n.m.
 社会党


关
 Parti Radical [parti]
 [radikal]
 n.m.
 激进党


关
 Les Verts [le]
 [vεr]
 n.m.pl.
 绿党

élu [ely]
 n.
 当选者，选民代表


关
 loi électorale [lwa]
 [elεktɔral]
 选 n.m.
 举法


关
 droit de voter [drwa]
 [də]
 [vɔte]
 n.m.
 选举权

démocratie [demɔkrasi]
 n.f.
 民主；民主主义


关
 Démocratie Libérale [demɔkrasi]
 [liberal]
 n.f.
 自由民主党


关
 Rassemblement démocrate [rasãbləmã]
 [demɔkrat]
 n.m.
 民主联盟

réforme [refɔrm]
 n.f.
 改革，改良


关
 décentralisation [desãtralizasjɔ̃]
 n.f.
 地方分权，权力分散


关
 constitution [kɔ̃stitysjɔ̃]
 n.f.
 宪法；构成

PLUS　活用短句

Le Parti Communiste
 est le grand parti des travailleurs.


共产党
 是代表劳动者的伟大政党。

Pourquoi les Français font-ils toujours grève
 ？

为什么法国人总是罢工
 ？

En 1978，la Chine a lancé une politique de réforme
 et d'ouverture.

1978年，中国推行了改革
 开放政策。



第二单元　动词

◎ 学习就业

◎ 休闲娱乐

◎ 日常生活

◎ 自然百态

◎ 人物动作






 学习就业


 学习考试

étudier [etydje]
 v.t.
 学习，攻读；熟记


关
 aller à l'école [ale]
 [a]
 [lekɔl]
 v.
 上学


关
 analyser [analize]
 v.t.
 分析，解析

préparer [prepare]
 v.t.
 预习；准备


关
 réviser [revize]
 v.t.
 复习；修正


关
 apprendre [aprãdr]
 v.t.
 学习；得知

étudier indépendamment [etydje]
 [depãdamã]
 v.
 自学


关
 faire des études personnelles [fεr]
 [de]
 [zetyd]
 [pεrsɔnεl]
 v.
 自习


关
 cultiver [kyltive]
 v.t.
 培养；种植



participer à l'examen [partisipe]
 [a]
 [lεgzam]
 v.
 参加考试


关
 réussir à l'examen [reysir]
 [a]
 [lεgzam]
 v.
 及格


关
 être collé à un examen [εtr]
 [kɔle]
 [a]
 []
 [εgzam]
 v.
 不及格

réciter [resite]
 v.t.
 背诵


关
 débiter [debite]
 v.t.
 朗读，宣读


关
 réciter une leçon [resite]
 [yn]
 [l(ə)sɔ̃]
 v.
 背诵课文

écrire [ekrir]
 v.t.
 写；拼写


关
 composer [kɔ̃poze]
 v.t.
 撰写，写作


关
 élaborer [elabɔre]
 v.t.
 制定，起草

déclamer [deklame]
 v.t.
 朗诵，朗读


关
 lire à haute voix [lir]
 [a]
 ['ot]
 [vwa]
 v.
 演讲


关
 prononcer [prɔnɔ̃se]
 v.t.
 宣布，宣读

exercer [εgzεrse]
 v.t.
 练习，训练


关
 entraîner [ãtrεne]
 v.t.
 训练，锻炼


关
 pratiquer [pratike]
 v.t.
 实践，实行

faire un stage [fεr]
 []
 [staʒ]
 v.
 实习


关
 visiter [vizite]
 v.t.
 参观；拜访；探望


关
 fréquenter [frekãte]
 v.t.
 经常去；频繁出入

enseigner [ãsεɲe]
 v.t.
 教育；教授


关
 éduquer [edyke]
 v.t.
 教育；训练


关
 guider [gide]
 v.t.
 指导；引导

discuter [diskyte]
 v.t.
 讨论；争辩


关
 publier [pyblije]
 v.t.
 发表；公布


关
 critiquer [kritike]
 v.t.
 批评；议论

exclure [εksklyr]
 v.t.
 开除，驱逐


关
 interrompre ses édudes [tεrɔ̃pr]
 [se]
 [zetyd]
 v.
 休学


关
 doubler sa classe [duble]
 [sa]
 [klas]
 v.
 留级

commencer les études [kɔmãse]
 [le]
 [etyd]
 v.
 入学


关
 entrer dans une école [ãtre]
 [dã]
 [yn]
 [ekɔl]
 v.
 入学


关
 cueillir un enfant [kɶjir]
 []
 [ãfã]
 v.
 接孩子

terminer ses études [tεrmine]
 [se]
 [etyd]
 v.
 毕业


关
 quitter l'école [kitelekɔl]
 v.
 退学


关
 renvoyer [rãvwaje]
 v.t.
 开除；解雇



progresser [prɔgrεse]
 v.i.
 进步，进展


关
 régresser [regrεse]
 v.i.
 退步，倒退


关
 baisser [bεse]
 v.i.
 下降，降低；减弱

PLUS　活用短句

J'étudie
 le français dans l'Université des Langues étrangères de Pékin.

我在北京外国语大学学习
 法语。

Comment ça s'écrit
 votre nom ？

您的名字怎么写
 ？

La civilisation humaine progresse
 sans cesse.

人类文明一直在进步
 。






 求职就业

demander un emploi [d(ə)mãde]
 [dãplwa]
 v.
 求职


关
 se remployer [sə]
 [rãplwaje]
 v.
 再就业


关
 regrouper [r(ə)grupe]
 v.t.
 再聚集；集中

recruter [r(ə)grupe]
 v.t.
 招聘；征集


关
 engager [ãgaʒe]
 v.t.
 招聘；保证


关
 enroler [ãrole]
 v.t.
 招募，征兵

interroger un candidat [tεrɔʒe]
 []
 [kãdida]
 v.
 面试


关
 rencontrer [rãkɔ̃tre]
 v.t.
 见面；碰见


关
 toucher [tu∫e]
 v.t.
 接触，触及



faire l'apprentissage [fεr]
 [laprãtisaʒ]
 v.
 见习


关
 présenter une demande [prezãte]
 [yn]
 [dəmãd]
 v.
 申请


关
 devenir titulaire [dəvnir]
 [titylɛr]
 v.
 转正

employer [ãplwaje]
 v.t.
 录用，任用


关
 congédier [kɔ̃ʒedje]
 v.t.
 解雇，辞退


关
 embaucher [ãbo∫e]
 v.t.
 雇佣，招募

décider [deside]
 v.t.
 决定，确定


关
 choisir [∫wazir]
 v.t.
 选择，挑选


关
 s'assurer [sasyre]
 v.
 确定，深信

introduire [trɔdɥir]
 v.t.
 介绍；引入


关
 accompagner [akɔ̃paɲe]
 v.t.
 陪同，伴随


关
 répondre [repɔ̃dr]
 v.t.
 回答，答复

travailler [travaje]
 v.t.
 工作，劳动


关
 faire travailler son argent [fεr]
 [travaje]
 [sɔ̃]
 [arʒã]
 v.
 牟利


关
 travailler dur [travaje]
 [dyr]
 v.
 艰苦劳动

déplacer [deplase]
 v.t.
 出差；移动；调动


关
 envoyer [ãvwaje]
 v.t.
 派遣；打发


关
 rester [rεste]
 v.i.
 逗留；保持

faire des heures supplémentaires [fεr]
 [de]
 [œr]
 [syplemãtεr]
 v.
 加班


关
 être en retard [εtr]
 [ã]
 [r(ə)tar]
 v.
 迟到


关
 partir avant l'heure [partir]
 [avã]
 [lœr]
 v.
 早退

démissionner [demisjɔne]
 v.i.
 辞职


关
 résigner ses fonctions [reziɲe]
 [se]
 [fɔ̃ksjɔ̃]
 辞职


关
 changer un emploi [∫ãʒe]
 []
 [ãplwa]
 换工作

destituer [dεstitɥe]
 v.t.
 免职；撤销职务


关
 tenir un emploi [t(ə)nir]
 []
 [ãplwa]
 就业


关
 être au chômage [εtr]
 [o]
 [∫omaʒ]
 失业

négocier [negɔsje]
 v.t.
 谈判，商谈


关
 négocier une affaire [negɔsje]
 [yn]
 [afεr]
 v.
 商谈生意


关
 parlementer [parləmãtεr]
 v.i.
 商谈；交涉

signer [siɲe]
 v.t.
 签订；签署


关
 s'accorder [sakɔrde]
 v.
 商妥，约定


关
 signer un contrat [siɲe]
 []
 [kɔ̃tra]
 v.
 签合同



PLUS　活用短句

J'ai décidé
 de rester ici.

我决定
 待在这里。

Il travaille
 jusqu'au minuit.

他一直工作
 到午夜时分。

Les deux entreprises signent
 un contrat après la négociation.

经过协商，这两家企业签订
 了一份合同。






 休闲娱乐


 娱乐游玩

jouer [ʒwe]
 v.i.
 玩耍，游戏


关
 jouer au football [ʒwe]
 [o]
 [futbol]
 v.
 踢足球


关
 jouer au tennis [ʒwe]
 [o]
 [tenis]
 v.
 打网球

voyager [vwajaʒe]
 v.i.
 旅游，游历


关
 vagabonder [vagabɔ̃de]
 v.i.
 流浪，漂泊


关
 naviguer [navige]
 v.i.
 航海；航行

admirer [admire]
 v.t.
 欣赏，赞叹


关
 admirer le clair de lune [admire]
 [lə]
 [klεr]
 [də]
 [lyn]
 v.
 赏月


关
 jouir de la beauté des fleurs [ʒwir]
 [də]
 [la]
 [bote]
 [de]
 [flœr]
 v.
 赏花



balader [balade]
 v.t.
 溜达


关
 excursionner [εkskyrsjɔne]
 v.i.
 远足，徒步旅行


关
 se promener [sə]
 [prɔmne]
 v.
 散步，溜达，闲逛

camper [kãpe]
 v.i.
 露营；扎营


关
 faire un pique-nique [fεr]
 []
 [piknik]
 v.
 野餐


关
 chevaucher [∫(ə)vo∫e]
 v.i.
 骑马；骑行

pêcher [pε∫e]
 v.i.
 钓鱼，捕鱼


关
 chasser [∫ase]
 v.t.
 打猎；驱赶


关
 attraper [atrape]
 v.t.
 抓住；捕捉

nager [naʒe]
 v.i.
 游泳，戏水


关
 se baigner [sə]
 [bεɲe]
 v.
 沐浴；游泳


关
 flotter [flɔte]
 v.i.
 漂浮，浮动

patiner [patine]
 v.i.
 滑冰，溜冰


关
 faire du ski [fεr]
 [dy]
 [ski]
 v.
 滑雪


关
 pagayer [pagεje]
 v.t.
 划船

danser [dãse]
 v.i.
 跳舞；跳动


关
 agiter [aʒite]
 v.t.
 摇动，摆动


关
 osciller [ɔsile]
 v.i.
 摆动，震荡

chanter [∫ãte]
 v.t.
 唱歌


关
 siffler [sifle]
 v.i.
 吹口哨；鸣笛


关
 chanter dans un chœur [∫ãte]
 [dã]
 []
 [kœr]
 v.
 合唱

photographier [fɔtɔgrafje]
 v.t.
 摄影，拍照


关
 prendre une photo [prãdr]
 [yn]
 [fɔto]
 v.
 拍照


关
 regarder la vidéo [rəgarde]
 [la]
 [video]
 v.
 看录像



surfer [sœrfe]
 v.i.
 冲浪


关
 faire une cure [fεr]
 [yn]
 [kyr]
 v.
 疗养


关
 aller au bord [ale]
 [o]
 [bɔr]
 v.
 去海滨

pratiquer la divination [pratike]
 [la]
 [divinasjɔ̃]
 v.
 占卜


关
 observer [ɔpsεrve]
 v.t.
 观测，观察


关
 tirer un horoscope [tire]
 []
 [ɔrɔskɔp]
 v.
 占星

surfer sur lnternet [sœrfe]
 [syr]
 [tεrnεt]
 v.
 上网


关
 jouer aux cartes [ʒwe]
 [o]
 [kart]
 v.
 玩牌


关
 jouer aux fléchettes [ʒwe]
 [o]
 [fle∫εt]
 v.
 玩飞镖

PLUS　活用短句

Les garçons aiment bien jouer au football
 .

男生们都很喜欢踢足球
 。

La capacité de nager
 est nécessaire pour nous aujourd'hui.

现在对我们来说游泳
 能力必不可少。

Pendant les vacances，les Duponts allaient au bord
 .

在假期期间，杜邦一家到海滨
 去度假。






 逛街购物

acheter [a∫te]
 v.t.
 购买


关
 acheter des achats [a∫te]
 [de]
 [a∫a]
 v.
 买东西


关
 acquérir [akerir]
 v.t.
 获得，得到，取得



vendre [vãdr]
 v.t.
 贩卖，出售


关
 livrer [livre]
 v.t.
 出卖；贩卖；交付


关
 débiter [debite]
 v.t.
 零售；切开；宣读

satisfaire [satisfεr]
 v.
 使……满意，使……满足


关
 plaire [plεr]
 v.i.
 使……喜爱，使……喜欢；使……高兴


关
 convenir [kɔ̃vnir]
 v.i.
 适宜；使……中意，使……满意

choisir [∫wazir]
 v.t.
 选择；选取，决定


关
 séIectionner [selεksjɔne]
 v.t.
 选择，挑选；选拔


关
 trier [trije]
 v.t.
 挑拣，拣选

essayer [εsεje]
 v.t.
 试穿；尝试；试验


关
 essayer de [εsεje]
 [də]
 v.
 力图，尽力


关
 tenter [tãte]
 v.t.
 试图，尝试：诱惑

marchander [mar∫ãde]
 v.
 议价，讨价还价；犹豫不决


关
 palabrer [palabre]
 v.i.
 争吵；讨价还价


关
 lésiner [lezine]
 v.i.
 锱铢必较；（经济上）斤斤计较

solder [sɔlde]
 v.t.
 减价，打折


关
 brader [brade]
 v.t.
 甩卖；廉价出售


关
 écouler [ekule]
 v.t.
 推销，出售；使……出手

se ruer [sə]
 [rɥe]
 v.
 抢购；冲，奔；涌


关
 procurer [prɔkyre]
 v.
 获得；弄到


关
 obtenir [ɔptənir]
 v.
 获得；取得

emballer [ãbale]
 v.t.
 包装，打包；装箱


关
 déballer [debale]
 v.t.
 开箱，拆包；开箱取出


关
 empaqueter [ãpakte]
 v.t.
 包装；打包，捆扎

envoyer [ãvwaje]
 v.t.
 寄，送，发送；投掷


关
 acheminer [a∫mine]
 v.t.
 投递；发送，派往


关
 adresser [adrεse]
 v.i.
 分配；投寄；给予



payer [pεje]
 v.
 交纳，缴纳；偿付


关
 décaisser [dekεse]
 v.
 支付；支取，提取


关
 régler [regle]
 v.t.
 结算，支付；解决

créditer [kredite]
 v.t.
 记入贷方；贷记


关
 stocker [stɔke]
 v.t.
 贮存；囤积


关
 acheter à crédit [a∫te]
 [a]
 [kredi]
 v.
 赊购

emprunter [ãprte]
 v.t.
 借钱；假借，借用


关
 rembourser [rãburse]
 v.t.
 偿还；付还，清偿


关
 débourser [deburse]
 v.t.
 支付，付款；掏钱

consommer [kɔ̃sɔme]
 v.t.
 消费；消耗；食用


关
 dépenser [depãse]
 v.t.
 花费；消耗，耗费


关
 épargner [eparɲe]
 v.t.
 节省；储蓄；避免

renvoyer [rãvwaje]
 v.t.
 退货；送回；再派遣


关
 réexpédier [reεkspedje]
 v.t.
 退回原件；转寄


关
 questionner [kεstjɔne]
 v.t.
 询问；咨询

PLUS　活用短句

Les femmes aiment acheter
 des vêtements.

女人热衷于买
 衣服。

Ce produit se vend
 bien.

这产品很畅销
 。

En fin，elle a choisi
 la robe rouge.

最终，她还是选择
 了那条红色的裙子。






 美容健身

opérer [ɔpere]
 v.t.
 整形；手术


关
 faire qn beauté [fεr]
 [kεlk]
 [bote]
 v.
 美容


关
 embellir [ãbεlir]
 v.
 使……美；使……更美

débarbouiller [debarbuje]
 v.t.
 给……洗脸；揩拭


关
 décrasser [dekrase]
 v.t.
 清洗，去垢


关
 se brosser les dents [sə]
 [brɔse]
 [le]
 [dã]
 刷牙



maquiller [makije]
 v.t.
 化妆；涂改


关
 farder [farde]
 v.t.
 给……搽脂抹粉，为……化妆


关
 se farder les yeux [sə]
 [farde]
 [le]
 [jø]
 v.
 画眼线

enjoliver [ãʒɔlive]
 v.t.
 美化；加细节润色


关
 se farder les sourcils [sə]
 [farde]
 [le]
 [sursi]
 v.
 画眉


关
 enduire [ãdɥir]
 v.t.
 涂，抹，搽

laver [lave]
 v.t.
 清洁；洗涤


关
 enlever son fard [ãlve]
 [sɔ̃]
 [far]
 v.
 卸妆


关
 décrotter [dekrɔte]
 v.t.
 除去污泥：使……文雅

peigner [pεɲe]
 v.t.
 梳；梳头；修饰


关
 démêler [demεle]
 v.t.
 梳理；整理；解开


关
 coiffer [kwafe]
 v.t.
 给……梳妆，给……理发



baigner [bεɲe]
 v.
 浸，泡；给……洗澡


关
 prendre une douche [prãdr]
 [yn]
 [du∫]
 v.
 冲凉


关
 prendre un bain [prãdr]
 []
 [b]
 v.
 洗澡

mincir [msir]
 v.
 减肥；变苗条，变瘦长


关
 maigrir [mεgrir]
 v.
 变瘦，消瘦


关
 amincir [amsir]
 v.i.
 弄薄；弄细；使……变瘦

courir [kurir]
 v.
 跑；冒着


关
 faire du jogging [fεr]
 [dy]
 [dʒɔgiŋ]
 v.
 跑步


关
 marcher [mar∫e]
 v.
 行走；步行；前进



jouer au badminton [ʒwe]
 [o]
 [badmintɔn]
 v.
 打羽毛球


关
 jouer au ping-pong [ʒwe]
 [o]
 [piŋpɔ̃g]
 v.
 打乒乓球


关
 jouer au tennis [ʒwe]
 [o]
 [tenis]
 v.
 打网球

masser [mase]
 v.
 按摩；推拿


关
 faire de l'acupuncture [fεr]
 [də]
 [lakypɔ̃ktyr]
 v.
 针灸

faire du sport [fεr]
 [dy]
 [spɔr]
 做运动


关
 faire du yoga [fεr]
 [dy]
 [jɔga]
 v.
 做瑜伽


关
 faire de la gymnastique [fε:r]
 [də]
 [la]
 [ʒimnastik]
 v.
 做健美操

PLUS　活用短句

Je voudrais faire laver
 ma chemise.

我想把衬衫拿去洗
 。

Vous feriez mieux de vous peigner
 les cheveux en arrière.

您最好把头发向后梳
 。

Mon chien aime baigner
 .

我的小狗爱洗澡
 。






 汽车驾驶

conduire [kɔ̃dɥir]
 v.t.
 驾驶；引导，传导


关
 piloter [pilɔte]
 v.t.
 驾驶；领航


关
 conduire une voiture [kɔ̃dɥir]
 [yn]
 [vwatyr]
 v.
 开车



démarrer [demare]
 v.t.
 启动，开动；启航


关
 entamer [ãtame]
 v.t.
 开始干；启动


关
 lancer [lãse]
 v.t.
 发动，开动

attacher [ata∫e]
 v.t.
 系；捆，绑


关
 attacher la ceinture [ata∫e]
 [la]
 [styr]
 v.
 系安全带


关
 détacher la ceinture [deta∫e]
 [la]
 [styr]
 v.
 解安全带

rouler [rule]
 v.
 转动；滚动；行驶


关
 barrer [bare]
 v.
 掌舵，操纵


关
 prendre le timon [prãdr]
 [lə]
 [timɔ̃]
 v.
 掌舵

tourner [turne]
 v.
 转弯


关
 virer [vire]
 v.
 转向；拐弯，转弯


关
 braquer [brake]
 v.
 转向，转弯，偏转

secouer [s(ə)kwe]
 v.t.
 摇动，拌动；使……震动


关
 secouer à gauche [s(ə)kwe]
 [a]
 [go∫]
 v.
 左转


关
 secouer à droite [s(ə)kwe]
 [a]
 [drwat]
 v.
 右转

accélérer [akselere]
 v.
 加速，加快；促进


关
 activer [aktive]
 v.
 加快；促进；活跃


关
 hâter ['ɑte]
 v.t.
 加速，促进；提早

dépasser [depase]
 v.t.
 超过，超出；优于


关
 devancer [d(ə)vãse]
 v.t.
 追上；跑在前面；超过


关
 surpasser [syrpase]
 v.t.
 超过，超出；胜过

stopper [stɔpe]
 v.t.
 刹车；制止，阻止


关
 freiner [frεne]
 v.t.
 制动；减慢速度，刹车


关
 amortir [amɔrtir]
 v.t.
 减弱，减轻；缓和

heurter [œrte]
 v.t.
 碰撞；把……撞在


关
 frapper [frape]
 v.t.
 拍打；撞击


关
 renverser [rãvεrse]
 v.t.
 推翻；使……倒转；使……反向

ébranler [ebrãle]
 v.t.
 摇动；震动；动摇


关
 chavirer [∫avire]
 v.t.
 翻倒，翻转；覆灭


关
 basculer [baskyle]
 v.t.
 摇摆，摇晃；失去平衡

arrêter [arεte]
 v.t.
 停车；停止，中断


关
 garer [gare]
 v.t.
 停放（车辆，船只）；把（车）开进站


关
 stationner [stasjɔne]
 v.t.
 停留；停车

entrer [ãtre]
 v.
 进入；进来，进去


关
 sortir [sɔrtir]
 v.
 出来；外出；出门


关
 fréquenter [frekãte]
 v.
 经常出入；来往频繁

réparer [repare]
 v.t.
 修理；修复；修补


关
 dépanner [depane]
 v.t.
 排除故障；应急修理


关
 assurer [asyre]
 v.
 上保险；保障

décoller [dekɔle]
 v.i.
 （飞机）起飞


关
 atterrir [aterir]
 v.i.
 （飞机）着陆，降落


关
 envoler [ãvɔle]
 v.i.
 起飞；飞行

PLUS　活用短句

Son père lui défend de conduire
 la voiture.

他父亲不让他开
 车。

Le paquebot venait de démarrer
 .

邮船刚起碇
 。

Des tremblements secouent
 la surface de la lune.

地震摇晃
 月球表面。






 日常生活


 烹饪烹调

nettoyer [nεtwaje]
 v.t.
 洗涤； 把……洗净，把……弄干净


关
 assainir [asεnir]
 v.t.
 使……清洁；消毒；净化


关
 blanchir [blã∫ir]
 v.t.
 洗，浆洗；烫煮

dégeler [deʒle]
 v.t.
 使……解冻，使……融化


关
 déglacer [deglase]
 v.
 除冰，融冰；溶化锅底的焦糖


关
 fondre [fɔ̃dr]
 v.
 溶解，融化

couper [kupe]
 v.t.
 切，割


关
 cisailler [sizaje]
 v.t.
 剪断，剪切


关
 trancher [trã∫e]
 v.t.
 切，切断；斩断



concasser [kɔ̃kase]
 v.t.
 压碎；弄碎


关
 fracasser [frakase]
 v.t.
 打碎；击碎


关
 affûter [afyte]
 v.t.
 磨刃，磨快；削尖

mélanger [melãʒe]
 v.t.
 混合；混和


关
 mêler [mεle]
 v.t.
 使……混合；搀和


关
 brasser [brase]
 v.t
 搅拌；制备



cuisiner [kɥizine]
 v.
 烹调，料理；烧，煮


关
 fricoter [frikɔte]
 v.
 烩；做菜


关
 mijoter [miʒɔte]
 v.
 用文火烧，煨，炖

cuire [kɥir]
 v.
 烧，煮；做饭


关
 brûler [bryle]
 v.
 煮，烧；焙，炒


关
 mitonner [mitɔne]
 v.
 文火烧，煨，炖

bouillir [bujir]
 v.
 煮；沸腾，烧开


关
 chauffer [∫ofe]
 v.
 烧热，加热；生火


关
 réchauffer [re∫ofe]
 v.t.
 加热；回暖

frire [frir]
 v.
 油炸，油氽，油煎


关
 braiser [brεze]
 v.
 煨，炖


关
 apprêter [aprεte]
 v.t.
 烹调；准备；整理

griller [grije]
 v.
 烘烤；干炒


关
 rôtir [rɔtir]
 v.
 烤，烘，炙


关
 calciner [kalsine]
 v.
 烧烤，烧灼



déborder [debɔrde]
 v.
 溢出，漫溢；泛滥


关
 saillir [sajir]
 v.
 喷出；走出，冲出


关
 submerger [sybmεrʒe]
 v.
 淹没，浸没；吞没

ouvrir [uvrir]
 v.
 打开；开放；开始


关
 déplier [deplije]
 v.t.
 打开；展开


关
 dérouler [derule]
 v.t.
 打开；摊开，放开

puiser [pɥize]
 v.t.
 盛；舀；汲取


关
 remplir [rãplir]
 v.t.
 盛满，装满


关
 farcir [farsir]
 v.t.
 塞肉馅；装满

PLUS　活用短句

Elle aime chanter et cuisiner
 .

她喜欢唱歌和煮菜
 。

Tu coupes
 du papier avec un couteau.

你用小刀裁
 纸。

Ce four cuit
 bien la pâtisserie.

这只炉子烘起
 糕点来很好。






 吃饭用餐

inviter [vite]
 v.t.
 邀请；劝诱，劝说


关
 convier [kɔ̃vje]
 v.t.
 邀请；促使，鼓励


关
 accueillir [akœjir]
 v.t.
 迎接；接待，招待

réserver [rezεrve]
 v.t.
 预约；保留；预定


关
 conserver [kɔ̃sεrve]
 v.t.
 贮藏；保管；保留


关
 retenir [rətnir]
 v.t.
 保留；预定；扣留



préparer [prepare]
 v.t.
 准备；制订；配制


关
 arranger [arãʒe]
 v.t.
 安排；布置；整理


关
 ménager [menaʒe]
 v.t.
 安排；准备；爱惜

ajouter [aʒute]
 v.t.
 追加；增进；改善


关
 additionner [adisjɔne]
 v.t.
 添加


关
 augmenter [ɔgmãte]
 v.
 增加；增大，增长

placer [plase]
 v.t.
 安排座位，使……就座；安放


关
 asseoir [aswar]
 v.t.
 使……坐；安放；建立，奠定


关
 prendre une chaise [prãdr]
 [yn]
 [∫εz]
 v.
 就坐

altérer [altere]
 v.t.
 口渴；转变


关
 affamer [afame]
 v.t.
 肚子饿；使……挨饿


关
 assoiffer [aswafe]
 v.t.
 使……口渴

goûter [gute]
 v.
 品尝；体会到，领略


关
 déguster [degyste]
 v.t.
 品尝，津津有味地吃


关
 savourer [savure]
 v.t.
 慢慢地尝，品味

manger [mãʒe]
 v.t.
 吃饭；消耗


关
 engloutir [ãglutir]
 v.t.
 贪婪地吞下，狼吞虎咽地吃


关
 avaler [avale]
 v.t.
 吞，咽，喝

porter un toast [pɔrte][]
 [tost]
 干杯


关
 lever un verre [ləve]
 []
 [vεr]
 v.
 敬酒；劝酒


关
 proposer un verre [prɔpoze]
 []
 [vεr]
 v.
 敬酒；干杯

engouffrer [ãgufre]
 v.t.
 吞食，狼吞虎咽；吞没


关
 ingurgiter [gyrʒite]
 v.t.
 狼吞虎咽地吃；大口地喝


关
 enfourner [ãfurne]
 v.t.
 狼吞虎咽；大口地吃，吞食



liquider [likide]
 v.t.
 付款；结算，清算；清理


关
 servir [sεrvir]
 v.t.
 服待，伺候；伺候吃饭


关
 commander [kɔmãde]
 v.t.
 点菜；指挥，统率

aménager [amenaʒe]
 v.t.
 整理；布置，治理


关
 faire la vaisselle [fεr]
 [la]
 [vεsεl]
 v.
 洗餐具


关
 disposer [dispoze]
 v.
 排列，整理；布置

rester [rɛste]
 v.
 剩下；残留


关
 être de reste [ɛtr]
 [də]
 [rɛst]
 v.
 剩下；多余


关
 être en surplus [ɛtr]
 [ã ][syrply]
 v.
 剩下；多余

emballer [ãbale]
 v.t.
 打包；包装


关
 faire une balle [fεr]
 [yn]
 [bal]
 v.
 打包


关
 vendre au dehors [vãdr]
 [o]
 [dəɔr]
 v.
 外卖

PLUS　活用短句

Je vais inviter
 tous mes copains.

我去邀请
 所有伙伴。

J'ai réservé
 une chambre.

我预订
 了一个房间。

Ils mangent
 du riz et ils ne mangent pas de pain.

他们吃
 米饭，但不吃面包。






 日常起居

se lever [sə]
 [ləve]
 v.pr.
 起床；站起，起身


关
 faire la grasse matinée [fεr]
 [la]
 [gras]
 [matine]
 v.
 睡懒觉


关
 coucher [ku∫e]
 v.
 躺，卧，睡；过夜

dormir [dɔrmir]
 v.i.
 睡觉；长眠，永息


关
 veiller [vεje]
 v.
 熬夜；迟睡，整夜不睡


关
 dormir à poings fermés [dɔrmir]
 [a]
 [pw]
 [fεrme]
 v.
 酣睡

sommeiller [sɔmεje]
 v.i.
 小睡，浅睡；打盹


关
 roupiller [rupije]
 v.i.
 打盹


关
 somnoler [sɔmnɔle]
 v.i.
 处于半睡半醒状态，打瞌睡，打盹儿

plier [plije]
 v.t.
 折叠，弯曲；屈服


关
 replier [rəplije]
 v.t.
 折叠；合拢


关
 superposer [sypεrpoze]
 v.
 叠在上面；叠放，使重叠

porter [pɔrte]
 v.t.
 更衣；穿戴，佩带


关
 habiller [abije]
 v.t.
 给……穿衣；供给衣服，供给服装


关
 vêtir [vetir]
 v.t.
 供给某人衣服；穿衣服



déshabiller [dezabije]
 v.t.
 替……脱衣；除去装饰


关
 dévêtir [devεtir]
 v.t.
 脱衣服；减少衣服


关
 enlever [ãlve]
 v.t.
 除掉，去掉；脱掉

balayer [balεje]
 v.t.
 打扫；扫除；肃清


关
 déblayer [deblεje]
 v.t.
 清除；清理，扫清


关
 détacher [deta∫e]
 v.t.
 祛除污迹

sécher [se∫e]
 v.
 晾晒；使…… 干燥；使……干枯


关
 exposer à l'air [εkspoze]
 [a]
 [lεr]
 v.
 晾晒


关
 exposer au soleil [εkspoze]
 [o]
 [sɔlεj]
 v.
 晾晒；晒干

frotter [frɔte]
 v.t.
 擦；涂，抹


关
 frotter le plancher [frɔte]
 [lə]
 [plã∫e]
 v.
 擦地板


关
 racler [rɑkle]
 v.t.
 擦；刮掉，擦去

jeter [ʒ(ə)te]
 v.t.
 扔；抛，掷


关
 rejeter [rəʒte]
 v.t.
 抛掉，丢弃；排斥


关
 évacuer [evakɥe]
 v.t.
 排泄；排出；放弃



récupérer [rekypere]
 v.t.
 回收；取回；恢复体力


关
 recycler [rəsikle]
 v.t.
 再利用；使……再循环，使……再生


关
 réutiliser [reytilize]
 v.t.
 再利用；再使用

fermer [fεrme]
 v.t.
 关闭；封锁，封闭


关
 boucler [bukle]
 v.t.
 扣上；关闭；紧闭


关
 ouvrir la porte [uvrir]
 [la]
 [port]
 v.
 开门

sortir [sɔrtir]
 v.
 出去，出来；外出


关
 partir [partir]
 v.
 出发；离去；动身，起程


关
 quitter [kite]
 v.
 离开，走出

PLUS　活用短句

Je veux dormir
 encore un peu.

我想再睡
 一会儿。

Les branches plient
 sous le poids des fruits.

树枝被沉甸甸的果实压弯
 了。

Ce chat se frotte
 le museau.

这只猫在擦
 脸。






 送礼拜访

visiter [vizite]
 v.t.
 探望；参观，游览


关
 saluer [salɥe]
 v.t.
 招呼，向……致意；向……致敬


关
 rendre visite à [rãdr]
 [vizit]
 [a]
 v.
 拜访；看望



dire bonjour à [dir]
 [bɔ̃ʒur]
 [a]
 v.
 打招呼


关
 serrer la main [sεrelam]
 v.
 握手


关
 hocher ['ɔ∫e]
 v.t.
 点头

appeler [aple]
 v.
 呼唤；招呼，招请


关
 héler [ele]
 v.t.
 呼唤，叫


关
 convoquer [kɔ̃vɔke]
 v.t.
 召唤，传唤，召见；召开

recevoir [rəsəvwar]
 v.t.
 接见；迎接


关
 éconduire [ekɔ̃dɥir]
 v.t.
 打发走，不接见；回绝


关
 héberger [ebεrʒe]
 v.t.
 接待；收容；留宿

attendre [atãdr]
 v.t.
 等待，等候；期望


关
 patienter [pasjãte]
 v.t.
 耐心；忍耐；等待


关
 guetter [gete]
 v.t.
 窥伺，守候

donner [dɔne]
 v.
 给予；送给，赠给


关
 décerner [desεrne]
 v.t.
 颁发；授予


关
 attribuer [atribɥe]
 v.t.
 授予，给予，赋予

gagner [gaɲe]
 v.t.
 获得；赢得，博得


关
 conquérir [kɔ̃kerir]
 v.t.
 夺得，获得，赢得


关
 recueillir [rəkœjir]
 v.t.
 领取；取得，获得

accepter [aksεpte]
 v.t.
 接受；领受；承认


关
 agréer [agree]
 v.t.
 同意，赞成；接受


关
 acquiescer [akjεse]
 v.t.
 允诺，接受；同意

refuser [rəfyze]
 v.i.
 拒绝；拒绝给予；拒绝接受


关
 se soucier de [sə]
 [susje]
 [də]
 v.
 关心；为……担心；为……着想


关
 faire attention [fεr]
 [atãsjɔ̃]
 v.
 留心

repousser [rəpuse]
 v.
 谢绝；拒绝，不接受


关
 récuser [rekyze]
 v.t.
 要求……回避，拒绝


关
 rebeller [rbεle]
 v.
 反抗；抗拒

rendre un salut [rãdr]
 []
 [saly]
 v.
 还礼


关
 revaloir [rəvalwar]
 v.
 回报；报答；报复


关
 récompenser [rekɔ̃pãse]
 v.t.
 奖赏；报答，报偿

soigner [swaɲe]
 v.
 照料；保养；细心注意


关
 choyer [∫waje]
 v.t.
 安抚，疼爱


关
 bichonner [bi∫ɔne]
 v.t.
 无微不至地关怀；爱抚

dire adieu à [dir]
 [adjø]
 [a]
 送别


关
 séparer [separe]
 v.t.
 分开；分别；生疏


关
 disjoindre [disʒwdr]
 v.t.
 使分开；拆开，隔开



PLUS　活用短句

As-tu déjà visité
 la ville de Paris？

你是否已经游览
 过巴黎城了？

Il a consenti à nous recevoir
 .

他同意接待
 我们。

Vous devez attendre
 le train.

你们必须等
 火车。






 约会见面

contacter [kɔ̃takte]
 v.t.
 同……接触，同……来往


关
 joindre [ʒwdr]
 v.t.
 加入；碰上，走近


关
 rejoindre [r(ə)ʒwdr]
 v.t.
 重聚；重新加入

rencontrer [rãkɔ̃tre]
 v.t.
 碰面，碰见；遇见


关
 croiser [krwaze]
 v.t.
 交错而过


关
 apercevoir [apεrsəvwar]
 v.t.
 瞥见；察觉



convenir [kɔ̃vnir]
 v.t.
 约定，商妥；同意


关
 correspondre [kɔrεspɔ̃dr]
 v.i.
 有联系；通信


关
 promettre [prɔmεtr]
 v.t.
 承诺；允诺，答应

chercher [∫εr∫e]
 v.t.
 寻找；思索


关
 voir [vwar]
 v.t.
 见到，看见


关
 trouver [truve]
 v.t.
 找到；遇到

arriver [arive]
 v.i.
 到达，抵达；来临


关
 atteindre [atdr]
 v.t.
 到达；追上，赶上


关
 approcher [aprɔ∫e]
 v.t.
 靠近，走近

tarder [tarde]
 v.i.
 迟到；耽搁，延缓


关
 lanterner [lãtεrne]
 v.i.
 浪费时间


关
 attendre [atãdr]
 v.t.
 等待，等候

dépasser [depase]
 v.t.
 超过，越过


关
 distancer [distãse]
 v.t.
 超过，使……落在后面


关
 devancer [d(ə)vãse]
 v.t.
 走在前面

avancer [avãse]
 v.t.
 提前；前进，促进


关
 anticiper [ãtisipe]
 v.t.
 提前，提早；预料


关
 précipiter [presipite]
 v.t.
 加速

prolonger [prɔlɔ̃ʒe]
 v.t.
 延长，加长


关
 s'arracher [sara∫e]
 v.
 离开；争吵


关
 éloigner [elwaɲe]
 v.t.
 远离；延期

réduire [redɥir]
 v.t.
 缩短；减少


关
 abréger [abreʒe]
 v.t.
 缩短


关
 borner [borne]
 v.t.
 局限在……

annuler [anyle]
 v.t.
 取消；废除


关
 aboIir [abɔlir]
 v.t.
 取消，废除


关
 invaIider [valide]
 v.t.
 取消，宣告无效

communiquer [kɔmynike]
 v.i.
 联系，来往


关
 retourner [rəturne]
 v.t.
 返回


关
 partir [partir]
 v.i.
 离开，动身；启程

différer [difere]
 v.i.
 拖延，延期


关
 remettre à plus tard [r(ə)mεtr]
 [a]
 [ply]
 [tar]
 v.
 延长


关
 différer son départ [difere]
 [sɔ̃]
 [depar]
 v.
 延期出发



finir [finir]
 v.t.
 结束，完成


关
 terminer [tεrmine]
 v.t.
 结束，做完


关
 arriver à son terme [arive]
 [a]
 [sɔ̃]
 [tεrm]
 v.
 结束

PLUS　活用短句

Je suis très content de vous rencontrer
 .


遇见
 您我很高兴。

Je veux chercher
 M. Wang，s'il vous plaît.

麻烦我想找
 下王先生。

Enfin，il est arrivé
 .

终于，他到达
 了这里。






 困惑纷争

égarer [egare]
 v.t.
 使……走错路，使……迷路；误入歧途


关
 embarrasser [ãbarase]
 v.t.
 妨碍；使……感到困难，使为难


关
 troubler [truble]
 v.t.
 混乱；使……困惑，使……糊涂

tomber [tɔ̃be]
 v.
 跌倒，摔跤；倒下


关
 abattre [abatr]
 v.
 倒下，摔倒；猛扑


关
 dégringoler [degrgɔle]
 v.
 滚下，摔下

perdre [pεrdr]
 v.
 遗失，失落，落掉


关
 oublier [ublije]
 v.t.
 忘记，忘却，遗忘


关
 laisser [lεse]
 v.t.
 留下；遗留；离开

détruire [detrɥir]
 v.t.
 破坏，毁坏；催毁


关
 ruiner [rɥine]
 v.t.
 破坏，毁坏；使……毁灭


关
 briser [brize]
 v.t.
 破坏；摧毁，消灭

fracturer [fraktyre]
 v.t.
 折断，打碎；使……骨折


关
 casser [kase]
 v.t.
 使……脱臼，使……骨折；弄碎


关
 écorcher [ekɔr∫e]
 v.t.
 擦伤；擦破



blesser [blεse]
 v.t.
 使……受伤；打伤；损伤


关
 léser [leze]
 v.t.
 伤害，损伤，损害


关
 entailler [ãtaje]
 v.t.
 割破，划破

dévaliser [devalize]
 v.t.
 偷盗；抢劫；抢购一空


关
 piller [pije]
 v.t.
 偷盗；抄袭，剽窃


关
 épier [epje]
 v.t.
 窥伺；侦察，监视

arracher [ara∫e]
 v.
 抢夺，夺取；争得，博得


关
 cambrioler [kãbrijɔle]
 v.t.
 侵入……盗窃


关
 ravir [ravir]
 v.t.
 强夺，抢走；劫持

tromper [trɔ̃pe]
 v.
 欺骗，使……上当；使……弄错


关
 leurrer [lœre]
 v.t.
 诱骗；上当


关
 duper [dype]
 v.t.
 欺骗，欺瞒；愚弄

menacer [mənase]
 v.
 威胁；恐吓


关
 intimider [timide]
 v.t.
 恐吓，恫吓；威胁


关
 atterrer [atεre]
 v.t.
 使……惊呆，使……吓呆

noyer [nwaje]
 v.
 溺水；浸没；浸湿


关
 mouiller [muje]
 v.t.
 投入水中；浸湿


关
 inonder [inɔ̃de]
 v.t.
 淹没；浸湿，使……湿透



périr [perir]
 v.i.
 死亡，丧生：遇难


关
 assassiner [asasine]
 v.t.
 谋杀，暗杀


关
 suicider [sɥiside]
 v.i.
 自杀

quereller [kərεle]
 v.
 吵架，争吵


关
 houspiller ['uspije]
 v.t.
 责骂，斥责


关
 engueuIer [ãgœle]
 v.t.
 谩骂；叱责

déranger [derãʒe]
 v.t.
 打扰；麻烦，妨碍


关
 interrompre [tεrɔ̃pr]
 v.t.
 停止；中断，中止


关
 entrecouper [ãtrəkupe]
 v.t.
 使……一再中断，一再打断

PLUS　活用短句

Je perds
 mon temps de faire les devoirs.

做作业浪费
 我的时间。

Toute la ville est détruite
 .

整个城市被摧毁
 了。

Les océans sont menacés
 par la pollution.

海洋被污染所威胁
 。






 就医诊疗

enregistrer [ãrʒistre]
 v.t.
 挂号；注册；记录


关
 inscrire [skrir]
 v.t.
 登记，记入；写下


关
 transcrire [trãskrir]
 v.t.
 誊写，缮写；登记

examiner [εgzamine]
 v.t.
 检查；审查，观察


关
 explorer [εksplɔre]
 v.t.
 探察，探查；勘察


关
 mesurer [məzyre]
 v.t.
 测量，测定；衡量

diagnostiquer [djagnɔstike]
 v.t.
 诊断；判断，预断


关
 détecter [detεkte]
 v.t.
 探测，检测


关
 traiter [trεte]
 v.
 治疗；对待；处理

consulter [kɔ̃sylte]
 v.
 咨询；会诊


关
 réexaminer [reegzamine]
 v.t.
 复诊；重新考虑；重新检查


关
 repenser [r(ə)pãse]
 v.t.
 重新考虑；重新推敲；重新审查

prélever [prelve]
 v.t.
 抽取，提取


关
 expertiser [εkspεrtize]
 v.t.
 鉴定


关
 expertise chimique [εkspεrtiz]
 [∫imik]
 n.f.
 化学检验

piquer [pike]
 v.
 打针，扎针；刺痛


关
 injecter [ʒεkte]
 v.t.
 注射；注入


关
 infuser [fyze]
 v.t.
 注入；灌输



enrhumer [ãryme]
 v.t.
 引起感冒，引起伤风


关
 avoir de la fièvre [avwar]
 [də]
 [la]
 [fjεvr]
 v.
 发烧


关
 prendre froid [prãdr]
 [frwa]
 着凉

infecter [fεkte]
 v.
 使……感染，传染；污染


关
 empester [ãpεste]
 v.
 传播瘟疫；使……染上臭味；毒化；腐败


关
 contaminer [kɔ̃tamine]
 v.t.
 使……感染，传染；污染

entraîner [ãtrεne]
 v.t.
 训练，锻炼；带动；招致


关
 exercer [εgzεrse]
 v.t.
 练习，训练；使用


关
 dresser [drεse]
 v.t.
 抬起；训练；安置

guérir [gerir]
 v.
 痊愈；恢复健康，康复


关
 cicatriser [sikatrize]
 v.t.
 使……愈合；使……收瘢，结疤


关
 soulager [sulaʒe]
 v.t.
 好转；减轻；宽慰

rétablir [retablir]
 v.t.
 使…… 恢复健康，使……复原；恢复


关
 ranimer [ranime]
 v.t.
 使……复活；使……再现


关
 remédier [rəmedje]
 v.
 医治；补救，纠正

hospitaliser [ɔspitalize]
 v.t.
 入院，住院


关
 perfuser [pεrfyze]
 v.
 输液


关
 quitter l'hôpital [kite]
 [lɔpital]
 v.
 出院



suturer [sytyre]
 v.t.
 缝合


关
 se faire enlever les fils [sə]
 [fεr]
 [ãlve]
 [le]
 [fil]
 拆线


关
 exciser [εksize]
 v.t.
 割除，切除

PLUS　活用短句

Les médecins ont consulté
 sur sa maladie.

医生对他的病进行了会诊
 。

En ce moment，beaucoup d' enfants sont enrhumés
 .

现在很多孩子都患感冒
 。

Les mauvais livres infectent
 l'esprit.

无益的书毒害
 思想。






 自然百态


 天气变化

ensoleiller [ãsɔleje]
 v.t.
 放晴，使……充满阳光


关
 chauffer [∫ofe]
 v.i.
 变热；发热


关
 réchauffer [re∫ofe]
 v.t.
 回暖；重新变暖

faire du vent [fεr]
 [dy]
 [vã]
 v.
 起风


关
 dégeler [deʒle]
 v.i.
 解冻，融化


关
 rafraichir [rafrε∫ir]
 v.i.
 变得凉爽

pleuvoir [pløvwar]
 v.
 下雨


关
 pleuviner [pløvine]
 v.i.
 下毛毛雨


关
 neiger [nεʒe]
 v.
 下雪



mouiller [muje]
 v.t.
 淋湿，浸湿


关
 irriguer [irige]
 v.t.
 灌溉


关
 humidifier [ymidifje]
 v.t.
 弄湿

assombrir [asɔ̃brir]
 v.t.
 变暗


关
 éviter la pluie [evite]
 [la]
 [plɥi]
 v.
 避雨


关
 obscurcir [ɔpskyrsir]
 v.t.
 转阴；使昏暗

avoir froid [avwar]
 [frwa]
 冷


关
 refroidir [r(ə)frwadir]
 v.i.
 变冷，变凉


关
 réfrigérer [refriʒere]
 v.t.
 冷却，冷冻

arrêter [arεte]
 v.i.
 停止，停住


关
 Le vent arrête [lə]
 [vã]
 [arεt]
 风停


关
 La pluie arrête [la]
 [plɥi]
 [arεt]
 雨停

s'envoler [sãvɔle]
 被风吹走；逝去


关
 atterrir sur [aterir]
 [syr]
 v.
 在……着陆


关
 atterrir [aterir]
 v.i.
 登陆；靠岸

couvrir [kuvrir]
 v.t.
 布满，笼罩；覆盖


关
 se dissiper [sə]
 [disipe]
 v.
 消散，消失


关
 brouiller [bruje]
 v.
 使……模糊，使……浑浊

mesurer [məzyre]
 v.t.
 测量，测定


关
 chiffrer [∫ifre]
 v.t.
 计算


关
 calculer [kalkyle]
 v.t.
 计算；估量



tonner [tɔne]
 v.i.
 打雷


关
 geler [ʒəle]
 v.i.
 结冰；感到极冷


关
 glacer [glase]
 v.t.
 结冰

s'élever [selve]
 v.
 上升


关
 monter [mɔ̃te]
 v.t.
 上升；登上


关
 hisser [ise]
 v.t.
 升起；吊起

abaisser [abεse]
 v.t.
 下降，降低


关
 baisser [bεse]
 v.i.
 降低，下降；减弱


关
 rabattre [rabatr]
 v.t.
 减低，压低，压下

éclairer [eklεre]
 v.t.
 照耀，照亮


关
 illuminer [ilymine]
 v.t.
 照耀，照亮


关
 refléter [rəflete]
 v.t.
 映出；反射



PLUS　活用短句

En été，il pleut
 souvent.

夏天总是下雨
 。

J'ai
 un peu froid
 .

我有点冷
 。

Le ciel est couvert
 de nuages.

天空布满
 了乌云。






 状态变化

augmenter [ɔgmãte]
 v.t.
 增加，增长


关
 baisser [bese]
 v.t.
 减速，降低


关
 croître [krwɑtr]
 v.i.
 增加，增长；生长



diminuer [diminye]
 v.t.
 减少，缩小，降低


关
 amoindrir [amwdrir]
 v.t.
 减少，缩小


关
 affaiblir [afεblir]
 v.t.
 削弱；减轻

finir [finir]
 v.t.
 完成，结束


关
 accomplir [akɔ̃plir]
 v.t.
 完成，实现


关
 devenir [dəvnir]
 v.i.
 变成，成为

changer [∫ãʒe]
 v.i.
 变化，改变


关
 ranimer [ranime]
 v.t.
 使……复活；使……生气勃勃


关
 renouveler [rənuvle]
 v.t.
 更新，更换

passer [pase]
 v.i.
 经过；通过


关
 surgir [syrʒir]
 v.i.
 出现，涌现


关
 expérimenter [εksperimãte]
 v.t.
 体验；实验

pourrir [purir]
 v.i.
 腐败；腐烂；腐朽


关
 corrompre [kɔrɔ̃pr]
 v.t.
 使……变质，腐蚀


关
 salir [salir]
 v.t.
 弄脏；玷污

dépérir [deperir]
 v.i.
 枯死；衰弱


关
 se faner [sə]
 [fane]
 v.
 凋谢；枯萎；褪色


关
 se flétrir [sə]
 [fletrir]
 v.
 干枯；凋谢；失去光泽



se fragmenter [sə]
 [fragmãte]
 v.
 分裂


关
 polymériser [pɔlimerize]
 v.t.
 聚合


关
 assembler [asãble]
 v.t.
 汇聚；集中

fleurir [flœrir]
 v.i.
 开花


关
 pousser [puse]
 v.i.
 发芽；长出


关
 éclore [eklɔr]
 v.i.
 盛开，开放

couler [kule]
 v.i.
 流动；流逝


关
 serpenter [sεrpãte]
 v.i.
 蜿蜒，弯弯曲曲地延伸


关
 dégoutter [degute]
 v.t.
 流淌

se rouiller [sə]
 [ruje]
 v.
 生锈


关
 corrompre [kɔrɔ̃pr]
 v.t.
 腐蚀；使……变质


关
 oxygéner [ɔksiʒene]
 v.t.
 氧化

s'évaporer [sevapɔre]
 v.
 蒸发


关
 se cristalliser [sə]
 [kristalize]
 v.
 结晶


关
 dissoudre [disudr]
 v.t.
 溶解；解除

humidifier [ymidifje]
 v.t.
 弄湿


关
 tremper [trãpe]
 v.t.
 浸湿，湿透


关
 baigner [bεɲe]
 v.t.
 浸湿，湿透；泡澡



déborder [debɔrde]
 v.i.
 满溢，溢出，泛滥


关
 déssécher [dese∫e]
 v.t.
 使……干涸，使……干燥


关
 endurcir [ãdyrsir]
 v.t.
 使……坚硬

PLUS　活用短句

La production augmente
 chaque année.

生产逐年增长
 。

Je viens de finir
 mon travail.

我刚刚完成
 自己的工作。

Il a changé
 d'avis hier.

他昨天改变
 了主意。






 人物动作


 行为动作

naître [nεtr]
 v.i.
 出生；发芽


关
 mourir [murir]
 v.i.
 死亡；枯萎，凋谢


关
 entrer [ãtre]
 v.i.
 进入，进去，进来

déplacer [deplase]
 v.t.
 移动；调动


关
 bouger [buʒe]
 v.i.
 动；走动


关
 circuler [sirkyle]
 v.i.
 往来，通行

reculer [rəkyle]
 v.t.
 后退


关
 piétiner [pjetine]
 v.t.
 顿足；停滞不前


关
 avancer [avãse]
 v.t.
 前进；促进

marcher [mar∫e]
 v.i.
 步行，行走


关
 aller à pied [aleapje]
 v.
 步行


关
 cheminer [∫əmine]
 v.i.
 行走，行进

courir [kurir]
 v.t.
 奔跑；赶路


关
 aller [ale]
 v.i.
 走；进行，进展


关
 arrêter [arεte]
 v.
 停下；止步

se lever [sə]
 [ləve]
 v.
 起立，站起


关
 se tenir [sə]
 [ t(ə)nir]
 v.
 站


关
 s'asseoir [aswar]
 v.
 坐下



monter [mɔ̃te]
 v.t.
 上楼；提高


关
 descendre [desãdr]
 v.i.
 下来，下去


关
 arriver [arive]
 v.i.
 到达，抵达

rouler [rule]
 v.
 行驶，转动


关
 naviguer [navige]
 v.i.
 航海，航行，航空


关
 partir [partir]
 v.i.
 离开，动身，启程

entendre [ãtãdr]
 v.t.
 听见，听到


关
 demender [dəmãde]
 v.t.
 要求，请求


关
 réclamer [reklame]
 v.t.
 请求，恳求

apprécier [apresje]
 v.t.
 鉴赏；评估


关
 évaluer [evalɥe]
 v.t.
 评价；评估


关
 goûter [gute]
 v.t.
 品味，品尝

rire [rir]
 v.i.
 笑


关
 sourire [surir]
 v.i.
 微笑；使……满意


关
 pleurer [plœre]
 v.i.
 哭泣，流泪

dire [dir]
 v.r.
 说，说道，讲


关
 raconter [rakɔ̃te]
 v.t.
 讲述，叙述


关
 communiquer [kɔmynike]
 v.t.
 传达，通知

murmurer [myrmyre]
 v.i.
 嘟哝；低声抱怨


关
 marmotter [marmɔte]
 v.t.
 嘀咕，嘟哝


关
 chuchoter [∫y∫ɔte]
 v.i.
 窃窃私语，嘀咕

venir [v(ə)nir]
 v.i.
 来，来到


关
 s'approcher [saprɔ∫e]
 v.
 接近，靠近


关
 visiter [vizite]
 v.t.
 探望；来访；参观

penser [pãse]
 v.i.
 想，思索，思维


关
 réfléchir [refle∫ir]
 v.t.
 思索，思考；考虑


关
 estimer [εstime]
 v.t.
 认为；评估



PLUS　活用短句

Je suis né
 en 1988.

我生于
 1988年。

C'est à mourir de rire
 !

这简直是笑
 死人了！

Il dit
 à son camarade qu'il partira demain.

他对同学说
 自己明天就要离开了。






 人物情感

aimer [εme]
 v.t.
 爱，热爱；钟情


关
 admirer [admire]
 v.t.
 赞赏；恋慕


关
 adorer [adɔre]
 v.t.
 崇拜；爱慕；喜欢

détester [detεste]
 v.t.
 讨厌，憎恨，厌恶


关
 abominer [abɔmine]
 v.t.
 厌恶，憎恨


关
 haïr [air]
 v.t.
 仇恨，怨恨

amuser [amyze]
 v.t.
 使……高兴；逗笑


关
 se réjouir [sə]
 [reʒwir]
 快活，高兴


关
 s'égayer [segeje]
 v.
 取乐，娱乐

se fâcher [səfɑ∫e]
 v.
 生气，发火


关
 se mettre en colère [sə]
 [mεtr]
 [ã]
 [kɔlεr]
 愤慨


关
 déplaire [deplεr]
 v.t.
 惹人生气；惹人讨厌



s'affliger [safliʒe]
 v.
 难过，痛苦，悲伤


关
 compatir [kɔ̃patir]
 v.t.
 怜悯，同情


关
 s'attrister [satriste]
 v.
 难过，伤心

envier [ãvje]
 v.t.
 羡慕；嫉妒


关
 se plaindre [sə]
 [pldr]
 抱怨，埋怨


关
 maudire [modir]
 v.t.
 诅咒，咒骂

craindre [krdr]
 v.t.
 胆怯；害怕


关
 avoir peur [avwar]
 [pœr]
 v.
 害怕


关
 redouter [rədute]
 v.t.
 害怕，畏惧；担心

se calmer [sə]
 [kalme]
 v.
 镇定；平静


关
 avoir du mal à comprendre [avwar]
 [dy]
 [mal]
 [a]
 [kɔ̃prãdr]
 v.
 困惑


关
 perdre la tête [pεrdr]
 [la]
 [tεt]
 v.
 不知所措

s'inquiéter [skjete]
 v.
 担心，不安


关
 s'angoisser [sãgwase]
 v.
 焦虑，不安


关
 s'impatienter [spasjãte]
 v.
 不耐烦；急于

fatiguer [fatige]
 v.t.
 劳累，疲乏


关
 se surmener [sə]
 [syrməne]
 v.
 劳累过度


关
 s'épuiser [sepɥize]
 v.
 筋疲力尽；耗尽，用光



féliciter [felisite]
 v.t.
 祝贺，庆祝


关
 complimenter [kplimãte]
 v.t.
 称赞，称颂


关
 fêter [fete]
 v.t.
 庆祝，纪念

souhaiter [swεte]
 v.t.
 希望；祝愿


关
 ambitionner [ãbisjɔne]
 v.t.
 渴望，觊觎


关
 rêver [rεve]
 v.i.
 做梦；幻想；沉思

s'enorgueillir [sãnɔrgœjir]
 v.pr.
 对……自豪


关
 s'humilier [symilje]
 v.pr.
 谦虚，谦卑


关
 être fier de [εtr]
 [fjεr]
 [də]
 v.
 对……骄傲

remercier [rəmεrsje]
 v.t.
 感谢


关
 rendre graces [rãdr]
 [grɑs]
 v.
 感谢


关
 exprimer les remerciements [εksprime]
 [le]
 [r（ə）mεrsimã]
 v.
 表示感谢

s'excuser [sεkskyze]
 v.
 请求原谅


关
 accepter son échec [aksεpte]
 [s]
 [e∫εk]
 v.
 认输


关
 s'avouer vaincu [savwe]
 [vky]
 认输

PLUS　活用短句

Est-ce que vous aimez
 le café？

您喜欢
 喝咖啡吗？

Je déteste
 l'ail.

我讨厌
 大蒜。

Il sent un peu fatigué.


他觉得有点疲倦
 。






 生产创造

produire [prɔdɥir]
 v.t.
 生产，制造；造成


关
 raffiner [rafine]
 v.t.
 加工，精炼；v.i.
 （+sur）过分考虑


关
 exploiter [εksplwate]
 v.t.
 经营；开发，开采

fabriquer [fabrike]
 v.t.
 制作，生产


关
 formuler [fɔrmyle]
 v.t.
 制定


关
 bricoler [brikɔle]
 v.i.
 安装



composer [kpoze]
 v.t.
 组成，构成


关
 former [fɔrme]
 v.t.
 形成；考虑；组成


关
 confectionner [kfεksjɔne]
 v.t.
 制造，制作

régler [regle]
 v.t.
 处理；安排；确定


关
 arranger [arãʒe]
 v.t.
 安排；整理，布置


关
 faire face à [fεrfasa]
 应付

déterrer [detεre]
 v.t.
 挖掘，挖出


关
 découvrir [dekuvrir]
 v.t.
 挖掘；发现；暴露


关
 extraire [εkstrεr]
 v.t.
 开采；提取

construire [kstrɥir]
 v.t.
 修建，建造；构思


关
 bâtir [bɑtir]
 v.t.
 建设，建筑


关
 établir [etablir]
 v.t.
 创立；奠定，确立

cultiver [kyltive]
 v.t.
 栽种，耕种，种植


关
 nourrir [nurir]
 v.t.
 培育，培养；喂食


关
 éduquer [edyke]
 v.t.
 教育；训练

graver [grave]
 v.t.
 雕刻；刻模


关
 hacher [a∫e]
 v.t.
 切碎；打磨


关
 inscrire [skrir]
 v.t.
 题写；铭刻

récolter [rekɔlte]
 v.t.
 收割，收获


关
 moissonner [mwasɔne]
 v.t.
 收割，收获


关
 amasser [amase]
 v.t.
 收集；堆积

tricoter [trikɔte]
 v.t.
 编织，针织


关
 tresser [trεse]
 v.t.
 编织；编成绳子


关
 entrelacer [ãtrəlase]
 v.t.
 编织；交错



recueillir [rəkœjir]
 v.t.
 采集；收集；集中


关
 cueillir [kœjir]
 v.t.
 采摘；获得


关
 planter [plãte]
 v.t.
 种植；栽种

mouler [mule]
 v.t.
 铸造，浇注


关
 couler [kule]
 v.i.
 浇注；流动


关
 démouler [demule]
 v.t.
 脱模

fondre [fdr]
 v.t.
 冶炼；熔化；铸造


关
 exercer [εgzεrse]
 v.t.
 锻炼；训练


关
 amalgamer [amalgame]
 v.t.
 混合；合并

développer [devlɔpe]
 v.t.
 开发；发展


关
 concevoir [ksvwar]
 v.t.
 设想，想象


关
 inventer [vãte]
 v.t.
 发明，创造；虚构

PLUS　活用短句

Ces vêtements sont fabriqués
 en Chine.

这些衣服是中国制造
 的。

Ne vous inquiétez pas，je peux régler
 ce problème.

别担心，我会解决
 这个问题。

Les paysans cultivent
 des pommes de terre dans cette région.

农民们在这一带种
 了些土豆。



第三单元　形容词

◎人物百态

◎事物万千






 人物百态


 外观外貌

beau，belle [bo，bεl]
 adj.
 美丽；晴朗；优秀


关
 net，te [nεt]
 adj.
 干净，整洁；纯净


关
 un beau jour []
 [bo]
 [ʒur]
 （惯）有一天，某一天

mignon，ne [miɲ，miɲɔn]
 adj.
 可爱，讨人喜欢的；娇美的


关
 naïf，ve [naif，naiv]
 adj.
 天真，幼稚的；朴实的


关
 aimable [εmabl]
 adj.
 令人爱慕的；可爱的；令人愉快的



chic [∫ik]
 adj.
 帅气；雅致的；慷慨的


关
 distingué，e [distge]
 adj.
 潇洒；卓越的；雍容华贵的


关
 élégant，e [elegã，elegãt]
 adj.
 精美的；优雅的

grand，e [grã，-d]
 adj.
 大个子，高大的；大量的；高贵的


关
 en grand [ã]
 [grã]
 （惯）按原物的大小；大规模的


关
 grand écran [grã]
 [ekrã]
 m.
 大屏幕；宽银幕（电影）

laid，e [lε，-d]
 adj.
 难看；丑恶的，令人厌恶的


关
 sale [sal]
 adj.
 令人讨厌的；龌龊的，肮脏的


关
 joli，e [ʒɔli]
 adj.
 漂亮的，好看的；引人注目的

gracieux，se [grasjø，grasjøz]
 adj.
 婀娜；有礼的；和蔼可亲的


关
 fascinant，e [fasinã，-t]
 adj.
 妖娆；有慑服力的；有迷惑力的


关
 ravissant，e [ravisã，-t]
 adj.
 迷人的，极美的，令人陶醉的

jeune [ʒœn]
 adj.
 年轻；幼小的；新生的


关
 tendre [tãdr]
 adj.
 娇嫩，柔软的；温柔的


关
 jeunet，e [ʒœnε，ʒœnεt]
 adj.
 年轻人；太年轻的

moderne [mɔdεrn]
 adj.
 时髦，摩登的；新潮的


关
 magnifique [maɲifik]
 adj.
 豪华的，华丽的；极美的


关
 à la mode [alamɔd]
 (惯)赶时髦

fort，e [fɔr，fɔrt]
 adj.
 健壮；能干的，有本领的


关
 coffre fort [kɔfre]
 [fɔr]
 m.
 [惯]
 保险箱，银柜


关
 solide [sɔlid]
 adj.
 结实；固体的；强壮的



sobre [sɔbr]
 adj.
 朴素，朴实的；有节制的


关
 simple [spl]
 adj.
 简单，简易的；纯朴的


关
 naturel，le [natyrεl]
 adj.
 本来的，原来的；不做作的

ferme [fεrm]
 adj.
 顽强，坚固；稳固的


关
 terre ferme [tεr]
 [fεrm]
 陆地


关
 dur，e [dyr]
 adj.
 坚硬的；用力的；困难的

svelte [svεlt]
 adj.
 苗条的；细长的；轻巧的


关
 élancé，e [elãse]
 adj.
 细长的，瘦长的，苗条的


关
 mince [ms]
 adj.
 薄的；瘦长的

haut，e [o，ot]
 adj.
 高的；高处的；高度为……的；高超的


关
 petit，e [p（ə）ti，-t]
 adj.
 矮；年幼的；地位低微的


关
 haut lieu [o]
 [ljø]
 遗迹

PLUS　活用短句

Qui est le jeune
 homme près de la fenêtre？

窗户旁的那位年轻
 人是谁？

C' est le plus grand musée d' art moderne
 du monde.

这是世界上最大的现代
 艺术博物馆。

Je suis monté en haut
 de la Tour Eiffel.

我登上了埃菲尔铁塔的最高
 处。






 性格性情

vivant，e [vivã，-t]
 adj.
 活泼的，生气勃勃的；有生命的


关
 animé，e [anime]
 adj.
 生气勃勃的，充满活力的，活跃的


关
 de son vivant [də]
 [s]
 [vivã]
 在世时

studieux，se [stydjø，-z]
 adj.
 勤奋的，用功的；利于学习的


关
 assidu，e [asidy]
 adj.
 认真勤勉的；刻苦的；殷勤的


关
 appliqué，e [aplike]
 adj.
 专心的，用功的，用心的

optimiste [ɔptimist]
 adj.
 乐观主义的；乐观的；乐天的


关
 positif，ve [pozitif，-iv]
 adj.
 积极的；肯定的，确定的


关
 pessimiste [pesimist]
 adj.
 消极；悲观的；悲观主义的

franc，che [frã，frã∫]
 adj.
 率真的，坦率的；免税的


关
 direct，e [dirεkt]
 adj.
 直接的；直的，不迂曲的


关
 jour franc [ʒur]
 [frã]
 全天

raffiné，e [rafine]
 adj.
 优雅的，高雅的；经过提炼的，精练的


关
 cultivé，e [kyltive]
 adj.
 有教养的，有学问的；高雅的


关
 vertueux，se [vεrtyø，-z]
 adj.
 贤惠的，品德高尚的；有美德的



noble [nɔbl]
 adj.
 高贵的，贵族的；高尚的；庄严的


关
 pur，e [pyr]
 adj.
 纯洁的；纯血统的；纯净的


关
 innocent，e [inɔsã,-t]
 adj.
 清白的，无辜的；纯洁的

poli，e [pɔli]
 adj.
 有礼貌的，彬彬有礼的，谦恭的


关
 brutal，e [brytal]
 adj.
 粗暴的，粗鲁的；生硬的


关
 barbare [barbar]
 adj.
 蛮族的；不文明的，未开化的

timide [timid]
 adj.
 羞怯的，腼腆的，害羞的


关
 humble [bl]
 adj.
 谦恭的；低声下气的，卑躬屈膝的


关
 intimidé，e [timide]
 adj.
 被吓倒的，被吓住的；慌乱的

chaleureux，euse [∫alœrø，-z]
 adj.
 热心的，热情的；热烈的


关
 indifférent，e [diferã，-t]
 adj.
 无所谓的；冷淡的，漠不关心的


关
 ardent，e [ardã，-t]
 adj.
 积极的，热心的；热烈的

bon，ne [b，bɔn]
 adj.
 善良的，仁慈的；良好的


关
 insidieux，se [sidjø，-z]
 adj.
 阴险的，设有圈套的；潜伏的


关
 coûter bon [kute]
 [b]
 价格昂贵

audacieux，se [odasjø，-z]
 adj.
 大胆的，勇敢的；鲁莽的，放肆的


关
 courageux，se [kuraʒø，-z]
 adj.
 勇敢的，有勇气的；热忱的


关
 craintif，ive [krtif，-iv]
 adj.
 胆小，胆怯的；惶恐的

sérieux，se [serjø，-z]
 adj.
 严肃的；庄重的；认真的


关
 impitoyable [pitwajabl]
 adj.
 铁石心肠，无怜悯心的，冷酷的


关
 affable [afabl]
 adj.
 和气的，和蔼可亲的，亲切的

rusé，e [ryze]
 adj.
 狡猾的；诡诈的


关
 malin，gne [mal，maliɲ]
 adj.
 圆滑的，机灵的，聪明的


关
 astucieux，euse [astysjø，-z]
 adj.
 奸诈的，诡谲的；机灵的



PLUS　活用短句

Nos hôtes sont des gens polis
 .

我们的客人是有礼貌的
 人。

C'est quand même bizarre
 !

还是很奇怪
 。

Le cours demande un travail soutenu et sérieux
 .

课程要求勤奋
 、持久地努力。






 内心情感

pitoyable [pitwajabl]
 adj.
 可怜的，值得怜悯的；可鄙的


关
 déplorable [deplɔrabl]
 adj.
 可悲的，可叹的；令人惋惜的关 piteux，se [pitø，-z]
 adj.
 可悲的；可怜而又可鄙的

joyeux，se [ʒwajø，-z]
 adj.
 高兴的，快乐的，愉快的


关
 riant，e [rijã，-t]
 adj.
 喜悦的；明媚的；使人快乐的


关
 jovial，e [ʒɔvjal]
 adj.
 快活的，愉快的；开朗的



content，e [ktã，-t]
 adj.
 高兴的；满意的，满足的


关
 confortable [kfɔrtabl]
 adj.
 舒适的，适意的；令人安慰的


关
 ravi，e [ravi]
 adj.
 高兴的；狂喜的，心醉神迷的

amoureux，se [amurø，-z]
 adj.
 爱恋的，钟情的；多情的


关
 isolé，e [izɔle]
 adj.
 寂寞，孤独的；偏僻的


关
 attaché，e [ata∫e]
 adj.
 眷恋，爱慕，依恋的

honteux，se ['tø，-z]
 adj.
 惭愧的，羞耻的；拘束的


关
 penaud，e [pəno，-d]
 adj.
 羞惭的；窘迫的，尴尬的


关
 embarrassé，e [ãbarase]
 adj.
 为难的，尴尬的；受阻碍的

triste [trist]
 adj.
 悲伤的；阴暗的；可悲的


关
 attristant，e [atristã，-t]
 adj.
 使人悲伤的，使人伤心的


关
 douloureux，se [dulurø，-z]
 adj.
 痛苦的，悲痛的，忧伤的

sombre [sbr]
 adj.
 阴郁的，忧郁的；阴暗的


关
 ennuyeux，se [ãnɥijø，-z]
 adj.
 令人生厌的，使人厌倦的


关
 morose [mɔroz]
 adj.
 忧郁的，闷闷不乐的；阴郁的

regrettable [rəgrεtabl]
 adj.
 悔恨的，令人遗憾的；令人懊恼的


关
 navrant，e [navrã，-t]
 adj.
 令人伤心的，令人痛心的；可怜的


关
 égaré，e [egare]
 adj.
 迷路的；被引入歧途的；失去理智的

estimable [εstimabl]
 adj.
 值得器重的，值得重视的； 有一定价值的


关
 recommandable [rəkɔmãdabl]
 adj.
 值得称道的，值得推荐的


关
 vexé，e [vεkse]
 adj.
 懊恼的；伤了自尊的

vide [vid]
 adj.
 空虚的；真空的；空白的


关
 solitaire [sɔlitεr]
 adj.
 孤独的，寂寞的；僻静的


关
 creux，se [krø，-z]
 adj.
 空心的；呈凹形的；空洞无物的

gai，e [ge，gε]
 adj.
 快活的，愉快的；使人快活的


关
 enjoué，e [ãʒwe]
 adj.
 活泼的，高兴的，愉快的


关
 être un peu gai [εtr]
 []
 [pø]
 [ge，gε]
 微微有点醉意

terrible [tεribl]
 adj.
 可怕的，骇人的；猛烈的


关
 affreux，se [afrø，-z]
 adj.
 可怕的，恐怖的；非常难看的


关
 effrayant，e [efrεjã，-t]
 adj.
 可怕的，令人惊恐的；异常的

intolérable [tɔlerabl]
 adj.
 难以忍受的，不可忍受的； 忍耐不住的


关
 désolant，e [dezɔlã，-t]
 adj.
 令人忧伤的；使人不愉快的，使人受不了的


关
 accablant，e [akablã，-t]
 adj.
 沉重的，难以忍受的，难以支持的



PLUS　活用短句


Joyeux
 anniversaire pour tes 18 ans.

十八岁生日快乐
 。

Elle est amoureuse
 de ce garçon.

她钟情
 于那个男生。

Pourquoi j'ai fait ma vie vide
 ？

为什么我把自己的生活弄得这么空虚
 ？






 感觉感受

étouffant，e [etufã，-t]
 adj.
 使人窒息的，使人气闷的； 使人感到压抑的


关
 irrespirable [irεspirabl]
 adj.
 使人感到呼吸困难的


关
 fou，fol，folle [fu，fɔl]
 adj.
 发疯似的，疯子似的；过分的

écœurant，e [ekœrã，-t]
 adj.
 使人恶心的，倒胃口的； 油腻的


关
 dégoûtant，e [degutã，-t]
 adj.
 下流；卑鄙，无耻；讨厌的


关
 malpropre [malprɔpr]
 adj.
 不净，不干净；脏，污



souffrant，e [sufrã，-t]
 adj.
 难受，痛苦的；受苦的，苦难的


关
 incommodé，e [kɔmɔde]
 adj.
 不方便的，引起麻烦的，令人烦恼的


关
 âcre [ɑkr]
 adj.
 辛辣的；腐蚀性的

malade [malad]
 adj.
 有病的，患病的；感到难过的


关
 misérable [mizerabl]
 adj.
 惨不忍睹；悲惨，凄惨


关
 malheureux，se [malørø，-z]
 adj.
 悲惨的，可怜的；不愉快的

fatigué，e [fatige]
 adj.
 困倦的，疲劳的；失调的


关
 ensommeillé，e [ãsɔmεje]
 adj.
 未睡醒的；行动缓慢的，缺乏活力的


关
 somnolent，e [sɔmnɔlã，-t]
 adj.
 半睡半醒的，半睡眠状态的

chatouilleux，euse [∫atujø，-z]
 adj.
 怕痒的，怕胳肢的；敏感的


关
 susceptible [sysεptibl]
 adj.
 可以……的；易怒的；敏感的


关
 piquant，e [pikã，-t]
 adj.
 有刺的；刺人的；有刺激性的，辣的

brillant，e [brijã，-t]
 adj.
 晃眼的，刺眼的；光彩夺目的


关
 éclatant，e [eklatã，-t]
 adj.
 晃眼的；光彩夺目的，光辉灿烂的


关
 brillant à lèvres [brijã]
 [a]
 [lεvr]
 唇彩

humain，e [ym，-εn]
 adj.
 有人情味的，合乎人情的


关
 charitable [∫aritabl]
 adj.
 慈善的，仁慈的；宽大的


关
 inhumain [inym，-εn]
 adj.
 无人性的；不近人情的；无情的

confus，e [kfy，-z]
 adj.
 惭愧的；尴尬的，局促不安的


关
 impensable [pãsabl]
 adj.
 难以想象的；不可设想的，不可想象的


关
 hésitant，e [ezitã，-t]
 adj.
 踌躇的，犹豫的，迟疑的；优柔寡断的



suspect，e [syspε（kt），-kt]
 adj.
 可疑的，令人怀疑的； 质量靠不住的


关
 douteux，se [dutø，-z]
 adj.
 可疑的，使人产生疑问的


关
 louche [lu∫]
 adj.
 混浊的；暧昧的；可疑的；不光明正大的

désolé，e [dezɔle]
 adj.
 歉疚的，抱歉的；荒芜的


关
 embétant，e [ãbεtã，-ã:t]
 令人厌烦的，令人烦恼的


关
 embêté，e [ãbεte]
 adj.
 为难的；烦恼的；忧虑的，焦心的


关
 éploré，e [eplɔre]
 adj.
 含泪的，泪流满面的；哀怨的

envieux，euse [ãvjø，-z]
 adj.
 令人嫉妒的；令人羡慕的


关
 désireux，se [dezirø，-z]
 adj.
 希望的，向往的，要求的


关
 jaloux，se [ʒalu，-z]
 adj.
 嫉妒的，眼红的；爱猜忌的

PLUS　活用短句

L'air ici est étouffant
 .

这儿的气氛很沉闷
 。

Je me sens encore fatigué
 .

我还是觉得很疲倦
 。

Il y a le ciel azuré，le soleil brillant
 .

这里有蓝蓝的天，灿烂的
 阳光。






 行为能力

instinctif，ve [stktif，-i:v]
 adj.
 本能的；天性的；直觉的


关
 animal，e，aux [animal，animo]
 adj.
 动物的；野兽一般的；盲目的


关
 inné，e [in（n）e]
 adj.
 天生的，天赋的，固有的



complet，ète [kplε，-t]
 adj.
 完全的，完整的；全面的


关
 global，e，aux [glɔbal，glɔbo]
 adj.
 总的；全面的；全部的


关
 général，e [ʒeneral]
 adj.
 广义的；普通的；总的

excellent，e [εksεlã，-t]
 adj.
 杰出的，卓越的，优秀的


关
 capable [kapabl]
 adj.
 有能力的，胜任的，称职的


关
 apte [apt]
 adj.
 有才能的，有能力的；合适的

facile [fasil]
 adj.
 容易的；便利的，方便的


关
 accessible [aksεsibl]
 adj.
 可达到的；可懂得的，可理解的


关
 vente facile [vãtfasil]
 好卖的

détendu，e [detãdy]
 adj.
 放松的，松开的；轻松的


关
 aisé，e [εze]
 adj.
 自然的；宽裕的，富裕的；容易的


关
 commode [kɔmɔd]
 adj.
 方便的；舒服的；合适的

éfficace [efikas]
 adj.
 工作效率高的；能干的，有能力的


关
 efficient，e [εfisjã，-t]
 adj.
 效率高的，有能力的


关
 agissant，e [aʒisã，-t]
 adj.
 活动的；积极的；起作用的，产生功效的

agile [aʒil]
 adj.
 灵活的，敏捷的；伶俐的


关
 adroit，e [adrwa，-t]
 adj.
 机灵的，精明的，机智的；巧妙的


关
 habile [abil]
 adj.
 灵巧的，手巧的；熟练的，精明的



imprudent，e [prydã，-t]
 adj.
 不谨慎的，轻率的；冒失的


关
 inconsidéré，e [ksidere]
 adj.
 冒失的；欠考虑的，轻率的


关
 irréfléchi，e [irefle∫i]
 adj.
 粗心的；鲁莽的，轻率的

maladroit，e [maladrwa，-t]
 adj.
 不熟练的，不灵巧的；笨拙的


关
 empoté，e [ãpɔte]
 adj.
 笨拙的，不灵活的；缺乏主动性的


关
 inapte [inapt]
 adj.
 无……才能的；不适合的；不适合服兵役的



vain，e [v，vεn]
 adj.
 徒劳的；空幻的，无意义的


关
 futile [fytil]
 adj.
 无意义的；无价值的


关
 inefficace [inefikas]
 adj.
 无效的；无效力的，无效果的

impossible [pɔsibl]
 adj.
 不可能的，办不到的；十分困难的


关
 infaisable [fəzabl]
 adj.
 不能做到的，办不到的


关
 inexécutable [inεgzekytabl]
 adj.
 不能实施的，不能实行的；难以演奏的

PLUS　活用短句

Elle est un excellent
 médecin.

她是个优秀的
 医生。

Le concept est assez simple mais plutôt efficace
 .

这个概念是很简单但很有效
 。

C'est un homme robuste et pourtant très agile
 .

这是个十分强壮且灵活的
 男人。






 事物万千


 形状状态

énorme [enɔrm]
 adj.
 极大的，巨大的，庞大的


关
 démesuré，e [deməzyre]
 adj.
 巨大的；过度的


关
 large [larʒ]
 adj.
 宽的，宽大的，宽阔的



cyclopéen，ne [siklɔpe]
 adj.
 巨大的，庞大的；巨石堆积的


关
 gigantesque [ʒigãtεsk]
 adj.
 巨人的；魁梧的；庞大的


关
 minuscule [minyskyl]
 adj.
 极小的；细小的

menu，e [məny]
 adj.
 细，细小的，纤细的


关
 menue monnaie [məny]
 [mɔnε]
 n.f.
 零钱


关
 menu peuple [məny]
 [pœpl]
 n.m.
 百姓，平民百姓

fin，e [f，fin]
 adj.
 细的；薄的；尖的；瘦长的


关
 le fin du fin [lə]
 [f]
 [dy]
 [f]
 精炼，精粹，精华


关
 filiforme [filifɔrm]
 adj.
 丝状的，极瘦的，极细的

mince [ms]
 adj.
 薄的；瘦长的；细的


关
 maigre [mεgr]
 adj.
 瘦的，不肥的；不含脂肪的


关
 amaigri，e [amεgri]
 adj.
 变瘦的；变薄的

dur，e [dyr]
 adj.
 坚硬的，硬的；费力的


关
 brusque [brysk]
 adj.
 生硬的；粗暴的，粗鲁的


关
 résistant，e [rezistã，-t]
 adj.
 坚实的，坚固的，有抵抗力的

bourru，e [bury]
 adj.
 粗糙的，不匀的；性情粗暴的，忧郁易怒


关
 grossier，ère [grosje，-εr]
 adj.
 粗的，粗糙的，粗劣的


关
 revêche [rəvε∫]
 adj.
 粗糙的；脾气不好的

lisse [lis]
 adj.
 光滑的，平滑的


关
 poli，e [pɔli]
 adj.
 光滑的；礼貌的，有教养的


关
 lustré，e [lystre]
 adj.
 有光泽的，发亮的

souple [supl]
 adj.
 柔软的，柔韧的；灵活的


关
 douillet，te [dujε，-t]
 adj.
 柔软的；娇嫩的，娇气的


关
 moelleux，se [mwalø，-z]
 adj.
 柔软的；可口的，美味的

immonde [imd]
 adj.
 肮脏的，污秽不堪的；卑劣的


关
 impur，e [pyr]
 adj.
 邪恶的，不道德的；不纯洁的


关
 sordide [sɔrdid]
 adj.
 肮脏的，卑劣的；利欲熏心的

lourd，e [lur，-d]
 adj.
 重的；重型的；沉重的


关
 pesant，e [pəzã，-t]
 adj.
 重的，沉重的；笨重的


关
 accablant [akablã]
 adj.
 沉重的，难以忍受的

carré，e [kare]
 adj.
 正方形的，四方的；明显带有棱角的


关
 sphérique [sferik]
 adj.
 球状的，球形的；球面的


关
 rond，e [r，-d]
 adj.
 圆的；弧形的；整的

perçant，e [pεrsã，ã:t]
 adj.
 尖利的，尖锐的；敏锐的


关
 ardu，e [ardy]
 adj.
 陡峭的，险峻的；艰难的


关
 escarpé，e [εskarpe]
 adj.
 陡的，陡峭的；峻峭的

clair，e [klεr]
 adj.
 明亮的；淡的，浅的；稀薄的


关
 en clair [ã]
 [klεr]
 清晰地；明白地；明码地


关
 éclairé，e [eklere]
 adj.
 被照亮的，照亮的；知识渊博的



PLUS　活用短句

Il est un garçon qui a un bon résultat en étude，il est grand et mince
 .

他是一个成绩优秀的男孩，个子也很高，比较瘦
 。

La télévision est toute neuve
 .

这个电视机是全新的
 。

Cette machine est très lourde
 comme une montagne.

这机器好重
 ，像山一样。






 时间空间

long，ue [l，-g]
 adj.
 （空间） 长的，远的；（时间）久的


关
 à la longue [a]
 [la]
 [lg]
 久而久之，长此以往


关
 longuet，-te [lgε，-t]
 adj.
 ＜口＞（时间或空间）略长的，稍长的



instant，e [stã，-t]
 adj.
 紧迫的，迫切的，紧急的


关
 rapide [rapid]
 adj.
 快的，迅速的；湍急的


关
 dans un instant [dã]
 []
 [stã]
 稍过片刻

retardataire [rətardatεr]
 adj.
 迟到的；落后的


关
 arriéré，e [arjere]
 adj.
 延迟的，延期的；落后的


关
 attardé，e [atarde]
 adj.
 迟的，晚的；落后于时代的

vaste [vast]
 adj.
 广阔的，宽广的；宽阔的；宏伟的


关
 immense [imãs]
 adj.
 无边的，无限的；广大的


关
 colossal，e [kɔlɔsal]
 adj.
 巨人般的；巨大的

étroit，e [etrwa，-t]
 adj.
 窄的，狭的；狭隘的


关
 exigu，ë [εgzigy]
 adj.
 少量的，稀少的；狭窄的


关
 étriqué，e [etrike]
 adj.
 过窄的，狭隘的

éloigné，e [elwaɲe]
 adj.
 远离的，远隔的；遥远的


关
 lointain，e [lwt，-εn]
 adj.
 远的，遥远的；久远的


关
 distant，e [distã，-t]
 adj.
 隔开的，远隔的；疏远的

écarté，e [ekarte]
 adj.
 偏僻的；孤零零的；分得很开的


关
 reculé，e [r（ə）kyle]
 adj.
 遥远的，远隔的；偏僻的


关
 séparé，e [separe]
 adj.
 分开的；截然不同的，个别的

proche [prɔ∫]
 adj.
 邻近的，靠近的；即将来临的；亲属或血缘关系近的


关
 approchant，e [aprɔ∫ã，-t]
 adj.
 临近的；类似的，近似的


关
 abordable [abɔrdabl]
 adj.
 可以停靠的海岸；易靠近的，平易近人的

profond，e [prɔf，-d]
 adj.
 深邃的；深刻的，深入的


关
 enfoncé，e [ãfse]
 adj.
 凹进的，深陷的；在……里面的


关
 foncier，-ère [fsje，-εr]
 adj.
 土地的，地产的；有关土地的

superficiel，le [sypεrfisjεl]
 adj.
 表面的，接近表面的； 肤浅的


关
 apparent，e [aparã，-t]
 adj.
 明显的，显而易见的，清楚的


关
 flagrant，e [flagrã，-t]
 adj.
 明显的，不容置辩的，公然的

illimité，e [ilimite]
 adj.
 无限的，无边际的；无定限的


关
 interminable [tεrminabl]
 adj.
 无休止的，无止境的；没完没了的


关
 abyssal，e [abisal]
 adj.
 深海的；深海特有的

ancien，ne [ãsj，εn]
 adj.
 古老的，古旧的，年代久远的


关
 vieux [vjø]
 adj.
 陈旧的；年老的；古代的


关
 anachronique [anakrɔnik]
 adj.
 过时的，不符合时代的

neuf，-ve [nœf，-v]
 adj.
 新的，新奇的；没有经验的


关
 à neuf [a]
 [nœf]
 翻新，更新


关
 intact，e [takt]
 adj.
 未经触动的；未变坏的，未变质的



PLUS　活用短句

La mer est le vaste
 réservoir de la nature.

海是大
 自然的仓库。

Ces souliers sont trop étroits
 ，ils me serrent.

这双鞋太窄
 了，挤得我脚痛。

Avec le mois de juillet，les grandes chaleurs sont proches
 .

七月一到，炎热随之而来
 。






 味道嗅觉

sucré，e [sykre]
 adj.
 加糖的，含糖的；甜的


关
 mielleux，se [mjεlø,-z]
 adj.
 甜的，似蜜的；过于甜蜜的


关
 doucereux，se [dusrø，-z]
 adj.
 甜得腻人的；过分温柔的

aigre [εgr]
 adj.
 酸的，酸味的；发酸的


关
 acerbe [asεrb]
 adj.
 酸涩的，尖刻的，辛辣的


关
 acide [asid]
 adj.
 酸的；尖刻的，刻薄的



salé，e [sale]
 adj.
 含盐的；咸的，有咸味的


关
 corsé，e [kɔrse]
 adj.
 厚实的；浓味的，浓烈的


关
 saumâtre [somɑtr]
 adj.
 （混入海水后）发咸的；使人不愉快的

amer，ère [amεr]
 adj.
 苦的，苦味的；痛苦的


关
 pénible [penibl]
 adj.
 辛苦的，费力的，累人的


关
 affligeant，e [afliʒã，-t]
 adj.
 使人悲痛的，令人痛苦的

épicé，e [epise]
 adj.
 辛香作料加多了的；辛辣的；轻佻的


关
 poivré，e [pwavre]
 adj.
 用胡椒调味的；胡椒味的；辛辣的


关
 pimenté，e [pimãte]
 adj.
 用辣椒调味的，辣的；带刺激性的

fade [fad]
 adj.
 没有滋味的，无味道的，淡而无味的


关
 douceâtre [dusɑtr]
 adj.
 略微发甜的；淡而无味的


关
 insipide [sipid]
 adj.
 温和的；乏味的；冷漠的

onctueux，se [ktɥø，-z]
 adj.
 油质的，油性的；油腻的


关
 huileux，-se [ɥilø，-z]
 adj.
 油质的，含油的；油状的


关
 gras，se [grɑ，-s]
 adj.
 脂肪的；油脂的；油腻的

délicieux，se [delisjø,-z]
 adj.
 美妙的；可口的；令人快乐的


关
 savoureux，se [savurø，-z]
 adj.
 美味可口的，好吃的


关
 délectable [delεktabl]
 adj.
 使人喜欢的，使人高兴的

odoriférant，e [ɔdɔriferã,-t]
 adj.
 散发香气的；芬芳的，香的


关
 aromatique [arɔmatik]
 adj.
 香的，芳香的


关
 parfumé，e [parfyme]
 adj.
 芳香的，香喷喷的；加香料的

puant，e [pɥã，-t]
 adj.
 发臭的，恶臭的，气味难闻的； 无耻的


关
 nauséabond，e [nozeab，-d]
 adj.
 使人恶心的，使人想呕吐的


关
 fétide [fetid]
 adj.
 臭的，恶臭的；可恶的，讨厌的



fadasse [fadas]
 adj.
 没有滋味的，淡而无味的，平淡无奇的


关
 terne [tεrn]
 adj.
 灰暗的，无光泽的；乏味的


关
 dessalé，e [desale]
 adj.
 脱去盐分的；变淡的，浸淡的

refroidi，e [r（ə）frwadi]
 adj.
 被冷却的；冷却的


关
 réchauffé，e [re∫ofe]
 adj.
 重新热过的，回锅的；老一套的


关
 refroidissant，e [r（ə）frwadisɑ]
 adj.
 冷却的

fumé，e [fyme]
 adj.
 烟熏的，熏制的；被烟熏黑的


关
 verre fumé [vεr]
 [fyme]
 n.f.
 茶色玻璃


关
 méphitique [mefitik]
 adj.
 有毒的；恶臭的

PLUS　活用短句

Peut-être il n'aime pas manger épicé
 .

他可能不爱吃麻辣的
 。

Ce qui est amer
 à la bouche est doux au cœur.


苦
 于口者利于心。

Merci beaucoup de votre hospitalité et de votre repas délicieux
 .

感谢您的款待和美餐
 。






 程度状态

suprême [syprεm]
 adj.
 最高的，至高无上的


关
 ultime [yltim]
 adj.
 最大限度的；最高程度的


关
 souverain，e [suvr，-εn]
 adj.
 最高的，至上的；有主权的



extrême [εkstrεm]
 adj.
 最末的；极度的，极限的


关
 excessif，ve [εksεsif，-v]
 adj.
 过度的；过多的；过分的


关
 coût excessif [ku]
 [εksεsif]
 n.m.
 嗜好

primordial，e (aux) [primɔrdjal]
 [primɔrdjo]
 adj.
 最初的，原始的；首要的


关
 secondaire [səgdεr]
 adj.
 第二的，次要的；附带的


关
 vital，e [vital]
 adj.
 极其重要的，生死攸关的；生活必需的

nouveau，velle [nuvo，-εl]
 adj.
 新的，前所未闻的；不熟悉的


关
 novice [nɔvis]
 adj.
 不熟练的，无经验的


关
 inédit，e [inedi，-t]
 adj.
 从未见过或听过的；新的，新颖的

convenable [kvnabl]
 adj.
 合适的，适当的；端正的


关
 conforme [kfɔrm]
 adj.
 相符的，适合的；循规蹈矩的


关
 adéquat，e [adekwa，-t]
 adj.
 适当的，恰当的；完全相符的

absolu，e [apsɔly]
 adj.
 绝对的，完全的，完美的


关
 certain，e [sεrt，-εn]
 adj.
 肯定的，一定的；确信无疑的


关
 indubitable [dybitabl]
 adj.
 必然的；不容置疑的，无可怀疑的

abondant，e [abdã,-t]
 adj.
 大量的，丰富的，富裕的


关
 fécond，e [fek，-d]
 adj.
 肥沃的；丰富的，出产丰富的


关
 fertile [fεrtil]
 adj.
 富饶的，多产的；有创造性的

secret，ète [səkrε，-t]
 adj.
 秘密的；机密的；神秘的


关
 clandestin，e [klãdεst，-in]
 adj.
 地下的，秘密的，暗中的


关
 privé，e [prive]
 adj.
 私人的，个人的；私有的

particulier，-ère [partikylje，-jεr]
 adj.
 独特的，奇特的； 特别的


关
 en particulier [ã]
 [partikylje]
 特别，尤其；个别


关
 spécial，ale [spesjal]
 adj.
 特别的，特殊的；专门的

compliqué，e [kplike]
 adj.
 错综复杂的，复杂的；难懂的


关
 complexe [kplεks]
 adj.
 复杂的，复合的


关
 caractère complexe [karaktεr]
 [kplεks]
 繁体字

soudain，e [sud，-εn]
 adj.
 突然的，忽然的，不意的


关
 instantané，e [stãtane]
 adj.
 瞬间的，瞬时的；即时的


关
 subit，e [sybi，-t]
 adj.
 突然的，骤然的；急遽的

identique [idãtik]
 adj.
 一致的；同样的，相同的


关
 pareil，le [parεj]
 adj.
 相同的，同类的，同样的


关
 semblable [sãblabl]
 adj.
 相似的，相象的，相同的



PLUS　活用短句

Le confort d'un siège est primordial
 .

座位的舒服性是最重要的
 。

La situation est plus complexe
 que tu l'imagines.

情况比你想象的要复杂
 。

As-tu un message particulier
 à adresser à tous tes supporters？

你是否要向所有支持你的人传达一个特别的
 信息？






 休闲娱乐

populaire [pɔpylεr]
 adj.
 大众喜爱的；平民的；老百姓的


关
 public，que [pyblik]
 adj.
 公众的，民众的；国家的


关
 en public [ã]
 [pyblik]
 当众，在公开场合，在大庭广众之下



traditionnel，le [tradisjɔnεl]
 adj.
 传统的；习惯使用的，例行的


关
 conventionnel，elle [kvãsjɔnεl]
 adj.
 协议的，约定的；习俗的


关
 convenu，e [kvny]
 adj.
 约定的，商定的；习惯的

moral，ale [mɔral]
 adj.
 精神上的，心理上的；发自内心的


关
 corporel，elle [kɔrpɔrεl]
 adj.
 有形体的；物质的；肉体的


关
 spirituel，le [spiritɥεl]
 adj.
 精神上的，心灵的；宗教的

abstrait，e [apstrε，-t]
 adj.
 抽象的；难懂的，玄妙的


关
 abscons，e [apsk，-z]
 adj.
 难以理解的，玄妙的，晦涩的


关
 conceptuel，elle [ksεptɥεl]
 adj.
 概念的

célèbre [selεbr]
 adj.
 庄严的，隆重的；著名的


关
 se rendre célèbre [sə]
 [rãdr]
 [selεbr]
 成名，出名


关
 fameux，-se [famø，-z]
 adj.
 著名的，闻名的；了不起的

vulgaire [vylgεr]
 adj.
 普通的；世俗的；通用的


关
 roturier，-ère [rɔtyrje，-jεr]
 adj
 平民的，庶民的


关
 commun，e [kɔm，-yn]
 adj.
 共有的，公用的；公众的

humoristique [ymɔristik]
 adj.
 幽默的，诙谐的，滑稽的


关
 comique [kɔmik]
 adj.
 喜剧的；滑稽的，引入发笑的


关
 farceur，-se [farsœr，-z]
 adj.
 滑稽的，爱开玩笑的；不正经的

impressionnant，e [prεsjɔnã，-t]
 adj.
 给人深刻印象的，引起强烈感受的


关
 frappant，e [frapã，-t]
 adj.
 给人以强烈印象的，打动人的；惊人的


关
 saisissant，e [sεzisã，-t]
 adj.
 惊人的，激动人心的；强烈的

émouvant，e [emuvã，-t]
 adj
 感动人的，动人心弦的，激动人心的


关
 palpitant，e [palpitã，-t]
 adj.
 扣人心弦的；抽动着的，颤动的


关
 passionnant，e [pasjɔnã，-t]
 adj.
 引人入胜的，极有趣的

culturel，elle [kyltyrεl]
 adj.
 文化的；后天的，后天培养的


关
 instructif，ve [stryktif，-v]
 adj.
 有教育意义的


关
 didactique [didaktik]
 adj.
 教训的，教导的，说教的

philosophique [filɔzɔfik]
 adj.
 哲学的；具有哲理性的； 明理的


关
 scolastique [skɔlastik]
 adj.
 繁琐的；学究的，故弄玄虚的


关
 religieux，se [r（ə）liʒjø，-z]
 adj.
 宗教的，宗教上的；修道会的

exagére，e [εgzaʒere]
 adj.
 夸大的，夸张的，过分的


关
 effréné，e [εfrene]
 adj.
 无节制的；无度的，过分的


关
 outré，e [utre]
 adj.
 过分的，极端的，夸张的

ennuyé，e [ãnɥije]
 adj.
 感到厌倦的，感到无聊的；烦恼的


关
 chagrin [∫agr]
 adj.
 悲伤的，抑郁的，愁眉不展的


关
 ennuyeux，-se [ãnɥijø，-z]
 adj.
 让人讨厌的，使人厌倦的



PLUS　活用短句

C`est une saison charmante
 .

这是一个迷人的
 季节。

Ce pays est célèbre
 par ses vins，ses parfums et ses fromages dans le monde.

这个国家以葡萄酒、香水、奶酪著称
 于世。

L'Armée populaire
 de Libération couvre nos frontières.


人民
 解放军保卫着我们的边疆。






 天气气侯

serein，e [sər，-εn]
 adj.
 晴朗的，明朗的；安详的


关
 olympien，ne [ɔlpj，-εn]
 adj.
 庄严宁静的；威严的，高傲的


关
 flegmatique [flεgmatik]
 adj.
 冷静的；冷漠的，冷淡的



agréable [agreabl]
 adj.
 愉快的，舒适的，惬意的


关
 dispos，e [dispo，-z]
 adj.
 精力充沛的，精神饱满的


关
 soulagé，e [sulaʒe]
 adj.
 使……轻松的，使……减轻的，使……宽慰的

sec，sèche [sεk，sε∫]
 adj.
 干燥的；干旱的；干枯的


关
 à sec [a]
 [sεk]
 干涸，无水；无话可说


关
 aussi sec [osi]
 [sεk]
 立即；针锋相对

frais，fraîche [frε，-∫]
 adj.
 凉的，凉爽的，凉快的


关
 de frais [də]
 [frε]
 最近，新近


关
 vent frais [vã]
 [frε]
 n.m.
 强风（六级风）

froid，e [frwa，-d]
 adj.
 冷的，寒冷的；变凉的


关
 glacé，e [glase]
 adj.
 结冰的；冻结的；冰冷的


关
 battre froid à qn [batr]
 [frwa]
 [a]
 [kεlk]
 v.
 待某人冷淡

chaud，e [∫o，-d]
 adj.
 发热的；烫的；暖和的


关
 coloris chaud [kɔlɔri]
 [∫o]
 n.m.
 暖色


关
 tiède [tjεd]
 adj.
 微温的，温热的

couvert，e [kuvεr，-t]
 adj.
 阴；有云的；覆盖的


关
 nuageux，se [nɥaʒø，-z]
 adj.
 多云的，阴云密布；模糊的


关
 à couvert [a]
 [kuvεr]
 在隐蔽处；在安全处，有保障

stable [stabl]
 adj.
 固定的；安稳的；不动的


关
 immuable [imɥabl]
 adj.
 不变的，永恒的；持久的


关
 jouir de conditions climatiques favorables [ʒwir]
 [də]
 [kdisj]
 [klimatik]
 [favɔrabl]
 风调雨顺

printanier，ère [prtanje，-εr]
 adj.
 春天的，春季的；适合春天的


关
 vernal，ale [vεrnal]
 adj.
 春季的，春天的


关
 frisquet，te [friskε，-t]
 adj.
 凉飕飕的，有凉意的

estival，e [εstival]
 adj.
 夏季的，适合于夏季的


关
 tropical，e [trɔpikal]
 adj.
 热带的；炎热的，酷热的


关
 caniculaire [kanikylεr]
 adj.
 伏天的；炎热的，酷热的

automnal，e，aux [otɔnal，-o]
 adj.
 秋天的，秋季的


关
 pluvieux，se [plyvjø，-z]
 adj.
 下雨的，多雨的；带来雨水的


关
 humide [ymid]
 adj.
 湿的，潮湿的；湿润的

hivernal，ale [ivεrnal]
 adj.
 冬天的，冬季的


关
 hiémal，e [jemal]
 adj.
 冬天的


关
 ensoleillé，e [ãsɔlεje]
 adj.
 洒满阳光的，阳光普照的

glacial，ale，(~aux) [glasjal，glaso]
 adj.
 冰冷的，极冷的，严寒的


关
 glaçant，e [glasã，-t]
 adj.
 使……结冰的；极冷的


关
 réfrigérant，e [refriʒerã]
 adj.
 冷却的，制冷的；冷冰冰的



PLUS　活用短句

Ne bois pas d'eau froide
 .

别喝冷
 水。

Il ne fait ni chaud
 ni froid en automne.

秋天不冷不热
 。

Le ciel est couvert
 de nuages.

天空布满
 乌云。






 颜色相关

radieux，-se [radjø，-z]
 adj.
 发光的；光芒四射的，光辉灿烂的


关
 éclatant，e [eklatã，-t]
 adj.
 发亮的，光彩夺目的；鲜艳的


关
 lumineux，se [lyminø,-z]
 adj.
 光线充足的；明亮的，光明的



limpide [lpid]
 adj.
 清澈的，透明的；明朗的


关
 paisible [pezibl]
 adj.
 温和的，安详的；安静的


关
 diaphane [djafan]
 adj.
 透明的；苍白的，白皙的

unicolore [ynikɔlɔr]
 adj.
 一色的，单色的


关
 bariolé，e [barjɔle]
 adj.
 杂色的；五颜六色的，花花绿绿的


关
 multicolore [myltikɔlɔr]
 adj.
 多色的

bigarré，e [bigare]
 adj.
 杂色的，斑驳的；花花绿绿的


关
 chamarré，e [∫amare]
 adj.
 用绦子、花边等装饰的


关
 versicolore [vεrsikɔlɔr]
 adj.
 闪色的；彩色的，五光十色的

foncé，e [fse]
 adj.
 深色的


关
 pigmenté，e [pigmãte]
 adj.
 色素沉着的；染色的，着色的


关
 basané，e [bazane]
 adj.
 黝黑的；晒黑的

rouge [ruʒ]
 adj.
 红的，红色的；革命的


关
 roux，sse [ru，-s]
 adj.
 橙黄色的，橙红色的，红棕色的


关
 rougeoyant，e [ruʒwajã]
 adj.
 带红色的，淡红色的

jaune [ʒon]
 adj.
 黄色的；发黄的，泛黄的，蜡黄的


关
 ocré，e [ɔkre]
 adj.
 染成赭色的；赭色的


关
 rire jaune [rir]
 [ʒon]
 苦笑，强笑

vert，e [vεr，-t]
 adj.
 绿的，青的；发青的；未熟的


关
 olivâtre [ɔlivɑtr]
 adj.
 橄榄绿的，黄绿色的；黄褐色的


关
 bistré，e [bistre]
 adj.
 茶褐色的，茶色的

noir，e [nwar]
 adj.
 黑色的； 深色的；黑暗的；肮脏的


关
 café，e [kafe]
 adj.
 咖啡色的


关
 noirâtre [nwarɑtr]
 adj.
 灰黑色；黝黑的



blanc，blanche [blã，-∫]
 adj.
 白的，白色的；近白色的


关
 argenté，e [arʒãte]
 adj.
 包银的，镀银的；银白色的


关
 ivoirin，e [ivwar，in]
 adj.
 象牙般的，有象牙光泽的

bleu，e [blø]
 adj.
 蓝色的，青的；肤色发青的


关
 livide [livid]
 adj.
 铅色的，青灰色的；灰白色的


关
 cyan [sjã]
 adj
 青色的

violet，te [vjɔlε，-t]
 adj.
 紫罗兰色的，紫色的


关
 safran [safrã]
 adj.
 藏红花色的，橘黄色的


关
 doré，e [dɔre]
 adj.
 镀金的；鎏金的；金黄色的



PLUS　活用短句

Il fait un soleil radieux
 .

阳光灿烂的
 日子。

Quelle eau limpide!


多么清澈明净的
 水!

Le drapeau rouge
 se déploie au vent.


红
 旗迎风招展。






 环境状态

clean [klin]
 adj
 干净的，整洁的；优美的


关
 propre [prɔpr]
 adj.
 干净的，整洁的，清洁的


关
 net，nette [nεt]
 adj
 干净的；清洗过的；明晰的

maculé，e [makyle]
 adj.
 脏的，有污迹的


关
 sale [sal]
 adj.
 肮脏的，污秽的；下流的


关
 ignoble [iɲɔbl]
 adj.
 非常难看的，极脏的；卑鄙的



sombre [sbr]
 adj.
 阴暗的，昏暗的，阴沉的


关
 obscur，e [ɔpskyr]
 adj.
 黑暗的，阴暗的；难懂的


关
 nébuleux，se [nebylø，-z]
 adj.
 阴的，阴霾的

humide [ymid]
 adj.
 潮湿的，湿润的


关
 mouillé，e [muje]
 adj.
 湿的，潮湿的


关
 moisi，e [mwazi]
 adj.
 发霉的

bruyant，e [brɥijã]
 adj.
 大声的，喧哗的；嘈杂的


关
 assourdissant，e [asurdisã,-t]
 adj.
 震耳欲聋的


关
 ronflant，e [rflã,-t]
 adj.
 发出打鼾似的声音的；响亮的

rude [ryd]
 adj.
 刺耳的；粗野的，粗犷的


关
 véhément，e [veemã]
 adj.
 让人振奋的，感情激烈的；强烈的


关
 farouche [faru∫]
 adj.
 野性的；凶狠的；认生的

silencieux，se [silãsjø，-z]
 adj.
 无声的，沉默寡言；静悄悄的


关
 tranquille [trãkil]
 adj.
 镇静的；安详的，平静的


关
 insonore [sɔnɔr]
 adj.
 无声的；隔音的

abrupt，e [abrypt]
 adj.
 陡峭的；险峻的；粗鲁的


关
 raboteux，se [rabɔtø,-z]
 adj.
 粗糙的；高低不平的；崎岖的


关
 rogue [rɔg]
 adj.
 傲慢的，轻蔑的；神气活现的

plat，e [pla，plat]
 adj.
 平坦的，扁平的；平庸的


关
 lisse [lis]
 adj.
 光滑的，平滑的


关
 aplati，e [aplati]
 adj.
 压扁的；平坦的

pauvre [povr]
 adj.
 贫穷的；破旧的，简陋的


关
 besogneux，se [bəzɔɲø，-z]
 adj
 贫困的；辛勤劳动而所得报酬微薄的


关
 indigent，e [diʒã，-t]
 adj.
 贫穷的；贫乏的



riche [ri∫]
 adj
 富裕的；贵重的；丰富的


关
 fortuné，e [fɔrtyne]
 adj.
 吉祥的；家境富裕的


关
 cossu，e [kɔsy]
 adj.
 富裕的；豪华的

populeux，se [pɔpylø，-z]
 adj.
 人很多的，挤满人的


关
 animé [anime]
 adj.
 热闹的，熙熙攘攘的；活跃的


关
 tumultueux，se [tymyltɥø，-z]
 adj.
 嘈杂的，喧闹的

désert，e [dezεr，-t]
 adj.
 荒芜人烟的，无人居住的


关
 isolé [izɔle]
 adj.
 偏僻的；绝缘的


关
 solitaire [sɔlitεr]
 adj.
 偏远的；孤僻的；孤独的

PLUS　活用短句

Les anciens ont cru que la terre était plate
 .

古人认为地球是扁平的
 。

Vous aimez la musique bruyante
 ？

您喜欢听这么吵的
 音乐？

C'est un endroit désert，et je me sens solitaire.

这是个荒无人烟的
 地方，我觉得有点孤独。






 社会生活

social，ale [sɔsjal]
 adj.
 社会的；合群的，群居的


关
 antisocial，e [ãtisɔsjal]
 adj.
 反社会的，违反社会秩序的


关
 asocial，e [asɔsjal]
 adj.
 不适应社会生活的；反社会的

orgueilleux，se [ɔrgøjø，-z]
 adj.
 自大的；威严的，雄伟的


关
 arrogant，e [arɔgã，-t]
 adj.
 傲慢的，狂妄自大的


关
 dédaigneux，se [dedεɲø，-z]
 adj.
 倨傲的，轻蔑的

personnel，-le [pεrsɔnεl]
 adj.
 私人的，个人的；自私的


关
 individualiste [dividɥalist]
 adj.
 个人主义的


关
 individuel，le [dividɥεl]
 adj.
 个体的；个人的

solennel，le [sɔlanεl]
 adj.
 盛大的；庄严的，隆重的


关
 pondéré，e [pdere]
 adj.
 冷静的，稳重的；平衡的


关
 posé，e [poze]
 adj.
 安置的；庄重的

spécial [spesjal]
 adj.
 特殊的，特别的；特有的


关
 extraordinaire [εkstraɔrdinεr]
 adj.
 特别的，奇特的；非凡的


关
 singulier，ère [sgylje，-εr]
 adj.
 独特的，特殊的；奇特的

ordinaire [ɔrdinεr]
 adj.
 常规的；普通的，一般的


关
 d' ordinaire [d'ɔrdinεr]
 通常，平常


关
 à l' ordinaire [a]
 [l'ɔrdinεr]
 照常，照例

luxueux，-se [lyksɥø，-z]
 adj.
 奢侈的；豪华的


关
 luxuriant，e [lyksyrjã，-t]
 adj.
 非常丰富的，充沛的；茂盛的


关
 miteux，se [mitø，-z]
 adj.
 可怜的；破旧的，难看的



opulent，e [ɔpylã，-t]
 adj.
 富足的；丰腴的，丰满的


关
 huppé，e [ype]
 adj.
 富有的；地位高的


关
 richissime [ri∫isim]
 adj.
 巨富的

pacifique [pasifik]
 adj.
 爱好和平的；温和的；太平的，和平的


关
 pacifiste [pasifist]
 adj.
 和平主义的


关
 antimilitariste [ãtimilitarist]
 adj.
 反军国主义的

trouble [trubl]
 adj.
 动乱的，动荡不安的；慌乱的


关
 houleux，se ['ulø，-z]
 adj.
 动荡的，骚动的；波涛汹涌的


关
 mouvementé [muvmãte]
 adj.
 动荡的；有变故的；起伏不平的

urgent，e [yrʒã，-t]
 adj.
 急性的；紧急的；应急的


关
 impérieux，se [perjø，-z]
 adj.
 蛮横的；急切的，迫切的


关
 pressant，e [prεsã，-t]
 adj.
 坚决的；强求的；紧急的

lâche [lɑ∫]
 adj.
 松驰的，宽松的；软弱的


关
 reposant，e [rəpozã，-t]
 adj.
 使……得到休息的；使……得到安静的


关
 relaxant，e [rəlaksã，-t]
 adj.
 使人精神得到放松的；使人轻松的



nécessaire [nesesεr]
 adj.
 必要的；必然的，必定的


关
 fatal，e [fatal]
 adj.
 命中注定的；必然的；致命的


关
 obligatoire [ɔbligatwar]
 adj.
 义务的；强制的；必然的

PLUS　活用短句

Le sens de la vie consiste en les liens sociaux
 .

生命的意义在于社会
 联系。

C'est une question d'opinion personnelle
 .

这是个人
 看法的问题。

Quel est le prix du mot d'un télégramme urgent
 ？ Cela fait 110 euros.


加急
 电报一个字付多少钱？ 一共110欧元。



第四单元　副词和代词

◎副词部分

◎代词部分






 副词部分


 程度副词

plus [plys]
 adv.
 更加，更多


关
 plus que [plyskə]
 adv.
 比……更


关
 plus…plus [plys]
 [plys]
 adv.
 越来越……

davantage [davãtaʒ]
 adv.
 更多，更加；更久地


关
 d'autant plus…que [d'otã]
 [plys]
 [kə]
 adv.
 由于……就更加……


关
 bien plus [bj]
 [plys]
 adv.
 更有甚者，再者

outre [utr]
 adv.
 除……之外；更远


关
 en outre [ã]
 [utr]
 adv.
 此外，而且


关
 de plus [də]
 [plys]
 adv.
 又，再，此外

encore [ãkɔr]
 adv.
 还，尚；再，重新


关
 encore plus [ãkɔr]
 [plys]
 adv.
 愈加


关
 derechef [dərə∫εf]
 adv.
 重新，再次

très [trε]
 adv.
 很，非常，极


关
 vraiment [vrεmã]
 adv.
 确实地，实在地；真地


关
 véritablement [veritabləmã]
 adv.
 千真万确地，确实地

absolument [apsɔlymã]
 adv.
 完全地，非……不可


关
 absolument parlant [apsɔlymã]
 [parlã]
 adv.
 一般地说


关
 à absolument [a]
 [apsɔlymã]
 adv.
 当然

extrêmement [εkstrεmmã]
 adv.
 极端地，极其，过分地


关
 excessivement [εksεsivmã]
 adv.
 过度地，过多地；极其


关
 exagérément [εgzaʒeremã]
 adv.
 夸张地，过分地

trop [tro]
 adv.
 过多地；非常，很


关
 énormément [enɔrmemã]
 adv.
 极大地，极多地；非常地


关
 infiniment [finimã]
 adv.
 无限地，无穷地；非常

suprêmement [syprεmmã]
 adv.
 最高度地；极度地


关
 extraordinairement [εkstraɔrdinεrmã]
 adv.
 特别地，非常地


关
 terriblement [tεribləmã]
 adv.
 非常地，极度地

bien [bj]
 adv.
 很，非常


关
 pleinement [plεnmã]
 adv.
 完全，充分


关
 parfaitement [parfεtmã]
 adv.
 十分地，非常地；当然

entièrement [ãtjεrmã]
 adv.
 整个地，完全地，全部


关
 complètement [kplεtmã]
 adv.
 完全地，完整地；全面地


关
 intégralement [tegralmã]
 adv.
 全部地，完整地，全面地

évidemment [evidamã]
 adv.
 肯定地，毫无疑问地；显然


关
 indubitablement [dybitabləmã]
 adv.
 毫无疑义地，不容置疑地


关
 certes [sεrt]
 adv.
 当然，的确；诚然

d'abord [dabɔr]
 adv.
 首先；暂且


关
 avant tout [avã]
 [tu]
 adv.
 首先


关
 premièrement [prəmjεrmã]
 adv.
 首先，第一

en totalité [ã]
 [tɔtalite]
 adv.
 完整地，全面地


关
 in extenso [inεkstso]
 adv.
 全部；全文


关
 exhaustivement [εgzostivmã]
 adv.
 彻底地，详尽无遗；完整地

idéalement [idealmã]
 adv.
 理想地；尽善尽美地


关
 divinement [divinmã]
 adv.
 神妙地；完美地，非凡地


关
 à merveille [a]
 [mεrvεj]
 adv.
 极好地，出色地

PLUS　活用短句

Je dois exiger encore davantage
 de moi-même.

我应该更高地
 要求自己。

Il y a encore
 des terrains de foot.


还
 有足球场。

Votre prononciation est très
 bonne.

您的发音很
 好。






 时间副词

récemment [resamã]
 adv.
 最近，新近


关
 naguère [nagεr]
 adv.
 不久以前，最近


关
 dernièrement [dεrnjεrmã]
 adv.
 最近，近来；最后

occasionnellement [ɔkazjɔnεlmã]
 adv.
 偶然地；意外地，临时性地


关
 fortuitement [fɔrtɥitmã]
 adv.
 偶然地；不测地，意外地


关
 par hasard [par]
 [azar]
 adv.
 偶然地，不期地

auparavant [oparavã]
 adv.
 以前；预先


关
 à l'avance [a]
 [lavãs]
 adv.
 预先


关
 préalablement [prealabləmã]
 adv.
 事前，预先

autrefois [otrəfwa]
 adv.
 过去，以前，从前


关
 jadis [ʒadis]
 adv.
 从前，往昔，以往


关
 anciennement [ãsjεnmã]
 adv.
 往昔，从前，在古代

maintenant [mtnã]
 adv.
 现在，目前


关
 actuellement [aktɥεlmã]
 adv.
 现时，目前


关
 présentement [prezãtmã]
 adv.
 ＜方＞现在，目前

toujours [tuʒur]
 adv.
 永远；总是，经常


关
 habituellement [abitɥεlmã]
 adv.
 习惯性地；经常，几乎总是


关
 de tout temps [də]
 [tu]
 [tã]
 adv.
 历来，一向，一贯

brusquement [bryskəmã]
 adv.
 生硬地；突然地，急剧地


关
 brutalement [brytalmã]
 adv.
 过于直率地，生硬地


关
 subitement [sybitmã]
 adv.
 突然，骤然

après [aprε]
 adv.
 以后，之后


关
 après coup [aprε]
 [ku]
 adv.
 事后


关
 ensuite [ãsɥit]
 adv.
 以后，后来；随后

souvent [suvã]
 adv.
 经常，常常


关
 fréquemment [frekamã]
 adv.
 频繁地，经常地


关
 communément [kɔmynemã]
 adv.
 一般地，通常地

bientôt [bjto]
 adv.
 不久，马上；在很短时间内


关
 à bientôt [a]
 [bjto]
 adv.
 再见


关
 prochainement [prɔ∫εnmã]
 adv.
 不久以后，即将

primo [primo]
 adv.
 第一，首先


关
 avant tout [avã]
 [tu]
 adv.
 首先


关
 en premier [ã]
 [prəmje]
 adv.
 首先，第一

annuellement [anɥεlmã]
 adv.
 每年，年年


关
 mensuellement [mãsɥεlmã]
 adv.
 每月；月月


关
 journellement [ʒurnεlmã]
 adv.
 每日；日常

immédiatement [imedjatmã]
 adv.
 直接地；紧接地；立即


关
 aussitôt [osito]
 adv.
 立刻，立即


关
 aussitôt que [osito]
 [kə]
 adv.
 刚一……就……，一旦……就……

sitôt [sito]
 adv.
 一……就……；紧接着


关
 pas de sitôt [pa]
 [də]
 [sito]
 adv.
 不会很快，不会立即


关
 sitôt que [sito]
 [kə]
 adv.
 一……就

instantanément [stãtanemã]
 adv.
 瞬间地；即刻地


关
 soudainement [sudεnmã]
 adv.
 突然，忽然，一下子


关
 d'emblée [dãble]
 adv.
 一下子就……，一上来就……

PLUS　活用短句

Il fait très froid en Chine récemment
 .


最近
 中国很冷。

Est-ce que vous avez déjà demandé un visa auparavant
 ？

您以前
 曾经申请过签证吗？


Autrefois
 il y avait un homme aussi bête que riche.


从前
 有个既愚蠢又富有的财主。






 判断副词

certainement [sεrtεnmã]
 adv.
 肯定地，一定地；确实地


关
 assurément [asyremã]
 adv.
 肯定地，一定地；确实地


关
 inéluctablement [inelyktabləmã]
 adv.
 不可避免地，必然地

nécessairement [nesesεrmã]
 adv.
 必须；务必


关
 forcément [fɔrsemã]
 adv.
 必然地，不可避免地，注定地


关
 obligatoirement [ɔbligatwarmã]
 adv.
 不可避免地，注定地

naturellement [natyrεlmã]
 adv.
 天然地；必然地，当然的


关
 spontanément [sptanemã]
 adv.
 自发地；本能地


关
 automatiquement [ɔtɔmatikmã]
 adv.
 自动地；必然，自然而然

généralement [ʒeneralmã]
 adv.
 一般地；普遍地；通常


关
 en général [ã]
 [ʒeneral]
 adv.
 一般地；通常


关
 ordinairement [ɔrdinεrmã]
 adv.
 通常，平常

finalement [finalmã]
 adv.
 终于，总之；归根结蒂


关
 après tout [aprε]
 [tu]
 adv.
 总归；总之；反正


关
 enfin [ãf]
 adv.
 最后，终于；总之

mieux [mjø]
 adv.
 更好；最好


关
 au mieux [o]
 [mjø]
 adv.
 最好


关
 tant mieux [tã]
 [mjø]
 adv.
 好极了；太好了

à la fin [a]
 [la]
 [f]
 adv.
 终于；最终


关
 somme toute [sɔm]
 [tut]
 adv.
 最后，终于；总之


关
 en somme [ã]
 [sɔm]
 adv.
 总之；最后

globalement [glɔbalmã]
 adv.
 总共地，全部地


关
 en résumé [ã]
 [rezyme]
 adv.
 简而言之；总之，概括地说


关
 synthétiquement [stetikmã]
 adv.
 综合地；合成地

sûrement [syrmã]
 adv.
 可靠地，稳当地；当然


关
 infailliblement [fajibləmã]
 adv.
 必然地，肯定地


关
 immanquablement [mãkabləmã]
 adv.
 必然地，确定地

apparemment [aparamã]
 adv.
 从外表看，看来；大概


关
 vraisemblablement [vrεsãblabləmã]
 adv.
 大概，似乎


关
 censément [sãsemã]
 adv.
 看来；估计；大概

incontestablement [ktεstabləmã]
 adv.
 无可争辩地；不容置疑地


关
 indéniablement [denjabləmã]
 adv.
 不能否认地，不可辩驳地


关
 indiscutablement [diskytabləmã]
 adv.
 不能争论地，不可辩驳地

nettement [nεtmã]
 adv.
 明确地；明显地；直截了当地


关
 notoirement [nɔtwarmã]
 adv.
 显然；众所周知地


关
 irréfutablement [irefytabləmã]
 adv.
 不可驳斥地，无可争议地

décidément [desidemã]
 adv.
 坚决地，果断地；明显地


关
 décisivement [desizivmã]
 adv.
 决定性地；果断地，断然地


关
 déterminément [detεrminemã]
 adv.
 明确地；坚决地，果断地

seulement [sœlmã]
 adv.
 只，仅仅；才，刚刚


关
 si seulement [si]
 [sœlmã]
 adv.
 要是……就好


关
 non seulement [n]
 [sœlmã]
 adv.
 不仅

plutôt [plyto]
 adv.
 宁可；与其……倒不如


关
 mais plutôt [mε]
 [plyto]
 adv.
 （不是……）而是


关
 passablement [pasabləmã]
 adv.
 过得去地；勉勉强强地，一般地

PLUS　活用短句

La lutte des classes conduit nécessairement
 à la dictature du prolétariat.

阶级斗争必然
 形成无产阶级专政。

On rejette naturellement
 cette demande déraisonnable.

我们理所当然
 拒绝了这无理要求。


Généralement
 je me couche à onze heures.

我通常
 在十一点上床睡觉。






 状态副词

stupidement [stypidmã]
 adv.
 愚蠢地；呆呆地


关
 niaisement [njεzmã]
 adv.
 幼稚无知地，愚蠢地；傻里傻气地


关
 bêtement [bεtmã]
 adv.
 愚蠢地，傻呵呵地；荒唐地

rapidement [rapidmã]
 adv.
 很快地，迅速地


关
 prestement [prεstəmã]
 adv.
 急速地，迅速地


关
 promptement [prtmã]
 adv.
 迅速地，敏捷地

lentement [lãtmã]
 adv.
 缓慢地，慢腾腾地


关
 doucement [dusmã]
 adv.
 慢慢地，悄悄地；逐渐地


关
 nonchalamment [n∫alamã]
 adv.
 漫不经心地；懒洋洋地

ensemble [ãsãbl]
 adv.
 共同，一起；同时，一齐


关
 conjointement [kʒwtmã]
 adv.
 联合地；共同地，一致地


关
 simultanément [simyltanemã]
 adv.
 同时

calmement [kalməmã]
 adv.
 平静地；冷静地，沉着地


关
 sereinement [sərεnmã]
 adv.
 泰然地；宁静地；无偏见地


关
 tranquillement [trãkilmã]
 adv.
 安静地，安心地；温顺地

successivement [syksεsivmã]
 adv.
 接连地，连续地；依次地


关
 alternativement [altεrnativmã]
 adv.
 交替地，轮流地


关
 continuellement [ktinɥεlmã]
 adv.
 连续地，不断地；经常地

inconsciemment [ksjamã]
 adv.
 无意识地；不自觉地


关
 instinctivement [stktivmã]
 adv.
 本能地；天性的；直觉地


关
 machinalement [ma∫inalmã]
 adv.
 机械地，无意识地，不自觉地

secrètement [səkrεtmã]
 adv.
 秘密地，悄悄地


关
 clandestinement [klãdεstinmã]
 adv.
 秘密地；私下


关
 confidentiellement [kfidãsjεlmã]
 adv.
 秘密地，机密地

suffisamment [syfizamã]
 adv.
 足够地；充分地


关
 amplement [ãpləmã]
 adv.
 充分地；绰绰有余地，宽裕地


关
 abondamment [abdamã]
 adv.
 大量地，丰富地

heureusement [œrøzmã]
 adv.
 完满地；恰当地，成功地


关
 victorieusement [viktɔrjøzmã]
 adv.
 胜利地


关
 triomphalement [trijfalmã]
 adv.
 热烈而隆重地

solidement [sɔlidmã]
 adv.
 稳固地；安稳地，平稳地


关
 fermement [fεrməmã]
 adv.
 牢固地，紧紧地；坚定地


关
 fortement [fɔrtəmã]
 adv.
 有力地，用力地；强烈地

proprement [prɔprəmã]
 adv.
 恰当地；干净利落地


关
 convenablement [kvnabləmã]
 adv.
 恰当地，端正地，得体地


关
 salement [salmã]
 adv.
 龌龊地；肮脏地，污秽地

gaiement [gεmã]
 adv.
 愉快地；乐意地，兴高采烈地


关
 joyeusement [ʒwajøzmã]
 adv.
 快乐地，愉快地，喜悦地


关
 jovialement [ʒɔvjalmã]
 adv.
 快活地；愉快地

facilement [fasilmã]
 adv.
 轻易地，不费力地；至少


关
 difficilement [difisilmã]
 adv.
 困难地，艰难地


关
 péniblement [penibləmã]
 adv.
 困难地，艰难地；刚刚

inopinément [inɔpinemã]
 adv.
 意外地，出乎意料地；突然地


关
 à l'improviste [a]
 [lprɔvist]
 adv.
 临时；随便地；无准备地


关
 abruptement [abryptəmã]
 adv.
 艰涩生硬地；突然地

PLUS　活用短句

Nous avons bien fini le déménagement si rapidement
 grâce à ton aide.

多亏了你的帮助，我们才这么快
 就搬完了家。

Elle parle très lentement
 .

她讲话很慢
 。

On dîne ensemble
 ce soir？

晚上一起
 吃饭吧？






 拟声拟态词

tic-tac [tiktak]
 adv.
 （钟表等的）滴答声


关
 frémissement [fremismã]
 adv.
 簌簌；震颤


关
 chuchotement [∫y∫ɔtmã]
 adv.
 飒飒；窃窃私语

froufrou [frufru]
 adv.
 簌簌声，沙沙声，悉窣声


关
 bruissement [brɥismã]
 adv.
 簌簌声，窸窸声（指树叶、丝绸等）


关
 sèchement [sε∫mã]
 adv.
 干枯；干燥；干巴巴

frôlement [frolmã]
 adv.
 沙沙声，悉悉窣窣声


关
 froissement [frwasmã]
 adv.
 沙沙声，瑟瑟声，悉窣声


关
 mornement [mɔrnmã]
 adv.
 忧郁地，无精打采；阴暗地，沉闷地

miaulement [mjolmã]
 adv.
 猫叫似的声音；刺耳的声音


关
 feulement [følmã]
 adv.
 虎啸；（猫的）低声怒叫


关
 bêlement [bεlmã]
 adv.
 咩咩，羊叫声

roucoulement [rukulmã]
 adv.
 （鸽子、斑鸠的）咕咕叫声


关
 coin-coin [kwkw]
 adv.
 嘎嘎


关
 cocorico [kɔkɔriko]
 adv.
 喔喔喔（雄鸡啼声）

grassement [grɑsmã]
 adv.
 慷慨地；声音沉浊地；含糊不清地


关
 copieusement [kɔpjøzmã]
 adv.
 丰富地，丰盛地


关
 largement [larʒəmã]
 adv.
 浑厚地；慷慨地；宽裕地

battement [batmã]
 adv.
 拍击声，敲打声；跳动


关
 battement de mains [batmã]
 [də]
 [m]
 adv.
 呱唧


关
 tambourinement [tãburinmã]
 adv.
 打鼓；咚咚鼓声

martèlement [martεlmã]
 adv.
 像打铁般有节奏的声音


关
 clignement [kliɲmã]
 adv.
 眨眼；闪烁


关
 clignotement [kliɲɔtmã]
 adv.
 眨巴；闪烁

claquement [klakmã]
 adv.
 格格声，喀嗒声，劈啪声


关
 clappement [klapmã]
 adv.
 咂嘴声


关
 boum [bum]
 adv.
 砰；嘣（撞击、跌落或爆炸时发出的声音）

involontairement [vɔltεrmã]
 adv.
 无意地，非故意地


关
 volontairement [vɔltεrmã]
 adv.
 自愿地；故意地；坚决地


关
 sciemment [sjamã]
 adv.
 有意地，故意地

bruyamment [brɥijamã]
 adv.
 大声地，高声地


关
 raffut [rafy]
 adv.
 吵嚷；喧哗


关
 tapageusement [tapaʒøzmã]
 adv.
 吵闹地；引人注目地

grondement [grdmã]
 adv.
 隆隆声


关
 fracas [fraka]
 adv.
 哗啦声；轰隆声


关
 murmurant [myrmyrã]
 adv.
 低沉连续的声音

bourdonnement [burdɔnmã]
 adv.
 嗡嗡声；隆隆声，轰鸣声


关
 vrombissement [vrbismã]
 adv.
 嗡嗡声；隆隆声，轰鸣声


关
 mugissement [myʒismã]
 adv.
 哞哞的牛叫声；咆哮，轰鸣

beuglement [bøgləmã]
 adv.
 牛叫声；响亮的声音，吼叫声


关
 hurlement [yrləmã]
 adv.
 狼的嗥叫；狗的长吠


关
 hennissement ['εnismã]
 adv.
 马嘶声；像马嘶的声音

PLUS　活用短句

Mon coeur est ensemble avec les battements
 de la patrie.

我的心是和我的祖国一起跳动
 的。

Les partisans des deux camps expriment bruyamment
 leur joie ou leur colère.

双方的拥护者大声
 表达他们的喜悦或气愤。

Le grondement
 du train couvrit ses paroles.

火车隆隆的
 响声盖住了他的说话声。






 代词部分


 代词汇总

je [ʒə]
 pron.
 我


关
 moi [mwa]
 pron.
 我


关
 moi-même [mwa]
 [mεm]
 pron.
 我自己

nous [nu]
 pron.
 我们，咱们


关
 nous-même [nu]
 [mεm]
 pron.
 我们自己


关
 vous [vu]
 pron.
 你们；您



on []
 pron.
 人们，人家，大家


关
 quelqu'un [kεlk]
 pron.
 某人，有人


关
 aucun，e [ok，-yn]
 pron.
 任何一个人，某人

tu [ty]
 pron.
 你


关
 toi [twa]
 pron.
 你


关
 toi-même [twamεm]
 pron.
 你自己

il [il]
 pron.
 他


关
 ils [il]
 pron.
 他们


关
 lui，leur [lɥi，lœr]
 pron.
 他，他们

elle [εl]
 pron.
 她


关
 elles [εl]
 pron.
 她们


关
 eux [ø]
 pron.
 他们

ce [sə]
 pron.
 这，那；这个


关
 ça [sa]
 pron.
 这个，那个


关
 cela [s（ə）la]
 pron.
 那，那个；这件事



celui [səlɥi]
 pron.
 这个（代替前文中的内容）


关
 celui-ci [səlɥisi]
 pron.
 （阴性单数celle-ci，阳性复数ceux-ci，阴性复数celles-ci）这个


关
 celle-la [səlɥila]
 pron.
 （阴性单数celle-là，阳性复数ceux-là，阴性复数celles-là）那个

ici [isi]
 pron.
 这里


关
 là [la]
 pron.
 那里


关
 là-bas [labɑ]
 pron.
 那边，在那边

lequel，laquelle，lesquels [ləkεl，lakεl，lekεl]
 pron.
 哪一个，哪一样


关
 le，la，les [lə，la，le]
 pron.
 代替上文提到的内容

tout，tous，toutes [tu，tu，tut]
 pron.
 一切，所有


关
 chacun，e [∫ak，-yn]
 pron.
 每一个；各人


关
 certains [sεrt]
 pron.
 某些，有些，一些（指人或物）

personne [pεrsɔn]
 pron.
 人，任何人；无人


关
 plusieurs [plyzjœr]
 pron.
 几个，好几个


关
 quelque chose [kεlkə]
 [∫oz]
 pron.
 什么事；某物某事

qui [ki]
 pron.
 谁


关
 quiconque [kikk]
 pron.
 无论谁，任何人


关
 que [kə]
 pron.
 （作直接宾语）无论什么



PLUS　活用短句

Il y a une édition de cet ouvrage，laquelle
 se vend fort bien.

这部书有一种
 版本很畅销。


Tout
 va bien.


一切
 顺利。

Il n'y a personne
 dedans.

里面一个人
 也没有。



附录

◎常见品牌

◎书籍影视






 常见品牌

Louis Vuitton [lwivit]
 路易威登


关
 Longchamp [l∫ã]
 珑骧


关
 Lancel [lãsεl]
 兰姿

Cartier [kartje]
 卡地亚


关
 Dior [djɔr]
 迪奥


关
 Prada [prada]
 普拉达

Chanel [∫anεl]
 香奈儿


关
 Hermès [εrmεs]
 爱马仕


关
 Armani [armani]
 阿玛尼

Rolex [rɔlεks]
 劳力士


关
 Longines [lʒin]
 浪琴


关
 Piaget [pjaʒε]
 伯爵

Hennessy 轩尼诗


关
 Rémy matin [remi]
 [mat]
 人头马


关
 Evian [evjã]
 依云

Givenchy [ʒivã∫i]
 纪梵希


关
 Balenciaga [balãsjaga]
 巴黎世家


关
 PierreCardin [pjεrkard]
 皮尔•卡丹

Elle [εl]
 依尼


关
 Belle [bεl]
 百丽


关
 Eve's Temptation [ivs]
 [tɛmpˈteʃən]
 夏娃的诱惑

Renoma [rənɔma]
 雷诺玛


关
 Emu [emy]
 依妙


关
 Celine [selin]
 赛琳

Chantelle [∫atεl]
 仙黛尔


关
 Barbara [Barbara]
 芭芭拉


关
 Baniss [banis]
 邦纳斯

Lacoco [lakoko]
 那可可


关
 Naf·Naf [nafnaf]
 娜芙·娜芙


关
 Lancome [lãkom]
 兰蔻

Givenchy [ʒivãfi]
 纪梵希


关
 Lanvin [lãv]
 浪凡


关
 Yves Saint Laurant [iv]
 [s]
 [lɔrã]
 伊夫圣罗兰

Lãfee [lafe]
 拉菲


关
 L'oréal [loreal]
 欧莱雅


关
 Vichy [vi∫i]
 薇姿

La Mer [lamεr]
 海蓝之谜


关
 lfiona [ifiɔna]
 菲奥娜


关
 Ninaricci [ninarici]
 莲娜丽姿

Orlane [ɔrlan]
 幽兰


关
 Smalto [smalto]
 希巴杜


关
 Lacoste [lakost]
 鳄鱼

Aramis [arami]
 雅男士


关
 Caudalie [kodali]
 欧缇丽


关
 Azzaro [azaro]
 阿莎露

Stdupont [styp]
 都彭


关
 Montagut [mtagy]
 梦特娇


关
 Agnèsb [aɲεsb]
 阿尼亚斯贝

KooKai [kokε]
 蔻凯


关
 Cacharel [ka∫arεl]
 卡夏尔


关
 NicoleMiller [nikolmje]
 妮可·米勒

AutaSon [ɔtas]
 奥德臣


关
 Berrysports [bεrispɔr]
 贝瑞


关
 Aubade [ɔbad]
 欧巴德

Yiselle [isεl]
 伊丝艾拉


关
 Bossario [bɔsarjo]
 宝沙里奥


关
 Avène [aεvn]
 雅漾

PLUS　活用短句

Il a un sac de Louis Vuitton
 .

他有一个路易威登
 的包包。

Les femmes aiment le parfum de Dior
 .

女性钟情于迪奥
 香水。


LAFEE
 est célèbre dans le monde.


拉菲
 闻名世界。






 书籍影视

Olive [ɔliv]
 《橄榄集》


关
 Don Juan [dʒɥã]
 《唐璜》


关
 Le Cid [lə]
 [sid]
 《煕德》

Avare [avar]
 《悭吝人》


关
 Tartuffe [tartyf]
 《伪君子》


关
 Candide [kãdid]
 《老实人》

Du Contrat Social [dy]
 [ktra]
 [sɔsjal]
 《社会契约论》


关
 Emile [emil]
 《爱弥儿》


关
 Rousseau [ruso]
 卢梭

Les Misérables [le]
 [mizerabl]
 《悲惨世界》


关
 Notre Dame de Paris [nɔtr]
 [dam]
 [də]
 [pari]
 《巴黎圣母院》


关
 Victor Hugo [viktɔr]
 ['ygɔ]
 维克多·雨果

Comédie Humaine [kɔmedi]
 [ymεn]
 《人间喜剧》


关
 Père Goriot [pεr]
 [gɔrjo]
 《高老头》


关
 Honoré de Balzac [ɔnɔre]
 [də]
 [balzak]
 巴尔扎克

Carmen [karmã]
 《卡门》


关
 Colomba [kɔlba]
 《高龙巴》


关
 Mérimée [merime]
 梅里美

Trois Mousquetaires [trwa]
 [muskətεr]
 《三个火枪手》


关
 Le Comte de Monte-Cristo [lə]
 [kt]
 [də]
 [mt-kristo]
 《基督山伯爵》


关
 Alexandre Dumas [alεksâdr]
 [dyma]
 亚历山大•大仲马

NaNa [nana]
 《娜娜》


关
 Germinal [ʒεrminal]
 《萌芽》


关
 Emile Zola [emil]
 [zɔla]
 埃米尔•左拉

Le Rouge et le Noir [lə]
 [ruʒ]
 [e]
 [lə]
 [nwar]
 《红与黑》


关
 Madame Bovary [madam]
 [bɔvari]
 《包法利夫人》


关
 La Mare [la]
 [mar]
 《魔沼》

Jean-Christophe [dʒã]
 [kristɔf]
 《约翰·克里斯朵夫》


关
 La Porte étroite [la]
 [pɔrt]
 [etrwat]
 《窄门》


关
 Bel-Ami [bεl]
 [ami]
 《漂亮朋友》

La nausée [la]
 [noze]
 《恶心》


关
 L' être et le Néant [lεtr]
 [e]
 [lə]
 [neã]
 《存在与虚无》


关
 Jean-Paul Sartre [dʒã]
 [pɔl]
 [sartr]
 让-保罗•萨特

Le Deuxième Sexe [lə]
 [døzjεm]
 [sεks]
 《第二性》


关
 l'Invitée [lvite]
 《女宾》


关
 Simone de Beauvoir [simɔn]
 [də]
 [bovwar]
 西蒙娜·徳·波伏娃

l'Etranger [letrãʒe]
 《局外人》


关
 La Peste [la]
 [pεst]
 《鼠疫》


关
 Albert Camus [albεr]
 [kamy]
 阿尔伯特·加缪

L'Amant [lamã]
 《情人》


关
 Hirochima mon amour《广岛之恋》


关
 Marguerite Duras [margərit]
 [dyras]
 玛格丽特·杜拉斯

Hors de prix [ɔr]
 [də]
 [pri]
 《真爱无价》


关
 Le fabuleux destin d'Emilie Poulin [lə]
 [fabylø]
 [dest]
 [demili]
 [pul]
 《天使艾米丽》


关
 Jeux d'enfants [ʒø]
 [dãfã]
 两小无猜

La Boum [la]
 [bum]
 《初吻》


关
 Le Grand Bleu [lə]
 [grã]
 [blø]
 《碧海蓝天》


关
 Indochine [dɔ∫in]
 《印度支那》

Le papillon [lə]
 [papij]
 《蝴蝶》


关
 Les Choristes [lə]
 [kɔrist]
 《放牛班的春天》


关
 Léon [le]
 《这个杀手不太冷》

PLUS　活用短句

Est-ce que vous avez vu Les Misérables
 de Victor Hugo？

你看过雨果的《悲惨世界》
 吗？


Comédie Humaine
 est un ouvrage très célèbre de Balzac.


《人间喜剧》
 是巴尔扎克的名著。


Le papillon
 est un film que j'aime beaucoup.


《蝴蝶》
 是我很喜欢的一部电影。








 附录链接
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